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LECTURIS 

S. 

Líuin Frederici Gronovi in aliquot Plini naturalis 
historiae libros notae et bonae frugis sint plenissi- 
mae et a Silligio aliisque doctis hominibus saepe 
ad partes vocentur et, quod in una Hachi editione 

Plini nat. histor. anni 1669 (volum. III. a p. 761 

860) reperiantur, admodum rarae hodie sint, libra- 
rio, qui Silligi editionis Plini evulgandae sumptus 
fecit, suasimus, ut illas notas typis denue exscribi 
iuberet. Quod consilium cum prompto quo est in 
literas iuvandas animo haud cunctanter probavisset, 
operam dedimus, ut quam máxime emendatae et ad 
usum accommodatae prodirent. Primum igitur omnem 
diligentiam adhibuimus, ut menda typographica tol- 
lerentur, quibus inquinata est Hackiana editio. Tum 
Veterum seriptorum, ipsius potissimum Plini locos, 
qui pro illius qua Gr^noviits seripsit aetatis ratione 
minus accurate prolati erant, laudabili quam hodie 



editores sequuntur accuratione adiuti ita notavimus, 
ut facillime ab evolventibus reperiri possint. Tum, 
ne quid desideraretur ab iis, quibus Hackiana editio 
non esset ad manus, huius editionis paginas in no- 
strae margine ascripsimus. Praeterea quae cum magno 
lectorum incommodo Gronovi notis Inserenda addita 
sunt (p. 145 seq. ed. Hack.), ea suo quoque loco 
inseruimus; item Miscellanea^ in quibus haud pauci 
a Gronovio scite tractantur Plini loci (in edit. Hack. 
p. 846 853), ex ordine locorum digessimus. Tán- 
dem in rerum verborumque a Gronovio explicato- 
rum Índice locorum números ad Silligianae editionis 
rationem retulimus; indicem scriptorum in notis vel 
emendatorum vel illustratorum ita locupletavimus, 
ut quam infinita fuerit Gronovi lectio, quanta eru- 
ditionis per has notas diffiísae copia, nunc demum 
vel obiter intuenti appareat. Quae quidem omiiia si 
recte administravimus, lectorum rationibus, quantum 
in nobis positum fiíit, prospectum esse speramus. 

Gothae, d. 23. lun. 1855. 
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A.ntigona8 Gonatas, Demetrií Foliorcetae filias, loharmes Cape* 
lañe, Yir Illustrís, apnd Argos loco tutus et vallo clausus, Fyrrho 
Epirotae, qui propemodum omni Macedonia eum expulerat, proyo- 
canti et ígDaviam exprobranti respoudit, sualn expeditionem non 
armoruniy sed temporís esse. Nec raro fit, ut quae ex destinato 
magnaque mole susdpinntur, áspera foedaque eveniant; quae sola 
elicuit opportunitas, quanquam inapparata, bellissiine cadant: quod 
et in dnobus illís apparuit regibus. Sed a cothumo ad soccum: 
huius opusculíy quod vides, de successu pronuntiare non est meum: 
occasioni magis id quam consilio deberé originem dicere et possum 
et compellor, ne, quod truncum videtur et capite atque calce defe- 
ctum, meae desidiae aut fastidio adscribatur. Isaacus est Yossius 
noster, non tibi, non cuiquam paullo humaniori vel a patre vel a 
fratribus vel ab sese ignotus, qui copiosae ac consummatae erudi- 
tíoni et foetibus ingenü excogitatissimis adstruxit subtile iudicium 
et nobilem sumptum in membranis et chartis aevi prisci literatis. 
Hoc ingens instrumentum est doctrinae veterum cupidis aemulisque. 
Acddit enim naturaliter, ut quo saepius renovantur et propagantur 764 
libri sive manu sive torculari, nova coneipiant vitia, vel errore hu* 
mano, vel temeritate mutantium, quae non capiunt. Et tamen de 
nu|lo cuiusquam, sive Theologumenon auctores percenseas, quos 



Patres vocamus, sive iuris Quiritium reliquias, sive medícinae ex- 
perimenta, sive quam philosopbi, historidy oratores, poetae, artís 
memoriam prodiderunt, de líullo omnium dogmate, nulla relatione, 
milla sententia constare potest, nisi lectionem viceris esse illibatam. 
Ñeque aut fides huius reí certior aut ad inveniendam illam planior 
conieeturae vía, quam exemplaríum vetustas. Magna miht copia est 
narrare, quantum ex hac ratione orones studiorum partes ínter bina 
sécula prof eoerint ; quot foedos et pudendos errores vel opinionum 
vel ín dicendo effugerímus ; quanto puriores plerosque nunc sapien- 
tiae fontes hauriamus; quoties irridiculo sint et fuerint, qui sine 
critica ope, hoc est, sine indicio et delectu, sine arte ac ratione, 
veterum scripta tractandi, interpretandi, imitandi, excerpendi ad 
sua exornanda et confírmanda, in alias linguas transferendi, quod 
mínimum est ín familiarí sermone dicta aut versículos inde paucos 
adhibendí ins sibi fecerunt: quam derísores et balathrones imí 
lecti, qui pro paedagogicis haec traducunt, ne imí quidem se paeda- 
gogü subselliis dignos, vernáculos scurras, verosque Cumanos asi- 
nos, simplicíter atque aperte ostenderint. Sed hos satis plectit mala 
mens sna et stolida turpíssimaque barbariei atque ignoran tiáe con» 
fessio: nos quantum hac cura studiis et nostrís et aliorum pro-» 
fuerímus, minime poenitet. Caeterum amicus noster, quum saepe 
cupido míhi, semper insatiato, exponer et hoc suum instar librarii 
prísci, nec de parte Historiae Naturalis G. Plínii Secundi in mem« 
branis vel praestantissimis me celatum habuit: quarum benefidoy 
765 íunctis non índiligenter Chiffletianis (et hae ínter exaratos manu 
Fliníos, quotquot adhuc collatos aocepimus^ sine controyersia íami* 
liam ducunt) novum habitum tanto scriptori indui, vel potius anti- 
quum et suum, certe similiorem suo, reddi posse non temeré ad« 
severabat. Quod cum facile agnoscerem, incessit libido otiosius 
inspidendi et cum vulgatís comparandi pauca, quae ad aes, argén* 
tum, aurum signatum pertínent, capíta, non paucis locis suspectae 
obscurítatis. Denique annuente domino librum mecum abstuli; 
quae volebam, exegí; et compluries in solum, quod aínnt, venire 
atque ultro obiici, alia mediocriter artiñd pollice erui ac duci, quae 
multo magis olere lucernam Yeronensem videbantur, sum laetajus. 



Si non cessat lusor perderé, ne perdidorit, quemadnioduní tenipc- 
rabít sibi, qui fortunam sequitur, ot assidue vincit? Ego qiiidem 
hoc velut stímiilo incitatús, etsi nunquam antehac de Plinío omni 
ant tanta Plinii parte recensenda cogitassem ; etsi minime tum va- 
cune, totum volumen transii, quicquíd distaret a vulgatís, data 
opera éñotans : omniaque utiliter e Ghiñetiano, ex Hermolai Grele- 
nüque et Rhenani ac Pintiani bonis codicibus excerpta ibidem de- 
prehendi: et insuper velut coroUarium, unde hoc schedion constat. 
Verum, opinor, praestití, quod dicebam, rem occasíonis esse. Simi- 
lis auTO(jLaTia editionem extorsit mihí. Yenit enim post paullo forte 
librario in mentem Plinii Naturalem Historiara formarum suarum 
elegantia deproperare velle, meque ad omne opus exigendum invi- 
tabat. Mihiy qui iamdudum bos clitellas, et plus complector quatn 
contineam ; qui morbo Ínsito non possum levíter defungi, sed quic- 
quid suscipiam, ago pro viribus ; qui 

Per quinquennia iam decem. 
Ni fallar^ fuimus ; septimus insuper 
Ánnum cardo rotat; 
sero spem longam inchoare, et novum ac vix per se tractabile 760 
pondus adiicere relígioni fuit. Etsi antera haec pleraque omnia in 
marginibns aut in adversaríis haererent mihi: tamen inde sumere 
aniraos ad omnem Plíniura restituendum, id vero siraile videbatur 
delicato ilU adolescenti, qui dura in litore 

Huc it^ et hinc illuCf et in álludentibus unáis 

Summa pedurriy táloque tenus vestigia tingity 
scalmum forte reperit, et ob eam rem se navem fabricare postula- 
bat: praesertim cura ñeque illis, quae olim impeditura rae babe- 
bant, suflQcerera. Interira quoties audiebara raaturari opus, tacita 
invidia onerari et pulsari me sentiebara, qui rauneri, quod accossionc 
haudquaquam spernenda ornare vidcbar posse, deessera : ct singulae 
mentíones erant quasi exprobrationes imraeraori raeae' ín iuvandís 
omni ope literís pristinae consuetudinis. In hoc aestu deliberationis 
diu rursum prorsum iaetatus tandera ita raecura transegi, ut, quo et 
publico consuleretor et rainueretur mihi labor, quirquid erat, cur- 
tum licet atque inchoatum exire sinerera, explica tionibus tantum 



modícís addítis, ut et discentibus prodessem. Atque id eo procli- 
vius, quod corum, quae prae manu snnt, nihil crat paratius, quod 
immortalitati nominis tui litarem, Magnifíce Capelane. lamdudam 
enim sum in aere tuo, et quidem tanto, liberationis ut nuUa mihi 
spes supersit: et quamvis tu, ut facilis benignusque creditor, ñeque 
appelles et sorte careas haud invitus, hoc tamen tibí foenusculum 
gratiae diutius non poterat deberi. Nam quid ego dicam^ quasi 
ignoret hoc quisquam, té esse unum, cui patrio sermone scríbendi 
qua prosa qua versu patria universa deferat príncipatum ? cumque 
omnis Musarum vox deceat os tuum, 

Os dignum^ aetemo tinctum quod fulgeat auro ; 
767 et nullum sit genus poetandi, quod non insigniter bene proveniat 
tibi, tamen tum potissimum te numerosum et paene aliquid ultra 
hominem sonare, quum canis Reges et praelia ; et grande illud epos, 
illud ponduSs illam gravem torvitatem heroi pedis, diu desideratam, 
pauds tentatam, paucissimis respondentem , sine exemplo, sine 
aemulo occupasse. Testis est Virago Aurelianensia tua, cuius non 
modo sexu maioribus, sed etiam fortissimis ínter milites q\< duces, 
ob regnum liberandum et ius patrimoniumque sacratíssimae Chri- 
stianissimorum domus vindicandum, factis et constan tissimae nsque 
in mortem pro república obitam devotioni par praemium tot post 
sécula totins patriae functus oífício persolvisti; quam pius argu- 
mento, tam descriptione eius atque exsecutione, verorum et veri- 
similium apta mixtura, rerum quasi gerantur expressis simulacris 
et sub adspectum subiectione, excessuum atque interpositionum 
opportunitate, varietate, amoenitate, concitationibus animi et reprae- 
sentatis et legenti movendis, rhythmis mollibus fluentibusque et 
tamen etiam severis ac meditatis, sana yerborum et sensuum gran- 
ditate, luminibus sententiarum et ómnibus orationis omamentis, 
felix, excellens, admirabilis. Non enim, ut plerique versifícatorum, 
impetum modo et instinctum inclinationemque animi, sed etiam 
pectus praesenti ApoUine veroque Helicone repletum, hoc est, in- 
genti Hterarum ilumine inunda.tum, ad orsa tam ardua attuiisti: et 
quicquid e Graecae Romanaeque ñorentis eloqñentíae monumentis 
superat, quidquid est illís cordatorum interpretum, tibi fuit instru- 



^ 



meatum ad illiUQ sacrum planeque dívinuní furorem, ad iUam 
locteae melleaeque facnndíae nbertatem. Ei^ hoB veteres amores 
tuo8 deliciasqne ne nimc qaidem faatidis: et band secue quam alia 
eruditorum nomina complecterie ac fovea, qni secnnda fama in iatis T6B . 
versantnr. Non tantum, nt libenter m notídam admitías, fadlitato 
aditns, benigno vnltn, comitate. alloqnii digneris, qnod ipsnm quo- 
tíes tni loci ordinisque magnates largtuntur, polita pectora velat 
induBtriae praemio gaadent ac pertentantur; sed nutrís alqne educas 
et bnnc praecipnum tuae -potentiae usnm vindicasti, nt studia má- 
xime iugenna et humana (quae pro sterilíbus vnlgns, tanqnam iter 
ad pecttniam non sint, rcfngit, atque eo ad alia omnia imparatins 
accedit, et si quae tamen sndore improbo elaboravit, inculta pos- 
sidet et subagrestía) fructuosa et hooorata, et in postemm boc quo- 
qne nomine desiderabilia redderes. Quo consilio qnod utilias geneñ 
bnmano, amplius et gloríosiua imperio vesiro et R^um máximo, 
eapientius, bonestíns, Itberalius príndpi Ministro tibique dan ant 
excogitan potnit? Unde talem remm dominis Neslora? Non enim 
defiunt, qui magnum animum sumptibus et iacturis induant: sed 
qni circa sunt, sibi magis serviunt et quasi deradi dolent, quicquid 
alio confertuT, praesertim in Grammaticos et Scholasticos. sic enim 
loqnnntnr celsi Ramnea, et vocabula landis ergo atque bonoris olim 
Bummis et interioríbus doctrinis tríbni sólita eonlumeliam fecere. 
At si sic et appellari mererentur ipsi, innocentíores, opinor, et ad 
rem gerendam succinctíorea virerent, certe bonorum exemplomm 
peritiores. Nam gratiam aulae, quis est, qui velit partdii? et qaod 
eius solidum alligare aut etiam strungulare patest, in id sacium 
redpere? qui cum benefinia Prindpis sui beneficü fecerit, Pi'iiiripis 
anctoHiateni conservetP libret morita, iieque assignet nisi pi'oli.'Uia, 
quorum moribua ipsc Princopa cenaeatur? non in iis nnndinoliii' nií 
proumíelur? non saltera per oa factionem firmet aut colligat? Tuum 
vero, Splend ¡dissime Capelane, eííam probitatem eximiam, Iwne- 769 
Tolentiam singularem, mentem niveam et nullo invidiae ant ob- 
trectationia veneno aufíuaam (invitua dico, sed fateñ necease est, 
ranún decus bodi* apud ingenio validos) quum aemper agnoverint 
et praedicartnt familiares, nnnc utíque hoc argumento, velnt igní. 
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spectatam iudicant omnes, quando^ ut primum facultas fuit, non te 

beatum censuistí, nisi multoe et emendatissimos homittam per te 

beatos videres. Nullum enim certius boni symbolum^ quam gau- 

dere oommunicarí, et se fruendum spargere» etiam vestís bona quae- 

rtt haheri. Ñeque imputas quidquam^ aut astute cogitas» aut omnino 

studes tibi, sed cui rei^ sub magno íUo et incomparabili gazae regiae 

custode atque arbitro, quasi secundus auctor fuisti, eam fídeliter 

agís iussus, et dispensas liberalitatem domini scientís ac rationes 

accipientis: cui et solí referri acceptum praedpis: atque in summa 

unum quaerisy ut Christianissimae Maiestatís, convementíssimus 

tanto fastigio et compar ómnibus eius heroicis coelestibusque vir- 

tutíbusy studiorum amor et Galliae ñorentís imago ingenti exemplo 

per populos et nationes effulgeat, hoc est, Regi servis et Patriae. 

Nam ne hoc quidem infidabor, id ipsum, quod fació, ingerí tibi re- 

pugncmtí, et severe te, ne fíeret, prohibuisse, atque hoc solum esse, 

in quo me contumacem et inobsequentem queas experirít Quan- 

quam in tam lecta cohorte tuorum, quota pars ego sum, ut meum 

quoque, forte insulsnm, of fícium f eras ? ut et huic homini sufíraga-' 

tionem tantam te praestitisse ne pigeat? ut non desinere me cura- 

rum, quae mihi tessera ad amicitiam tuam fuere, suspensa tabula 

admoneare? Quod si quid haec tenuitas amplius hoc efficere posset 

tibi, voluntas haud tergiversaretur : sed et in illo, quamTis ex sen- 

tentia cessisset inprimis, quae animi nobilitas est tui, non ita pre- 

770 tium reí te, ut voluntas ofíerentis, teneret: igitupin hoc queque, si 

eam, ut est, egregiam et prolixam interpretabere , nihil aberít. 

Denique auctoris, quem et in quo studiosos adiutum iré voluimus, 

ea est praestantia, id momeqtum in censu veterum literarum, ut 

qupdcunque vel mínimum eí commodatur, id fructum ferré inve- 

nienti et non contemnendum esse vídeatur. Vale Vir nunqiiam 

satis laúdate, et quí Pylios senes, ut sanctitate et prudentia, sjc 

annis aeques dignissime. 

Lugduni in Batavis a. d. IV. Idus Septembres 
A. C. CIOIDCLXVIII. 



NOTAE 

AD LIBR. Vn. 

[Prímns numeras denotat libram, secnndns capnt, tertíus segmentQtn, quartas 
paragrapham edit. Sillig. Qnae nncis inclasa snnt nova accesserunt.] 

Cap. XXXVI. [36, 181] A ianitore semper exeussa né qtdd infartt ct6i] 
Pro excussa Qnd. Men. A^ad. curante: ut et Mss. ad marginem, et tres quos 
vidit Salmasins : unde ille modo elicit exquirentey modo ipsum curante retínet, 
modo tentat excussa ante. Fintiani Toletanus, excutiente, Non video hic appel- 
larí Chifletiannm : qaod si argumentam est firman ab eo rd excussct^ facile prao- 
gravat omnes alios cnm sno curante, Sic Asinina PoUio ad Cíceronem lib. 10. 
famil. 31 [4] : Sexcentis enim locis excutiuntur, deinde etiam retinentur a Lepido 
tabeUarü. Spartíanus ' in Septimio [6. p. 698]: armcUumquej circumstantibus 
armatis, aalutarunt excussi, ne quidferri haberent Sin et ipse sic habet, nihil 
verosimilias qaam scrutante scrípsisse Plininm. Ut scrutatores in offíciis prin- 
cipnm apnd Instinum lib. 38, 1. et Saetoninm Claadio 36. Yespasiano IS. [Ex 
Miscellan, p. 846. ed. Hackianae huc trasümns, ut ordinem locorum Plinii 
servaremns.] 

Cap. XXXIX. [40j 129] Quem NeroH-S, CXX, M. manumisit'] Sic reddi- 
derunt, qunm in Mss. et edit. antiquis esset JU CXXX, vel in CXXX. Repone, 
inquit Salmasins ad Solin. p. 41., qu&n Ñero US» CXXX. manumisit» hoc eit 
sestertiis centum tríginta. Modicam tamen hanc summam intelligit ipse, si cum 
caeteris eius capitis comparetnr: coque forte scrípsisse anctorem: sestertiis 
CCCC: sed dispensatorem illnm tantum fnisse, nnllo artificio commendabilem. 
Quasi non omni artificio par et mains in servo fnerit fide ac perítia omnem rcm 
ac statnm doraini tuendi et locupletandi praeditnm esse. Atqui ex tota familia 
probatissimos dicit Suetonius in Nerone dispensatores et amannenses. Sed et si 
servns snífragationem ad dispensationem Cacsaris decies sestertio emit, quanti 
Caesar ad luxnm pecunia indigus libertatem servo, qui multos annos dispcn- 
sator fnit, venderé debuit? Is est, de quo Suetonioi Othono cap. 6. Mibi pror- 
8U8 non tam liberare servum voluisse videtur Ñero qaam spongiam humentem 
exprimere. Itaquc nihil promptius, quam ut notas illas explicemns: quem Ñero 
sestertio cenlies tricies manumisit, hoc est, trcccntis viginti quinqué millibus Phí- 
lippüm. Et iam commonstraverat illam viam Budaens: ctsi lihrum vetorcm 



secnttie, in qno eswt Ul CXX, tttttrt. eenUa vicies, inleipretattu sil. Et pre- 
fecto grasdein sommam reqnirít, qood seqaitur: Sed boc prelium btlli, non ho- 
minU,fmi; tam herde, quam libidiai», noaformae, Faewntem e apadoaibas Seiani, 
leslertia guinyenta, mercante C. Lulorio Prisco, Ita enim legendam, .cam Bit in 
membranÍB: III I}, mercante a Sutorio P. QaemaúmodaíR, aii, qaingenta ttatai- 
tla, vel qnÍDgenta millia Duminum, C. Latorio Prisco tuiti meicanlo Fwton- 
tem, faeruot pretíum libidinis qoa ínrobat emplor, non forinae qaa decebat 
paer. Quingeata eeatertia intcUigl cidil ot Salma«ine. Seiaai antem intclUgo 
conflBcali: quemadmodntn et hicttim cinitatii interprotor, cam Íb pnnitas traxil, 
quictunqne Tusco favisseat. Is erat auniu nrbis conditac DCCLXXSV. Cosa. 
Merainio Begula, Fnlcinio Tríone, qoi Tiberio et Sciano in parte aani erant 
enffectí. Quaie accipio qaiiem Lulorio I^co: eed hic non est ís, quem Tacitas 
in tortio annalínm carnifici aubiectom aoribii, qnod carmen ÍwiTdq¡tov Draso 
aegro composaieset, et bíc mortem eiue ominatns eEBCt. Id ením accidit s. U. C. 
DCCIjXXIII. Cosa. Tiberio el Druao. Genlílem eiua quocumque gradu fuiase 
ercdibile eal. Hermolaup, libidinis, non Jorluiiae ; quHíe, non asaequor. ídem, 
a Sutorio Prisco, ul Seianum vjdelicet ab hoc Sptorio, sive Sertorio mercfttum 
intelligaB. Sed obataC, qnod dixi de lacla cÍTitatía; et Seiaaas sane ad tempoi 
multo maiores imariae lucrifecit [Ex MisceUan. p. B47.] 

AD LIBE. VIII. 

Caf. L init, de Elephantis: Intdkctw ilHs aermortia patrii, el ímpenprum ot». 
dientia, ofjieiorvHque, quae didicere, memoria] Qoid qoaefio dici poteat expreaaina 
ce elegantina? Eat illis ín/ierttmni obediealia, obaeqaiam in rebua ¡mpemtíí: 
legitima patiuntoT impcría: accipinnt insaa et exBequnnCiir. Sive obedieníioe ma- 
lia cnm Chifletiano, a qno non facile recedendnm: eat illis ¡mperiomm obedien. 
tiae memoria, meminerant iusaa et illia obaeqai, memineninl obedire impenia. 
Dein, eal eisdem ofíUiorum, quae didicere, memoria, id eat, operarnm, labomm, 
minia teriornm : qaae sgere, praeatare couBueverant, qoa in re ioaerrire homl- 
nibna aemel edocti sant, pnlchre callent. Tamen haec diaplicent Salmaaio. ÜB- 
;ieriaruin obediealia, inqnit, vix esl Latianm, nedum Fliniaonm. Ego vero qni 
majjia iil i'ltoram Latine, non inreaio. At reterea librí, qni sanioria Bcriptnrae 
retinciLiií-iiii.i aunt, in priorum obedientia. Qaid ergo ex in priorum míliua eC 
minore i;jiji TÍalentia Gngi polcst qaam imperioruBií Et lamen in manuacriptia 
iíuíb eir U'iliim leslia Geleniua. Commodins Salmaaio; ¡a priorum obedientia of- 
Jirii. ■ uriiiii, imae didicere memoria, el oxplicat illia esae intellectom officü ia obe- 
dieiiiia /jriítram. qnod ait, minores obedientJam ¡traestare aetale prioríbnB. Quid 
potoat ceae diatortíns ? Poasc et legi ait oQicium : et bañe pnlcherrímam emen- 
dationem vocat ad Solin. p. 305. Indieel lector. 

Cap. XVI. [19, 50]deLeone: Spemens tela diusesolo ferrore íuíiur, nc velulcogi 
lestalur'] Salmaaio ad Solinuio p. 326. non magna in co generoaitaa videtur, qnod 
cogí potcst; multo minor, qnod cogÍ se testalur, pnieterea cogi atiaolute poaitum 
in ca aignifícatione, qnae ibi deudcrntur, vix Latine repcriri. oatam antem sibi 
cmeadationcm ex ¡pao dactu lilerorum i ac velul cogital liatum, Miror, quid tán- 
dem ei IiHlinum ait. Veluí cogi teelalur, cat, párvula mora relut anteatatar 
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(nam ad eam morem vim fiíctiiromiii iarís causa omnino allttdiOy qaasi testes 
facit praesentes se ad vim inferendam contomeliis non ferendis invitnm adigi ; 
non temeré, non qnasi promptam ad inhirias prosilire. Quod etiam generosissi- 
mornm hominom et popolorum est in belüs suscipiendis aat propulsanda inva- 
dentium lascivia et temeritate. Ovidios lib. 2. metamorph. [306]: 

At pater omnipotens superas testatus et ipsuniy 

Qid dederat curras, nisi opemjerat^ omniafaU» 

Interitura gravL 
Quid hoc aliad qnam testatus ss cogí ? Apnd enndem lib. 5 [667] Musa: 

guoniam, dixit^ certamine vobis 

SuppUáum mentisse parum est, maledictaque adpae 

Additis, et non estpatientia libera nobis; 

Ibimtts in poenas, et, qua vocat ira, sequemur, 
Testatur se cogi, id est, testatnr non esse sibi patientiam liberam. Nec vero ei- 
dem Salmasio aot Pintiano accedirons pro nec sano nec Punían o delentibns, 
quae seqauntar: cooriturque non tanquam vi coíkíus, sed tanquam amentiae iratus, 
Snnt enim et haec magnifica pariter et elegantia: tándem impetum facit, non 
ut metuens sibi, sed ut succensens stulticiae lacessentium. Quid aliad apud 
Statium lupiter 1. X. [vs. 907] Thebaidos in Capaneo: 

ipse furentem 

Risit, et incussasanctarum mole comarum, 

Quaenam spes hominum tumidae post praelia Phlegrae f 

Tune etiam feriendus? tút. 
Par exemplum Neriades ille apud Samaelem lib. 2, 2. Sed in Mss. eat cogitur- 
que, et amentia, Becte igitur sic, ut editar, rcstitatam est, nec potest quidquam 
propias vestigia veterum librorum reperiri. [Ex Miscell. p. 847.] 

AD LIBE. X. 

Caf. XXII. [potius : XXXm, 33, 69] Simulque comiiialem propter morbum de- 
spui suetum"] Pintianas e Toletano , suetae. Suspicor insiticium ésse rd comitia- 
lem, et cum explic|Lndi causa suprascriptum esset ab interprete, librario erranti 
admissum. Plinii fuit: simulque propter morbum despui suetum, quem sola anúnd- 
lium sentiunt praeter hominem. Morbus despui suetus est comitialis. Plantas Ca- 
ptiv.d, 4 [vs. 18]: Eiillic isti, qui spuCatur, morbus interdum venit, [Ex Miscellan, 
p. 848.] 

AD LIBR XI. 

[Quae sequuntur ipsius, ut videtur, Gronovii errore in edit. Hack. ad libr. IX. 
relata sunt; praeposita enim sunt iis quae modo exhibaimus ex libro X. 

emendata.] 

Cap. XI. [1 2, 29] Et melle uno alterove ad summum die cellos replent\ Sic iam 
editum video Lutetiae 1514. Ñeque aliter-Manutius Venetiis 1559. At lo. An- 
dreas dederat: uno alterove sumfnum die. Et sic scripti, verumque ac Latinum 
est. Yide ad Livium 21, 35. [Ex Miscellan. p. 848.J 



12 GRONOVI 



AD LIBR. XII. 

Cap. IV. [8, 18] Qui Padum amnem vidiaset, neminem ad id tempus Asiae 
Graeciaeque aut sibi cognitum] Verba sunt Herodoti 1. 3 [115] : Odre yáp fyw/e 
évdéxofxat ^Hptdavov xaXéeffáai npuq ^ap^ápmv norafxbv^ éxdidóvra é^ ^á- 
kaaaav t^v izpbq Bopéav dvefxov, Et mox: obdsvibq abTÓnrsat ys^opiévoo. 
Tamen turbat lectorem nonnemo velut scripta lectione oblata: qui Padum 
amnem Hon bidisaét^ tam coniicíendo, nemini, Qaid est antem, nemini cognitum^ 
qui Padum amnem non vidisset? Itane oxnnes undique carrebant ad videndum 
Padum ? Sed neo recte illam adnotasse suspicor veterem lectionem. nam Vos- 
siani dúo, Gud. et Acad. qui Padum non vidisaet. Ex qtto mérito eruditi fecere : 
qui Padum amnem vidisset, [Ex Miscell. p. 848.] 

Cap. VI. [12, 24] Est et alia similis huic, dulcior pomo, sed interaneorum vale- 
tudini infesta'] Censeo scripsisse Plinium valetudine infesto, hoc est, morbo, ut 
passim ea voce optimi quiqne ntuntur. Infestum est id pomum eo, quod in- 
teraneorum valetudinem vel dolores gignat. [Ex Miscell, p. 848.] 



AD LIBE. Xin. 

[Sequentia typographi errore apud Gronov, ad libr. XII. relata sunt.] 

Cap. XV. [29, 92] Venumdatae sunt et duae luba rege t;enc/én¿6]^Salma8ÍU8 
ad TertuUiani Fallium p. 405. a Juba rege véndente: sed scríptos babero, a 
luba rege pendentes; et sane non ipsum regem lubam eas vendidisse; sed 
eum post mortem lubae bona eius sub basta Tenderentur, duas illas men- 
sas cum reliquis bonis sub titulo pependisse: licere etiam legere, a luba 
rege pendente, ut ipse sub titulo pepcnderit. Froxime scopum iaculatus est 
Scribendum enim: venumdatae sunt et duae luba rege pendente, Intelligo 
Ptolemaeum lubam, quem consanguineum suum Caius interfecit et bona 
eius corripuit. Suetonius 26 et 27. Ptolemaeus luba, qui revera Ptolemaeus 
lubae, ut Aiax Oileus, Herodes Atticus, de qno ad Senecae Medeam. Penderé 
dieitur eleganter, cuius bona proscripta siínt et sub titulo pendent: ut dicitur 
coiifiseari, cuius rem físcns aufert. Juba pendente, cum bonorum lubae pro- 
scriptio et auctio fíeret. Suetonius Claudio cap. 9. ad ects reifamiliaris angustias 
decidit, ut, cum obligatam aerario fidem liberare non posset , in vacuum lege prae- 
diatoria venaXis pependerit sub edicto praefectorum, Quem locum optime contra 
Casaubonum et Torrentium interpretatur ó Tcduu de modo usurar, p. 739. Sed 
et venaUm pependisse quid esset, rccte vidit Lipsius ad Senecae Beneficia 4, 12. 
niud, in vcKuum, sic positum observavimus apud Lactantium ad Thebaidos 
Statii librum 6. vcrs. 790. Rapiunt conamina ventí] Excipiunt sive frustrantur, 
id est, in vacuum minarum eius Ímpetus perierunt, ítem apud Tertullianum adver- 
sus Marcionem lib. 4, 16. in vacuum patientiam praecepit, non exhibens mihi mer- 
cedem práecepti. Signifícat eam prescriptionem contumeliosam potius quam 
damnosam fuisse Claudio. [Ex Miscell. p. 848.] 
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AD LIBE. XIV. 

Cap. IV. [5, 51] Cucurritque non nemo ad spectandas uwirum i» his vüuis 
sírues] OmnoB fere, qui admovere Plinio manus, hunc ad locam vel restitaen- 
dnin vel illnstrandum aliqnid contulerunt, Hermolans, Bhenanas, Gelenias, 
Fintianns, Dalecampius, et super hos in quinto de Asse Badaens. Quo magis 
miror i|on fuisse, qui moneret scribendnm: Oucurriique nemo non, Nam, non nemo, 
quid nisi aliguis^ quid antem hic, eucurrit aliquis? Immo certatím cncurrerunt 
uDdeenmque. £t hoc, cucurritque nemo non, [£x Miscell, p. 848.] 

Ib. Annaeo Séneca, principe tum erudiHonis ac potentiae, quae postremo nimia 
fuit super ípsum] Bhenanus enm applausu Steph. Aquaei, quae postremo nimia ' 
superfuit ipsi. Fintianus totum hoo elogium non redoleré Plininm et ei falso 
attribui existimat. Dalecampius interpretatur, in eius calamitatem et exitinm, 
credo cogitans illud, PhiUstiim auper te, Samson, Si verum vis, seribe: quae 
postremo nimia ruit super ipsum, Curtius lib. 7 [4, 12, apud Zumpt, Vil, 16, IS. 
p. 308] : Magnum onus sustines capite, regium insigne, hoc aut modérate ferendum 
est, aut, quod abominor, in te ruet, [Ex Miscell, p. 848 seq.] 

AD LIBE. XV. 

Cap. XXX. [39, 129] de Lauro: lidem in alio genere baecaUam appelkmt 
kanc, quae vulgatissima est baccarumque fertilissima'] Pe eadem lib. 17, 10 [II, 
60] : Laurus pktrimis modis seritur. Genera eius diximus. Ex his augusta et bao- 
calis et tinus simili modo seruntur, Nempe baccalis et baccalia ídem, ut hortensis 
et Jiortensia. Caeterum et suspicabar aliquando Ovidium scripsisse lib. 15. 
Metam. vers. 590. ante tomen baccaU comua lauro Velat, Etsi pacali snam ha* 
beat Venerem. [Ex Miscell, p. 649.] 

Ibidem. Liviae Drusillae, quae postea Augusta matrimonii nomen ace^it"] 
Yertranius ad Taoiti Annalinm 1, 8. corrigit mariti. Forte: quae postea Augw- 
stae matrimonio nomen accepit. [Ex Miscell. p. 849.] 

AD LIBE. XVI. 

Cap. XXXin. [60, 141] Quanquam Cato Tarentínam eam appéllat] Hunc 
locum pro plus vice simplici vitiato traetat Salmasins ad Solin. pag. 173. Et 
primo scribit: quum Cato Tarentínam eam appellet. Si posennt optimi, facile 
patior, etsi mínimum aut nihil referat Acad. Gud. Yossiani plañe nt vulgati. 
Mox: Sed in Tarento quocumque in loco terram moverit quispiam, si naturcUis 
haec, gignitur protinusque emigrat: in illa vero etiam non appellaio solo e sponso. 
Hoc maioris est aSoIlae. nam in Tarento de mera coníectura snbiicit, pro quo 
códices in Creta, ut et in illa, pro illa, quasi Flinius ínter se comparet Cretam 
et Tarentum : cum ille nihil hic de Tarento, sed cupressum marem et cupres^ 
sum foeminam in Creta nascentes inter sese contendat et committat. Quare 
autem diceret in Tarento? Tarenti potius aut in Tarentino dixisset. nisi fortd, 
ut Argos, Sparta, Troia pro regione circa urbes illas interdum, ita et Tarentum 
pro regione nsurpatur. Tum qnam durnm illud et male praecisum, si naturaUs 
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haec, ctiamsi boni sensus forcti Sed exit ille prorsas rídicnlus: Si propría et 
naturalis haec ei térra fuerit. Nam snb hac exceptione, car potins Taren ti, 
qnam asqoam gentium, ubi provenire potest? Deniqne qois sic usns vóce nck^ 
turalts? Unicum exemplum adfert e Solino de corallio, ncUuralibus scucis émro- 
gatis: sed qnod ípse creavit, et, ut reor, male: praeferendnm ením ex aliis 
codd. ubi in supera cUtolluntur, genuinia nataUhus derogatis, lapides Jiunt. Corallío 
genuini natales derogantur et qnasi eiurantar, qnum virgeam vhl yirnineam 
Corpus amittk. Hunc aatem ad Solini locum advocat aliad eiasdem fídei <de 
foeto aterí : Quod si naturalis materia Haeserit, decimus a conceptu dies dolare grá- 
vidas admonebit, Ipse in nnias cod. margine ait lectum natalis, sed id interpre- 

' tatnr éx "npoexdóoEíoq, Equidem horam alteram si sit omnino eligendam, 
longe potins putem rb natalis. Sed videtnr et hoc doctos lector coniecisse, 
Solinns antem scripsisse: Quod si naiurcdibus materia haeserit: et naturalia in- 
tellexisse, quae Yoea.v'it penetralia materna. Macrobias lib. 1. in Somniam cap. 6 
[63. p. 50. edit. lan.] : Hoc tomen praetereundum non est, quia semen, quod post 
iactum sui intra horas septem non fuerit in effusionem relapsum, Jiaesiase in vitam 

. pronuntiatur. Verum semine semel intra formcmdi hominis monetam locato^ hoc pri- 
mum artífex natura molitur, ut die séptimo folliculum genuinum circumdet humori, 
Besnmo Plininm, qnem non negó hic medica mana egere. Non enim Mss. nisi 
seratur alia, sed nisi in naturali haec, Scribimus: Sed in Creta quocunque in loco 
terram moverit quispiam, quasi vi naturali, haec gignitur protinusque emergit, Sive 
mavis, emicat, Nam emigrat, quod non modo in scríptis, sed etiam apud lo. 
Andream invenio, tolerarem, si Latina ferret oratio. Sed emigrare discedere 
atque abire esse scio; non existere aat sese proferre, et id, qaod cum omnes, 
tom saepe Plinius dicit emicare. Sed et emergeré lib. 19, 5 [26, 83]: Nam^ui 
extra terram emersit, durus fit atque fungosus. Moveré humum placuit et alterí 
Flinio lib. 1. ep. 18. [potins ü, 17, 25]: quocumque loco moveris humum, obvius 
et paratus humor occurrit Quum lego, haec gignitur, intelligo, altera cupressus. 
Dixerat enim: Dúo genera earum. Ita et mox: Illa vero etiam (nempe cupres- 
sus altera species gignitur emergitque) non appeJlato solo ac sponte, Sic prorsns 
Acad. Gudian. Vossiani. Appellato, est, moto, fossionibus sollicitato; admo- 
dum scite: at inscite Dalecampias, aperto, corrigit. Quid antem, per fídem, hic 
non appellato e sponso? Id est, inquit, in solo minime naturali, quod ex sponso 
•non possit appellarí. Agnosco ingenium : sed xaxoCtjXta intolerabilis. Nec pa- 
titur sensus, ut liquet ex superioríbus. Multo minas ferendus Ulitius noster, 
quum ad Gratium tentat: illa vero etiam non appellata solo desponso, quasi de- 
sponsus Latine sit idem quod desperatus. [Ex MiscelL p. 849 seq.] 

AD LIBE. XIX. 

Fraefat. Audax vita, sceUrum plena! aliquid seri, ut ventos procellasque red- 
niat, et parum esse Jluctibus solis vehif] Salmasius ad Solinum p. 260. tradit in 
optimis librís scriptum esse plenum, item procellas ut capiat omnino igitur 
emendandum: Audax id, at scelerum plenum aliquid seri ut ventos, procellas ut 
capiat, nec parum esse et Jluctibus solis vehL Infelicissime, mea quidem sententia. 
Sane Gud. Vossiani dúo, Acad. prorsus ut valga ti. Sed faerit melior, in quo 
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plauany an mirum est id fierí ex plena^ quam vetustissimuB minntae ecripturae 
chaiacter rocales Aet U tam similes reddat? Ab propterea demendnm Plinio 
Audcuc vitOj qui centíes vitam pro secnlo, pro hominibas, usurpet, níhil nt sit 
ei fiíiniliaríiiB? Audax vita, etc. id est, homines improbi ac temeraríi, andax 
lapeti genuB, qaid non estis moliti ? qnae non acelera edidistifi? Audax vita 
est, quod dicit lib. SI, 10 [31, 56]: Quid notí ientavere hominesf lam aUquid 
seri dicitur abrupte, intellectu rwif quae commenta es, vel itane commenta es, vel 
Annon monstrum est? ut multa talia per infinitiyos, de qnalibus Observ. 2, 14. 
Pro tam acribas et vehementibns snbiiciantiir nobis illa scilicet iacentia sopo- 
risque et inertíae plena : Audax id, at scelerum plenum aliquid weri. lam si me- 
liores, ut capiat, fuit ntique, ut ventos proceUasve capiat, qnemadmodnm Fin- 
tianns. Sed, nt dixi, quatuorf quas ante ocnlos habemns, membranae, ut venios 
proceüasque recipiat. Qnid est antem, nec parum esse et fluctüms sclis vehi? 
Nam, nt hoc minime, ita alterom (quod qnia per cansam scripti conrelli non 
potnit, sola libidine mutatur) planissime assequor: Et parum mali ant periculi 
pntari, quod incerta flnctnum naves iactent: et quasi parum discríminis sit 
aditam, cnm coepit flnctíbus committi navis, nitro comparan, per quod magis 
sit in potestate ventomm ac procellarnm. Si rd nec admittimns, dicendum erit, 
nec satis esse. Seqnitur ibidem : super eas tamen addi vehntm aUa ueZo, praeter' 
que in proris et alia in puppibus pandL Sic Mss. Vulgo, praeterque alia inprorís. 
Salmasius corrigit: praeter quae in proris, oblitns hoc praeterque Flinio in 
deliciis esse: quum ipse id notaverít ad TertuUianum de Fallió p. 140. in 
verbis, quae exstant lib. 9, 39 [64, 138]: Jh conchyliaia veste caetera eadem sine 
hucdno, praeterque ius temperatur aqua, Praeterque in proris et aUa in puppibus, 
est, et praeterquam in proris etiam alia in puppibus vela pandi. Vid. ad 33. 
ult. [Ex Miscell p. 850.] 

AD LIBR. XX. 

Pag. 

Cap. XVn. [73, 189] Oum apio olfactus stemutamenta inhibet"] Qnamquam 771 
omnis huius coepti fíducia secundum tóu dutrijpa idwu nobis sit ArcfaetypaJ°^' 
Vossiana: non sprevimus tamen adhibere, quas potuimus, et secundi loci 
membranas, velut Vossianas binas (distinguendi ergo ab dominis, quos ante- 
hac alter in fine, alter in principio habuisse se testantur, Andegarenses et 
Menapias appellabimus), quartas Academiae, quintas eruditissimi et ingenio- 
sissimi Marquardi Gudii nostri [de bis codd. vide quae SiUig. habet in praefát. 
p. XXXn.]: non illas quidem aetatis eiusdem etfidei, interim útiles; quippe 
quae ñeque repente a vetustissima scriptnra omni, sed pedetentim et per gradus 
cumque aliquo pudore abscessum, et si non plano testimonio, yestigiis quibus- 
dam, yeritatem aut eius revocandae propiores yias, demonstrarent. Hic igitur 
etVoss. et Academicus^ sternumenta, Ifeque hic modo, sed etiam lib. SI, 18 
[44, 75] odor alienus stemumenta protinus movens. et cap. 22 [93, 163] movet et 
aridum stemumenta, lib. 23, 1 [27, 54] singulius cohibet, stemumenta o^actu. 
lib. 24, 7 [23, 38] destülationibus et stemumentis e pituita. Sic enim Vossianus. 
E Chiflet. notarunt stemutamentis e pituita, Acad. noster: stemumenta pituitas. 
Plato in Timaeo [p. 85. B. Voi. Vil. p. 342. Stallb.]: ú>Áérfia d$b xal áXfiu. 
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fibv KJijHj itáuvuiv vo^fidnov, Saa yí/virai xara^'ixá. lib. 95, S [91, 59]: 
Fariña eorum per te et miata radieulae, gua lantu díeaitut lacari, ilenitimtntata 
fácil, ibideni [G3, 56] quod ceUrríme movtl liemamenla: et, lüiguUua iii/miíaí aui 
tlernumenla. Hic adponunt et e Chifletiauo. cap. 11 [86, 135] : Fit et ex oalli- 
tTKhe ((«rnumenhon. cap. 13 [109, 173]: Eadem licca oonciía ilenaimaitam Bit. 
Hic qnoque e Cbifl. annotanC. lib. ST, 13 [111, 13S] tternumenta quoque gtt- 
ítatu monet. lib. 93, 6 [15, 57] alernujiienta piaña ^avedinem emíítdant. ¡ib. St, 3 
[13, 98] tiemimieitla olfaclu mooeat. Bic omníbaí his loois VoM<anas: nonnan- 
quam st alit. ídem in sais observasBe C1. SalioMiom appar«t ex illis, qnae 
acríbit ad Solínum p. 96. 

[73, 190] iVoduf ew> el eopífú] Tó etW non eat in optímo: et eine ininrin 
8ent«iitia« tollatnr. 

[73, 191] IVitum cum menta e vino, radieem ad renet] Sigiam. Oelenins est 
anotor toS e viao: nam Tett. edd. cum menta verum et radieem ad renei. lia. 
bibliothecae publicas, Gudinnua, MeDapJa*: nim menta vervm radieem et ad 
rcnsi. Vostiantu Arnleg. mm méate ««ñor radieem et ait: snl potior, cum meiiiat 
uenar radieem et ad renee. Himimm scríbendam SBt: ■■•mieit figilropicis et cae, 
¡iad» dtdil Iritum cum menta Euenor, radieem et ad reniji. Ilabca nnm^n idem l 
et lib. SI, SI [105, 130] taudalum vero a Diocle et Euenore, a Timaristo eliam \ 
earmitie, Et roposcit id Plinins paallo aupering hoc ipeu XVL [potiue XVIL] \ 
espite: Epiphorii oculorum e vino radieem eiat tuiam imponit Rllai; ipsum cum 
croco. Bic qaoqne Gelenios addidít e vino, quo caiiib^iiit ])rlores editSonce. 
Margo moaet in Ms. faieae cuaTior radieem. Voasiani tris i't AiNidemirTis, ocu- 
iorum euenenor radieem. GudJAnaa, eueneor radieem. Et mannB qntdem secunda 
in maliore teStavit et venena: aed vera Icctlo eel: Eptphorii oeulorum £uenor 
radieem eiua lutam imponil; loítaa ipsum cum croco, parí moda, el vino etc. Eaec 
Bcripseram coqGeub Dalccampianae, ct ratng, qnicqnid eeset in superioríbua 
boni, id eam, ut decebat, adoptaase. Dein didici lacobum Cadomenaem nimio 
minaa (¡aam diligenler nsam obscrvationibas magut Pintiani: in qnibna cora- 
plnril inreniebam praeSarata, i^nao nano prímaoi me proditumm aperavetám. 
lamqne advergna ea omnia apongianí parabam; ñeque enim eolemuj actnm 
Bgsre: dein praeatare vianm relinqai, ut eranl, noaCra; ita tamen, nt, qnae ille 
praaccperat, auctori ano redderentur, adinta codicia huius auctoritnte, qnando 
illini, qnae debneral, ratio habita non erat. Accedit, cum fére verbo tantnm 
iacial, íic legendum., aut metitis eeee, ut non sit obvinm, nedum cuItIb, quid 
viderit, quid aecatua ait, qaamobreni aüud atqne aliad praeferat, divinare, 
TTS atqne ideo «iplicatine eadem tradi handquaquam ait aspernaadom. Ex unio- 
nibaí igitur illia, qaoa Fintianna ante geculnin, et qnod excanit, quaai aviboB 
cortí» obiecit, est ntroqna loco modici nomen. 

Caf.' XVm. [76, I E>B] Sed aativi a¡bi caUx ipse teritur et e vino] Bursum rá 
e vino interpoanit Gcleuina. Voilianl tbo larilur et vino bibilvr. Idqae mflicere 
ccneeo. ^á pracatantior ctíam et utUvii, nt et lativi iia diximua, quod e Chi- 
Setiano qtioqoa notatum. Emenda: Papaverii aativi Iría didmtu genera, el 
sjionle nOKonfú Ofio promisimas. E salivis albi calix ipM teritur el vino Ubitur 
somai causa. Loboa iiucm respicit est lib. 19, 8 [53, 167]: PUpaveris eativi frío 
genera: cmdidum¡ ciiíuí semm eco. Et mox [>8, 169]: Be reliquia generibia 
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papaveris aponte nokscentis dicemus in medicinae loco. Similiter peccatum lib. 21,6 
[14, 27]. Fartem horum, nempe utrobique legendum e sativis^ odoratas est 
et Fintíanns. 

[Ib.] Cum deflorescit, hora diei serení] Pintianns e veteri exemplari: hora 
serení diei: quod etsi leve est, non fastidiendum tamen, quia et sic dúo Vos- 
siani. Sed alter hontm etiam ntilior. Quae namqne illa hora serení diei? circa 
merídiem, inquit Dalecampins. Immo multo citíus. Sic enim membranae 
egre¿ñ/&: hora serení diei tertia, hoc est, cum ros exaruerit. Nimimm cum fere 
TtXiji^ouaa est áyopáy et, ot canit Martialis [Epigr. 4, 8, 2], 

Exercet raucos tertia causídicos. 
Sextam antem merídiem intelligimus. Colnmella 11, 2 [Vol. II. p. .506. 
Schneid.] : pruinis et geliddiís noctumis adhuc rigentes materiae ferrum reformi- 
danU ítaque dum hae regelare sinuntur [regelatae siccantur apnd Schneid.] usgue 
in horam secundam vel tertiam, poterunt vepres attenuari, Et ibidem [§ 55. 
Vol. n. p. 518. Schn.]: quascumque vincas culturi sumus, ne per aestum, sed 
mane usque iniertiam, et a decima usque in crepusculum fodiamus, 

[76, 199] Moridera per somnum, opion vocani] Voss. dúo et Gud. per somnum 
sopion vocani: ut et Acad. nisi quod «opto. Scríbendum ex óptimo: mortífera 
per somnos. opium vocant. 

[Ib.] Cum vdletudo impatibilis odium viiae'] Omnes, impetibilis. Ñeque hic 
modo, sed etiam cap. 20 [81, 215] propter impetibiles uvae morbos. Et lib. 25, 5 
[24, 59] : ne nubilo die detur, impetibiles quippe cruciatus existunt. Notavit et in 
sais Ferdinandus Noníns Fintianus, ab ímpetu videlicet (inquit), non a patior. 
A qno haud scio an acceperit, sed tamen quum Apuleius in Apologia [p. 328, 
10. Elm.] dixisset, sceleri adversus pareniem nefando, immaní, impetibili: miram 
hac notione vocem eam pronuntiavit Is. Casaubonus, quam legerent plures 
intelligentibus: proprie enim impetibile esse id, quod petitioni obnoxium est, 
quod facile potest impeti. sic Solinum de chamaeleonte [cap. 40] : Impetibilis 
est corací, a quo cum interfectus est, víctorem suum perimit, nec, nisi fallat me- 
moria, esse antiquiorem Solino, qui eam vocem usurparit. postea coepisse 
accipi de re turpi et reprehensioni obnoxia, ut apud Apuleium et Sjmmachum 
lib. 9. epist. 103. in alia omnia iré Glossariam: Impetibile, ávenc^^ecprjTOVj 
áventT^dsuTOv y quasi praepositio haberet vim negandi, ñeque absurde. sed 
non ita se u^urpatum legisse. Sic iUe: nec potuit vir tantus labi, quin multís 
lubricum relinqueret. Ñeque ego Fr. luretum tíioror, qui, quod Glossae /iw- 
petibile, improbum, saevum habent, reddit scaevum: non Scip. Gentilem, cui 
impetibile ab iropetendo, quasi petitioni et reprehensioni obnoxium : non Gev. 
Elmenhorstium, cui impetibilis impuras: non lo. Prícaeum, qui, ut aliquid 
novi addat, pro impetuoso dictum censet, translatione ,' ut ait, nimis obvia, 
quae sceleribus violentiam tribuat. Ipse Salmasius pag. 876. Solinianum, 
impetibilis est corítci, in eodem ludo edoctus explicat, a corace impeti solet, 
obnoxius est impetitioni corvi. Tum, Alias impetibile, inquit, Latini usur- 
pant etiam agentis signifícatione , pro eo, quod impetere solet, non quod 
impetitur. huc Plinii dúo refert et Apuleii loca. Deinde, Sane recen- 
tiores Latini pro re mala et inhonesta factu et nefanda eam vocem posue- 
runt: id probat ex Symmacho. Tándem, Quicquid malum esset et odiosum 
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et intolerabile {BáXX* oÜTwq) sic vocarunt: nam impetibile, quod impetit, vel 
773 cum ímpetu venit; non tanlum quod impetítur. Qui labor? qnantus aestns? et 
tamen'alind agebat, cum haec scriberet, nt et caeteri. Impeíibile, o principes 
studiorum, nihil est aliud quam impatibile, et pro hoc illud receptum est, nt 
compecto et depectus a pacto, imperco et compercunt a parco, confessus a fassus, 
conspergo a spargo, dispissis manibus a passis, defetücor a faiisco. Una autem 
eius significatio antiquissimis , mediis, recen tissimis, non ferendum, nimium, 
intolerandum, sive ob dolorem, si re ob inimicitiam aut dissidentiam, sive ob 
turpitudinem , crudelitatem, et similia. lam autem M. Tnllius de Finibus lib. 
2, 17. [pag. 243. Madv.]: dolorem, quem vos, guum improbis poenam proponitis, 
impetibilem facitis; cum sapientem semper boni plus haber e vultis, iolerabilem. Sic 
est apud me in bonae fídei membranis, etsi vulgo impatibüem. Sed nihil inter 
haec dúo interest, nisi quod aurium fastidia vastiorem in ea voce prímam lite* 
ram, leniorem quintam putavernnt. Fintianus autem hoc etiam loco: cum á 
valetudo. Kostri hac parte nihil mutant. Sed omnis locus ita concipiendus: Sic 
scmus interemptum P. Licinii Caecinae praetorii viri patrem in Sispania JBübüi, 
cui valeíudo impetibilis odium vitae /ecisset 

[76, 201] Quas vocant lexipi/retas} Yoss. lexipyretius. Voluit, quod vidit 

Pintianus, lexipi/retus , Graeca tcrminatione. Nimirum ki^^nzupéroo^, Male 

autem provectus ulterius Fintianus facit, áXe^azupérouq: nam ano roo Ái^/siv 

dicitur. Marcellus de medicara . cap. 16. Prodest et iis, qui sine horrare círcuitu 

febrium vexantur: quamobrem lexipyretos haec compositio dicitur, 

[76, 202] Longum clc pusillum et ad omnes effectus valentius] Proferunt e 
Chifl. longa et pusilla et ad omnes effectus válentiora. Vossianas amplius: maius 
rotunda et capita ac silvestri longa et pusillas et ad, Unde scribas licet: Sativum 
omne maius: rotunda ei capita, ut silvestri longa et pusilla, sed ad omnes effectus 
válentiora, Sic lib. 21, 6 [17, 31] de croco: Sativum latius maiusque et nitidius, 
Gudianus quoque et Menapius, maius. Sed et Pintianus e suo maius et rotunda, 
Andegav. maius rotunda et capita ac silvestri longa aut pusillus et ad omnes effe- 
ctus válentiora. 

[76, 203] Experimentum et in aqua, guia nébula] Yoss. quoniam ut nubécula 
innatat, lib. 28, 6 [19, 68]: Mala et in qua (urina) véluti fúrfures atque nube' 
culae apparent. Nubécula et Pintianus. 

Cap. XIX. [79, 207] Speciem passerum praesentantibus] Tentavit hunc locum 
6 náyu ad Solinum pag. 1356., ut tamen magnam partem idem dicat, quod 
priores, nam rb aphrodes ávrl too aphro iamdudum ex Dioscoride inculcabant 
margines: Plinium autem Graeci auctoris ró arpou^tov^ quae herba erat, pro 
passere acccpissc et se suspicatnm scribit Dalecampius, et ante utrumque Her- 
mol. Barbarus observavit. Qni, quemadmodum ct Salmasins, advocat reprae- 
sentantibus. Liber optimus et editio Parisiensis anni 1514. praesentibus, Unde 
legendum, speciem passerum praebentibus , dictione Liviana: apud quem simile 
vulnus curavimns lib. 25, 16 [§ 19]. Noster lib. 24, 15 [87, 137] orbiculato fo- 
liorum ambitu, speciem lecti pedum praebenti, Sic enim et Voss. lib. 20, 9 [39, 
98]: Sed tanta vis est, ut avidius haustum tinctae animas momento áliquo speciem 
praébeat. 
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CáP. XX. [81, 811] Eadem siprocident, prodest folüs] Vosa, nnicas: si pro- 
cedani oculi, folüs tritis cum cortícibus fabae, sine Tip prodest Intelligitnr ex su- 
períoríbus, imponitur, Se^procidant prfiefero ob vulvcu procidentes, etprociden» 
tiam alvi^ et sedem prociduam: quae alibi apad nostrum reperíes. 

[83, 819] Atriplex et silvestre est cumusatum a P^thagora] Ms. Yoss. silvestre 
et accusatum i P^thagora» Super rd accusatum manas etiam antiqua posuit sati^ 
vum, Unde nonnnlli códices, silvestre est et aativum (iccusatumf quemadmodum 
et qiwtaor alü Mss. et ex lo. Andrea priscae editíones. Sed videtar FUnins fe- 
dase: Atr^fflex et silvestre et scUivum est. PjfthagorcUy tanquam faceret hidrópicos 
morbosque regios et pallorem, concoqueretur dijjficillime, ac ne in hortis quidem iuxta 
id nasci quicquanif nisi languidum, culpavit. 

[83, 830] Tradiderit Solón Smyrnaewi] Vosa, tu Italia nasci tradiderit id Solo 
Smymaeus, XJt et aeqnenti cap. extremo [86, 235]: Ádiecii Solo (ne quid omittO' 7 74 
mus) bulí^wthon radiéis iantum áltitudine differens et erga disentéricos effeetu po- 
tum ex vino. Sic et Cbifletianua. Sed ille insuperpoto. Itaqae scribendun: rtt- 
dins tantum altítudine differens et erga dysentericos effeetu potae ex vino, Badicis, 
inqnit, áltitudine ct einsdem ex vino potae effeetu. Geleníus fecerat: effieaoi 
effeetu potu ex vino, Sic lib. 25, 8 [39, 80] Themiso, ut et Ghiflet. et Pintiani, 
qni alias Themison, Gudianus et Menap. nasci tradiderunt id solo et mineus. Acad. 
nasci tradiderunt id solón et mineus, Andegav. nasci tradiderit id Solón mimeua. 
Altero loco quatuor coniurarnnt in cuiiecto sale, 

Cáf. XXL [84, 287] Adspersum genitali foeminarum] Pro genitali babent 
examtionis quinqué manu exaratae membranae. Numquid , adspersum cubatibus 
foeminarum? lib. 10, 57 [78, 157]: Medicina infame, et cubatus in fumo. Ubi 
tamen cubitos Mas., si malis, eubitibus. In eontrarium effectnm de vitice lib. 84, 
9 [38, 59] : matronae Thesmophoriis Atheniensium castitatem custodientes his foUis 
eubitus sibi stemunt. Cogitabam etiam aliquando : lavationibvs. Sic infra, in solia 
Minearum additum. Prima editio lo. Andreae Bomae curata a. 1470., cuius 
nsnm etiam mihi praebuit egregias Gudins, cu6t7t: alia Parisiensis vetus, cubi- 
tali: pro quo ex Hermolao sumpserunt, opinor, genitali. 

[85, 233] In aqua coelesti prodest sanguinem reiicientibus'] Delevit bic rd prod- 
est Gclenius, ubi retinent Acad. Menap. Gud. transpositnm, sanguinem prodest 
reüeientibus] non Yossiani dúo: sed noc, ubi reliquit Sigismundus, in fine buius 
períodi membranae id ullae agnoscunt Recte, ut puto: modo rd reiicientibus 
mates in reiicientes. Ita enim conceperat Plinius: Dysentericos semen duabus 
drachmis in vino optime liberat, Oxylapathi semen htum in aqua coelesti sanguinem 
reiicientes, adieeta acacia, Untis magniíudine. Intelligitnr enim ex praecedenti 
membro liberat. Et sic amat saepe Plinius verba lucrifacere. Scripsimus etiam 
optime, pro poium : nam et Voss. et Chiflet. optimum. 

[86, 234] Radice meliceridas et lepras curani\ Agnosco meliceridas, lib. 21, 
20 [87, 151]. "PselluB TZBpl xaíuwv duo/idrü/v twv év votrrjfíamw MeXcxTjptq, . 
áTcótmjfia auifian )^Xtapw éotxó^. Sed bic quatuor scrípti: Radice cherías, ut 
erat valgo ante Hermolaum Barbarum. Princeps liber: Radici licherias et lepras 
ewant. Forte lichenas. Sic lib. 81, 19 [74, 126]: Lichenas et lepras et fúrfures 
in fobde emendant. lib. 22, 22 [43, 86] : Urinam ciere praecipue traditur, sanare 
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lichenas et lepras ex aceto, ibidem [32, 72]: Xenocrates et lichenas et psoras radice 
in aceto decocta tolli dicit. Ubi Yossianns : Xenocrates et lichenas, psoras, lepras 
radice, etc. Yide lib. 26, 1 [2, 2]. Monnerat et Pintianus. 

Cap. XXII. [87, 237] ítem comitialibus tepidum cum sueco cucumerum] Vos- 
siani dúo tepidus; inelior, comitialibus tedis cum. Lege, taediis. Sic utitnr eo yo- 
cabnlo lib. 23, 1 [16, 22] : utique ulcerum phagedaenis et gangraenis tíhiarumque 
taediis cum sede illinuntur, lib. 24, 10 [47, 76]: Succus hederae taedia narium gra- 
veolentiamqtte emendat lib. 26, 1 [3, 3] : Causiicis namque curabatur, ni usque ad 
ossa Corpus exusium esset, rebellante taedio, Eodem lib. c. 13 [86, 138]: Taminia 
quidem in aceto decocta etiam vestes eo taedio Itberat. 

[87, 238] Et si vehementior somnus"] Yox somnus non est in óptimo conspicua. 
Ut suspicer eam insertan), postquam vocabulum praecedens sic corruptnm edi 
coepisset; Flinio autem fuisse: Et si veternus lethargicos premat. 

Cap. XXIII. [98, 261] E viridi férula ramusculus'] Herm. Barbaras, Eviridi 
férula musculus, subiicit, tanquam ex Dioscoride, apnd quem est éifTSpiatvr^: 
insuper esse códices notat, in quibns medulla scribatur, non musculus ñeque 
ramusculus. Yere ille quidem utrumque: quamvis Dioscorides alium eíTectum 
ei meduUae tríbuat, quam hic Flinius. Yerba lib. 3, 91. Toótoü x^topou ovToq 
^ évrepimvrj ntvofxévTQ aljioTrrotxoug xal xoiktaxobq é^sÁet, At Flinii in mem- 
branis, Chifletianus, Et viride merulla vuliuis utile est: quatuor nostri ut fere ex 
alio notant: Eviridi medulla vultui utile est et ad omnia eius vitia: Yossianus 
775 antiquior: E viridi medulla vultuis utile est ad omnia ea vitia. Scribendum censeo: 
E viridi medulla vulvis utilis est ad omnia earum vitia, Nisí etiam uHle malis 
retiñere, ut Triste lupus stabulis. 

Cap. XXIY. [100, 264] Sed discessuri ab hortensibus'] Sic Gelenius, cum 
legeretur, ante discessum, Acad. Gud. Yossiani tres: hortensis. Scribendum 
horiensiis. Sic enim solet. lib. 19, 6 [31, 98] Hórtensiis ómnibus fere singulae 
radices. et cap. 8 [40, 132]: Beta hortensiorum levissima est. lib. 21, 15 [50, 86] 
batin hortensiam. Sic enim Yoss. Chiflet. Píntiani, ubi vulgo hortensianam. lib. 
22, 24 [57, 119] e floribus coronamentisque et hórtensiis, lib. 26, 8 [50, 82] de 
cretbmq: speciesque est batís hortensias. Sic plañe Yoss. ut et Chiflet., ubi etiam 
editum' hortensis. 

[Ib.] Incisam lapide versibus in limine aedis Aesculapií] Academ. Gud. Men. 
in limine dei Aesculapii. Andegav. versibus limine 'dee esculapis ; et super tó 
limine notatum, vel Une. Modestius, quam postea, tentatam veterem scripturam 
agnoscere licet, quae superat in sanctiore: versibus et linedea esculapi. Hinc 
illud limine natum, quod ignoravit Flinius, Forte scribendum: incisam lapide 
versibus VI in aede Aesculapii. 

AD LIBR XXI. 

Cap. I. [1 , 2] Stfficiente magini colorum reddendae, misturarum"] Annotant e 
Yett. st^ffidt. tum mixturarumque. Academ. reddendo mixiurarumque. Gud. et 
Yoss. dúo: reddendae mixturarumque. Optimus sufficienti, dein, reddendae et 
mixturarumque. Suspicor: Sed ne piclura quidem sufficiens imagini colorum red* 
dendae est mixturarumque varietati. 
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[Ib.] Stve privatis generum funiculis] Bis tentavit hunc locum Salmasius ad 
Solinom: pag. 371. reddit sive privati generis /uniculisi pag. 1068. sive pro bre^ 
vítate generis funicuUs; quod sit in Thuaueo privati generis. Nostri quinqué 
generuniy sed á/íió/íiwy ille privati, Vide an fuerit : sive altemi atque multiplices 
Ínter se nectantur, sive privorum generum fasciculi, in orbem, in ohliquum^ in ambi- 
tum, Eam enim.vocem hnic rei aptarunt Cicero lib. 3 [18, 43] Tuscul. : /(uci- 
culum ad nares admovébis, Tertullianus [de cor. 5. pag. 529. Oehl.] : Coronam 
si forte fascem existimas florum per seriem comprehensorum. 

Cap. II. [3, 4] Atque in primis appellata Stephanophcos'] Vossiani tres, Acad. 
Gud. Stephaneplocos. Ut et Graecis ZT£^av7¡7tkóxoq, lib. 35, 11 [40, 125]: quae 
e nobilissimís eius tabula appellata Stephaneplocos, Sic iidem Mss. 

[Ib.] Postquam e lamina aerea tenuí] Optimus, e lamna, non enim lamma, 
quod ex corruptis libris adamavit Gifanius. lib. 31, 6 [31, 58] : Denaria appel- 
¡atur, cuius lamnae latitudo, etc. Ubi male codex Fintiani, lumina, lib. 33, 5 
[30, 94] Cadmía aeris mctósis , alumen lamnis. "EiuBdem libri cap. 7 [40, 121] 
ferri candentis lamna. cap. 9 [45, 128] Lamnas duci et specula Jieri. lib. 34, 8 
[20, 94]: Coronarium tenuetur in lamnas. cap. 18 [50, 166] adalligatisque lumbo- 
rum e^ renium partí lamnís frigidioribus. [Sill. : frigidiore natura.'] Et, lamna 
pectori ímposita. Et, Uritur autem in patinis per lamnas. Sic ómnibus bis locis 
Vossianus. . 

Cap. in. [5, 7] Virtutis ergo arguitur'] Vexatissimus locus. Voss. dúo, Acad. 
et Gud. virtutisve arguitur, Turnebus 18, 29. Adv. in quibusdam libris ait re- 
perirí, virtutisve ergo dividitur ei, in quo literam unam mutat, ut sit dividitor: 
vel coniicit inditor ei, Gifanius Lucretiano índice in Árlabitur, arjduitor seu ei 
arductor. Quod et Lipsio placuit epist. q. 4, 27. Vossianus primus virtutisue 
ergo duitur ei. Sic manus vetnstissima. Sed sollicitavit eam posterior et ex d 
fecit g, relicta tamen, ut satis appareat, exstante virgula. Itaque scríbas cen- 
seo : Qui coronam parit ipse pecuniave eítts, virtutis suaé ergo duitor ei. Ut fere 
Fintianns et Salmasius ad Solin. p. 122., quibus hoc testimonium praeben^om 
erat. 

[6, 8] Appellavit tribunos plebis] Voss. plebi. ut Livius, alii passim. lib. 28, 9 
[41, 148] Drusus iribunus plébeiy Chifl. et Voss. idem. 

[9, 13] De Jloribus extra supradictos'] Annotant in Chiflet. esse supradictis. 
Vereor ne neglexerint observare ibidcm abesse rd extra, Certe sic Vossianus: 776 
defioribus supra dictis. Andeg. de coronis supradictis, sed ita, ut super r^ coronis 
habeat, yt\ Jloribus, Legendum autem: Defioribus supra dictos scripsit Theo- 
phrastus. 

Cap. IV. [10, 21] Translatione quoque] Optimus: tralatione quoque^ ut vites, 
optime ocissimeque provenit, ídem Chiflet. et Andegav. flagitant. 

Cap. V. [1 1, 24] In Antíochía et Laodicea Syriae'] Optimus Laudicea, Et sic 
plurímum locutos Lautumíae apud Ciceronem, Livium, M. Senecam, Laudi" 
coení apud Flinium, Laudice et Laudamia apud lustinum, multaque alia 
demonstrant. Similiter lib. 23. prooem. 8. mcucime circa Antiochiae et Laudidae 
montes, idem codex. 

[13, 26] Mirumque ita tingi aUquid, ut nasccUur ínfecíum'] Optimus ablegat 
TÓ ita: neqne huius particolae in oratione illa uUus usus est. 
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Cap. VI. [14, 27] Sed aaiivis máxima] Lego cnm Vosa, appellatae tb, eiab 
hi8 ianthina vestís, E sativü m<ixíma auctoritas luteia. Genera autem, I\uetdema, 
et quae marina appellatur. Simile mendam lib. 20, 18 [76, 198]. 

[15, 28] Próxima ei caltha est concolori amplitudine'] Quid qnaeso amputado 
yel spatinm ad colorem, ant color ad amplitndincm? Pro voce ultima notant 
aimiUtudine. Sed alteram retínet egregias codex : quod aatem praecedit, pro eo 
babet: conculcan. Fortassis, et cochleari amplitudine. Sie lib. 21, 27 [99, 172] 
cochleari mensura, lib. 24, 1 [potius: 11, 58, 96] de alyssi decocta: Ex ea et 
melle prodest magnifice ad tussim et orthopnoean cochlearis mensura. 'Ita enim 
ibi legendum ex Ms. Valgo sine sensa : Ea et ex melle. 

[17, 31] Ad scripula usque singula aréis decoquentibiui] Hoc qaid sit, palam 
se fatetar nescire ó Ttdvu, inquinatissima esse tantum scire: neqae ignorare 
quomodo explicent: legendum autem omnino, ad scripula usque singula aréis 
decoquens: aut, ad scripula usque in singulos denarios decoquens, ad Solin. p. 
106. Haec posterior tamen coniectura et explicatio Dalecampii eodem red- 
eunt: nempc tertia parte minus fructuum percipi, quam impensa constitorít; pro 
tribus, quae impensa sunt, scripula tantum reddi bina. Haec multis confutare 
possem: sed quaeramus sensum vnlgatae, quam integram servant optimae 
membranae. Primo areae quid habcnt molesti? An non ipse restituit lib. 19, 8 
[43, 152], et veré, opinor, Carduos apud Carthaginem magnam, Corduhamque 
praecipue^ sestertium sena milita e parvis reddere aréis? An non Colnmella lib. 
10 [362] circum areolas et sepem ducitur horti? ídem lib. 11, 3 [13]: Circa Idus 
lanuarias humus réfossa in áreas dividitur : quae tamen sic informandae sunt^ ut 
facile runcantium manus ad dimidiam partem latitudinis earum pervenian^ ne qui 
persequuntur [Schneider: prosequuntur] herbas, semina proculcare coganiur; sed 
potius per semitas ingredíantur, et alterna vice dimidias arecu eruncent. lam cur 
non iuxta eleganter areolae, quae male rcspondcnt ñeque reddunt, quod acce- 
perunt, decoquere dicuntur, atquc ipsum crocam? Multis hoc illustrare possem, 
si ratio scribendi paterctur. Decoquere autem ad scripulum^ cum Latine loqui- 
mur, non est eo usqae, ut scripulum consnmatur, sed ut scripulum tantum- 
modo supersit: quemadmodum quod medici iubent decoqui ad tertias, in eo 
duae tertiae consumuntur, una manet; non una consumitur, et dnae restant. 
Super omnia, qui quodve decoquere ad scripulum dicitur, in eis scripulum non 
consideratur pro tertia parte denarii (qui Dalecampii eiTor est), sed pro quarta 
et vicésima parte unciae, assis ducentésima octogésima octava. As est área, 
vel tolum quod seritur in área. Ea área decoquit ad singula scripula, id est, ad 
quartam et vicesimam partem unciae. Haec Latine^, si mens ea Plinio fnit, 
melius dici non possunt, nec planius. Quod si cui nimium videtur et scripulum 
potius pro tertia parte denarii vel drachmae accipiendum, legerem mitins tra- 
ctatis verbis et sensu meliore: ad singula usque scripula denariis decoquentibus. 
Quod esset de pondere denarii sato tantum rediré scripulnm, sire partem 
tertiam. 

CapT Vn. [18, 36] Quicquid ad meridianas horas diei vergit] Acad. ct m. p. 

Gudianus cum Menap. die. Vossianus optimus cum Andeg. dies. I^ tato lege: 

777 et notavit olim e suo códice Gelenius: sed sprevernnt. Quicquid dies vergit, est 

dictum, ut apud Livium notavimus, Quicquid progrediebantw, Quicquid hngius 
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pri^erreat arma, Plinius ipse 1. 18, 17 [potias: 18, 16, 43, 144] de medica: quic- 
quid in caule aásurgit^ foUa oontraJiuHtur, Qnod etiain in superioríbos editíoui- 
bus Tezanmt. 

[19, 41] Floret diversi cohris specie] Vossianus, at Pintáani codex: Floret 
versicohris^ Lege: Floret versioolori specie, 

[19, 42] iVimc 6 PamphyUa: sed CHicntm máxime ¡audatur] Rectias Mss. 
prímicerins: nunc et PounphyUa. Dixerat, opümtan antea trúiimt Leucade et Elide 
ferebatur. Significat nunc ne inde quidem deáisse, sed etiam c Famphylia 
apportarí. Omisit aatem praepositíonem , at et ad EUde, Deinde idem liber: 
sed OíUcwn aun máxime laudatwr. Praeclare. Pintianus tentabat: iampridem 
emim et nunc fertur e PamphyUa, commutatis verbis. Nimirum mirabatnr ad 
illud, e PúmphyUoy subaadirí fertur, cum intercessisset seritur. Sed qnod est 
de satione, accipiendam per parenthesin interpositum, hoc modo: Optimum 
antea irinum Leucade et Elide ferebatur: (iampridem enim et seritur) nunc et 
PamphyUa, etc. 

Cap. Vm. [22, 45] ünum in coceo qui in rosis miccU] Misere affectus Iocub. 
Acad. unum in coceo quia rosis miccU grativis gratius níAiY traditur aspectu qui et 
in purpuras tyrias diphasque aut ¿ocomccu. alium ametiston quod uiola, Eodem 
fere modo Menapias. Gud. unum in coceo quia rosis micat gratius nihil traditur 
fispectus et in purpuras tyrias diphasque aut lacónicas, alium ametiston quod viola. 
VoBsianttB Andegav. unum in coceo quia rosis mioante gratia nihil traditur 
aspectu, etc. aut Lacónicas, aUum ametistom quod viola. Sed bis codicibus solis 
nihil commiserím: nec sant ex illis, qui posBunt ope sna censeríer. Fidelioree 
Qt Fiotiani: quia rosis migrante gratia nihil trahitur su^ectu, Vossianns hoc 
amplins: principales ut rubentem in coceo quia rosis migrante gratia nihU tráhit 
suspectu et in purpurea tyrias dibaphasque ac lacónicas, amethistum quae viola et 
ipse in purpura eum quemque yacinthinum appeUavimus, Haec tntior et vera con- 
iecturis semita. Tentabam antem: Hos animadverto tres esse principales: ut, 
rubentem in coceo, qui rosis nigrante gratia (vel micante nigritiá) nihil cedit, 
suspectus et in purpura Tyria dibaphaqtie ac Lacónica: (sive mavis purpuris 
Tyriis dibaphisque ac Laconicis) amethystum, qui violae, et ipse in purpura, saque 
quam ianthinam appellavimus: (genera enim tractamus in spedes multas sese spar* 
gentia) tertius est, qui proprie conchylii, intélligitur multis modis, Illud rubentem 
confirmatnr lib. 33, 1 [potius: 23, 1, 14, 19] uvas rubentes cocci modo, Tó 
micante nigritiá, yel nigrante gratia lib. 9, 36 [60, 126] nigrantis rosae colore 
sublucens, Et cap. 38 [62, 134]: Rubens color nigrante deterior, Ibidem: nimiae- 
que eius nigritiae dat austeritatem illam nitor emque, qui quaeritur, cocci, ítem: 
laus ei summa in colore sanguinis concreti, nigricans aspectu idemque suspectu 
refulgens, Ne quid dissimnlem, trahit codex óptimas literís, sed virgula super- 
posita significat rd ÜR adiiciendum: sed nihil cedit reposcit praecedens verbam 
provocavit, Suspectus autem, non quasi non et aspectu placeat, sed quia 
suspectu magis intélligitur. lam probarimus. Sed et lib. 37, 10 [potius: 37, 
9, 40, 123]: guando praeceüens débet esse in suspectu velut ex carbúnculo refulgens 
quídam in purpura leviter roseus nitor. Séneca nat. q. 1, 5. Sunt etiam quídam 
colores, qui ex iniervallo vim suam ostendunt. Purpura Tyria, quo melior saturioT' 
que est, eo oportet edtíus teneas, utfulgorem suum ostendat. Cum dicit, eaque quam 
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ianthinam appellavimusy subaudio veate^ ex cap. 6 [14, 27] áb hia ianthina vestía. 
Nam ianthinum pro hyacinthium Merula et Hermolaus viderunt. Sed fortasse me» 
liora Dosces ex Fintiano et Salmasio ad TertuUiani Falliam p. 137., in Solinnm 
p. 273. Octaviique Ferrarü insigni opere de re vestiaría part. 1. lib. 2. cap. 7. 

[23, 47] Summa eius natura in nomine est'] Summa natura eius Acad. Gad. 
Vossiani. Salmasius scribi inbet, Summa naíurae eitts, ut summa voti, summa 
curae, ad Solio, p. 966. Ferperam, ut puto, nam eodem sensu et elegantios 
dicitur summa natura, ut summa respublica. Vide ad Livium lib. 26, 10. 

Cap. IX. [30, 54] Ut marathroy hippomarathroi] Vossiani duo Gadiannsque 
778 marathoy hippomaratho. ut et alibi, ütroque aatem modo et Graecis scríbitnr. 

Cap. X. [34, 60] Abrotonum odore iucunde gravijloret aestate] Recte Gelenins 
iucunde gravi: sed tó aestate defít in castioribus membranis, ortnm ex est 
autem, quod video in Voss. duobns, Académico et Gadiano, et adiecit aliqnis 
expleturns in seqnenti commatio, qnod Flinius volnerat inteUigi. Su£fícit yero 
panllo po8t dici de abrotoño et adonio iunctim : Utrumque Jhret aestate. 

Cap. XL [36, 62] Nyctegretum ínter pauca míratus est Democrítus colorís 
igneí] Omnes Nyctegreton. Dein Mss. quatuor colorís hygíní foUo spíneo aut 
kígíní', cui máxime fidimus, colorís hísgíní folio hispínae. Scribe: Nyctegreton 
ínter pauca míratus est Democrítus, colorís hysgíní, folio ^inae. Hesjchins, 
'^TdTjrtyov, fiáfifia rt. Noster lib. 9, 42 [potius: 9, 41, 65, 140]: quin et terrena 
miscere, coccoque tinctttm Tyrio tingere, ut fieret hysgínum. Lib. 21, 26 [97, 170]: 
Hyacinthum ín Gallia máxime provenit : hoc íbí pro coceo hysgínum tíngunt. Sic 
Hermol. Barbaras pro eo, quod in vett. hoc íbí loco: ande nonnuUi postea 
locorum, qnod et Salmasius ad Solin. p. 272. sequitur. Censeo scribas: hoc íbí 
fuco hysgínum tíngunt, Lib. 35, 6 [26, 45]: Ca/usa est, quod hysgíno máxime 
ínficitur. Athenaeus lib. 6 [c. 16. p. 255. E]: ^óo (í* ótcó rot^nofflu íur/ivO' 
fia^ij. Hysgíní sagax quoquo Fintianus deprebendit. 

[40, 69] Ut íntra id tempus purgatd] Voss. óptimas: purpurgata. Lege:/>€r. 
purgata ac pura sínt. Lib. 34, 13 [37, 136] síccare et excrescentia consumere, 
perpurgare. Utuntur et Flantus et Varro de re mst. 2, 1 1 [2]. 

Cap. XII. [41, 70] Máxime alvearia"] Hoc in yocabulo et ei vicino alveí 
perpetuus error non vulgatos modo, sed et secundi generis membranáceos 
obsidet. Nam qui nobis hoc negotium fecit, in eo legitar (libaría, quod est 
alifaría, Sic infra, At genístas circumseri alvearüs gratissimum: ille albarís. 
Similiter: Imponunt navibus álveos noctíbusque quina mílUa pctssuum contrario 
amne naifes subvehunt. ídem, Imponunt navibus alvos, deinde ignorat TÓ naves: 
et mérito, sapenracuam enim est. Mox: doñee pondere ípso pressís navibus plení 
alveí íntellígantur, Scríptus, plenae alví ínteüegantur. Sic et cap. 14. Alveario 
orientem aequinoctialem spectare convenit. Voss. Alvaria. Deinde: Alvearia 
óptima e cortíce, secunda férula, tertía vimine. Multí ea et specularí lapide fecere. 
Pintiani codex, Alvus óptimas. Voss. Alvos optíme cortice; tum nescit tó ea, ut 
et Fintiani. Scribe: Alvos óptimas e cortíce, secundas férula, tertías vimine; multí 
et specularí lapide fecere. ítem, Circumlíní álveos fimo bubulo utiUssímum. Ópti- 
mas, alvos. Statim, sí magnus sit alveus. Acad. sí magna sínt alvearia. Gud. 
magna sit alvearüs. Voss. Andeg. magna sit alveríos. Menap. magnum et sit 
alvearüs. Qnem sequimur, et Cbifl. sí magna sit alvus. Ibidem: Alvearia hieme 



NOTAE AI> LIBR. XXI. 25 

stramento'operíri. ídem et IMntiani, Alvos, Barsns, Et araneorum quidem exitium 
focilius est, papilionum maior pestis» Toüitur vero, cum maturescit malva noctUj 
inierluniOf codo sereno, accensis ktcemis ante álveos. Gnd. et Menap. papilios 
maior lucemis toUiiur vero. Acad. papilios maior Iticemis toüitur veré, Andega- 
vens. papiUo estis maior lucernis toüitur vero, Vetastíssiinas et Chifl. papüio 
pesUs maior lucemis tollitur t^eroi deinde omnes, sereno accensis ante alvos. Nimi- 
rum transposaernnt rd lucernis, quod id commodam locnm esso non sinat t^ 
vero, postqnam id admiserant potins, toüitur vero, qnam toüitur veré, qnod 
tamen in Académico est. Scríbendnm autem erat: papilio, maior pestis, lucemis 
tollitur, veré, cum maturescit malva, noctu, interlunio, coelo sereno, accensis ante 
alvos. Dicit, veré cum maturescit mcUva, Hieme enim serítur: non illa, qnae 
mense Octobri, teste Falladio tit 11 [3] et Fiinio lib. 19, 8 [54, 170], sed 
quae Febniario, ut Falladins tit. 24 [9]. Consentit Colamella lib. 9, 14 [1. p. 
461. Schn.]: Ab aequinoctio primo, quod mense Martio drca octavum Cal. Aprües 
in octava parte arietis confieitur ad exortum VergiUarum, dies vemi temporis 
habentur duodequinquaginta. Fer hos primnm ait apes carandas esse, etc. Mox, 
Ítem papiliones enecandi sunt. Et infra: quo tempore malvae florent. Deniqne ibi- 
dem: Alveorum, cum mel eximitur, inlini oportet exitus melissophyUo aut genista 
iritis, aut medios alba vite praeeingere, ut apes diffugiant. Opt. Arborum. signi- 779 
fícat Alvorum, nam idem mox: aut medias alba vite praecingú Nempc alvos. 
Etiam alii quatuor medias, Andegav. etiam plañe alvorum. E Cbifletíano media 
notan t. Sic et cap. 20 [86, 149] huins 21. librí: MelissophyUo sive meUUaena si 
perungcmtur ahearia, non fugient apes. Opt. si perungantur alvi. [Lib. 11, 10: 
Novissimi mtixime implentur melle, ideo aversa alvo favi eoñmuntur. Sic Men. et 
Gnd. Académicas, ideo adversa alvo favo ex. Nec dnbito, qain et sic fuerít in 
Chifl., etsi tantam ex eo notaverint, aversa alvo. Vulgo: ideoque averso álveo. 
Eodem lib. cap. 15 [15, 40]: Aesiiva tnellatione decimam partem Thasio Dúmysio 
apibus relinqui placet, si plenae Juerint alvi. Sic Chifletianas. Nostri, si pleni 
fuerint alvi. Ex Inserend. p. 845.] Lib. 22, 24 [50, 107] : Prima propolis alveo^ 
rum acúleos, etc. ídem alvorum. Lib. 80, 24 [potias: 30,16, 53, 148] : Sparsas apes 
in alvearia reverti. Barsas idem : in aho. Lege, in alvos, at et Fintianas. Lib. 
28, 7 [23, 19]: apes tactis alveariis fugere. Is ipse: alvariis, qaod praetermisit 
Salmasius ad Solin. p. 26., abi locum istum tractat. Colamella qaoque dicto 
loco: alvi aperiendae sunt etfumigandae. Apud Fhaedrnm qaoque fab. 52. [? est 
fab. 3, 13, 9] Alvos acdpite et ceris opus infundite in scriptis codd. esse testatur 
Salmasius ad hist Aug. p. 477. 

[42, 72] Alvo concita moriuntur"] E Chifl. notant alvo circa, At tu lege cnm 
fídissimo, (dvo cita. Sic lib. 23, 1 [21, 36] Alvo dtae signinum máxime condu' 
cere indubitatum est Et cap. 7 [73, 141] de sorbis: nam recentia stomacho et 
alvo titas prosunt. Hoc qaoque praecepit Fintianns. Acad. Gud. Menap. conci- 
tata. Andegav. citato. 

Cap. Xm. [45, 77] In eodem Ponto gente Sannonm] Sic Gelenius, cam 
legeretur, in eodem Ponti siiu viget ex annona meüis. Tres códices: in eodem 
Ponto situm gentes annonam, ut et Andegav. nisi quod annosum. Fotior, in 
eodem Ponti situ gentes annorum. Fintjani codex, in eodem Ponti siiu gente San- 
norum. Lege, in eodem Ponti situ, gente Suanorum. Foteras suspicari, in eodem 
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I^tiainu, ex lastini lib. 2 [4, 26]: fimstraque el Ponti^mum et Anam edojnitam. 
esse dicü. Sed Plinius ista voce stc uti gaudet. Lib. 4. cap. 16 [30, 102] : Ez 
adverso huius sitúa Briiannia intuía. Ubi male Fintianas opinatar legendtim, 
Ex adverso huius sita est. Lib. 11,1. [potiiu: 2, 1, 51, 186] : lialiae quoque par- 
Hbus iuxta et hietne et agéstate fulguróte quod non in alio siéu, Lib. 12, 19 [42, 65]: 
in qno situ Liber pater educatus esset. Sic libri 16. capat 18. inscribit. De arbo- 
rum natura per situs» Lib. 27, 2 [2, 7]: necantque gustatu earum panikeras, nisi 
hoc Jieret, repletaras illos situs. Lib. 31, 4 [30, 53] : cessasse fontea amnesque, qui 
in eo situ multi erant, Lib. 82, 1 [4, 10] de Arabia: pisdum adipe camelos 
perunqi in ea> situ, ut asilos €tb his fuget odor, Ita eaim legendiun, cam sit in 
seríptis ómnibus perungui aut perungi, quod mutamnt in perungere propter cor- 
ruptum fugent odore, Lib. 33, 4 [24, 82] : quo sit situ íerrarum numen hoc, signa^ 
vimus nomine, Ita enim legendum. Suanos habes et lib. 6, 1 1 [12, SO] : A portis 
Caucasiis per montes Chrdyaeos ValU, Suam, indomitae gentes: auri tomen 
metaUa fodiunt. Etsi edatnr Suarni, Strabo iib. 11 [p. 844« Gasaub.]: 01 lóa- 
vsg düvaíTTBÓoüm r&v xúxktp^ rá ^xpa rou Kaoxátiou xaréxovrs^^ rá Imkp 
rijq áuiíTxoopiádo^' ficunkéa ^ Mxouai xai auuéápiou ávdp&v rpiaxotnwv 
truváyooot <f , &^ ^aat^ trTpareíav xal eXxoat fiupiádíuv, Uapá roóroiq kéYerat 
xai xputrdu xara^épsiv rob^ j^etfidf^ou^j ÓTtoáé/eir^at <f adrdw rob^ fioLp- 
fiápou^ ^árvaí^, xararsrptfifiévat^ xal ¡xuÁkatrat^ ^opatq' á<p oh dy¡ fiSfiu- 
^M04T&ai xal rb xp^*^P^o-kkov dépo^, Bestitnendi sunt iidem Plinio lib. 33, 3 
[15, 52]: lam regnaverat in Colchis Salauces et Esubopes^ qui terram virginem 
nactus plurimum auri argentique eruisse didtur in Suanorum gente, et alioquin 
veüeribus cmreis indito regno, Sic Ms., vulgo Scannorum, DiMdo etiam yocabulo 
Esubopes: nam idem liber insignis, salaucesaetesubopes, qnasi vellet, lam 
regnaverant in Colchis Salauces, Aeetes, ühopes. Caeternm Stuutos et apud Ftolo- 
maeum visere potes, et in Tabula Feutingeri. ítem in Excerptis legationum 
e Frisco rbetore, et Menandro Frotectore (ubi longa disputatio de Suanis et 
Suania ínter lustini Imp. legatum et Fersas) a D. Hoeschelio vulgatis. 

[45, 77] Gensque ea cum ceram in tributa Romanis praestet"] Fraecipuns, 
praestent, Fro eo, quod sequitur non vendit, legendum quamquam seríptis non 
secnndis, non pendit. nempe in vectigali siye tributo. Lib. 12, 25 [64, 112]: 
Servit nunc haec, et tributa pendit, 

[45, 78] Parum enim erat genuisse rern] Farticula enim optimns non ntítnr. 
Liyins lib. 21 [44, 7] in Orat. Hannibalis ad exercitum apud Tidnum: 
Parum est, quod velérrimas propincias meas Siciliam et Sardiniam adimisf etiam 
780 Hispanias, Flinius lib. 9, 35 [53, 105] : Parum sciUcet erat, in gulas condi 
• maria, nisi manibus, auribus, etc. gestarentur, Ibidem: Parum est, nisi qui vesci- 
mur periculis, etiam vestiamur, Lib. 33. prooem. [2, 4] : Parum enim eral unam 
vitae invenisse pestem, nisi in pretio esset auri etiam sanies, 

[Ibid.] Non enim ipsi melli, sed apibus iarn\ Iterum breyius: non enim et 
ipsis iam apibus cúspides dederat, Hoc est, quasi non apes ipsae haberent, quo 
laedere possent, et hominem cautum esse minusqne mellis appetentem coge- 
rent. Et vulgatae profecto sensus nuUus, ñeque hic melli locus est. Acad. 
Gud. Mcn. non enim ipsi sed apibus iam cúspides dederat. Voss. alter: non enim 
ipsi de apibus iam c. d, Quasi vellent, ipsis et apibus. 
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Cap. XIV. [47, 80] Fállente operis ineremmto] Sic oíAnes noitri «ine alia 
suspicione. Séneca Nat. q. 1. 3, 27 [2] : Natura ad originem rerum parce utiiur 
vifibue , dispensatque se [se omittit Fickért] incrementis faüentíbus, Nec minori 
elegantía loriflconsultis allavio dlcitnr intrementum, latéHs» Ineptas igitar ille 
librarías, qai sabiecit argumentó: nec tantam ei fídei debebat habere Fintíanns, 
nt inde coníiceret augmento. 

Cap. XV. [50, 86] Frugum quidem fertüissima, sed ut prope"] Tó quidem a 
Gelenio est, prope a Pintíano: et confírmat ntnunqae praecipnas. Sed ídem, 
fertilisstmas et ut prope. Videtor fnisse: frugum quidem fertilissima, uttU prope 
sola iis tarere possit. 

Cap. XVI. [59, 99] E diverso stant anchusa itifioiendo ligno cerisqué radice 
apta] Sic Gelenius, cam esset: Et ex diverso stans anch. infic» ligno cerisqué apta, 
Est autem mitior eis anthemis. Fintíanns audacter nimis : «C «úw quam coronopon 
vócant, et anthemis et anchusa et phyllanthes: reliqaa falso inserta pntat. Voss. et 
diverso stant anch. inf, ligno cerisqué radias apta est ante mitioribus anthemis etphyl- 
Icmthes. Scribe: E diverso stat anchusa infidéndo ligno cerisqué reuiicis aptae; 
stant e mitioribus emthemis ei phyllanthes. Stat, inquit, et sianti nam dixerat: 
caules tíliquarum per terram serpunt. In qao si error est, anctori relinqaendns 
est. Crnd. quoqne et dao Voss. rcuiice apta est ante mitioribus. 

[Ibid.] Caule foliato est et crepis et apate] Vossiani dao et Gadianas, crepis 
et lotos, tertias, crepis et locos. Academ. crepis et lothos. Scribe, picris et ¡otos. 
nam Theophrastas lib. 7, 9. xal émxauÁó^uÁÁa dk mxpí^^ ávééfitov rd ^ok- 
kmÚe^^ XtúTÓt;, [Emendatías haec apnd Wimmer. legantar sic: éTcixauÁó^uXÁa 
dk xpvj-Klq dv^epLOv tó ^oXX&ds^ Xtovóq Xsoxó'iov.'] Lib. et cap. 22 [31, 66] 
noster: Picris ab insigni amaritudine cognominatur. Lotos qaoque Pintianas. 

Cap. XVH. [60, 100] In primisque heUotropio, adianto] Serípti qoataor: 
adianto folia. Óptimas, adianto pholia. Scríbe: heliotropio, adianto, poUo.iuasi 
Theophrastas lib. 7, 10. ércel dk xal del ^ókka r&v toiúútíúv ierlv IiTta, xa- 
^Tcsp TÓ icókiov xal To ^kwrpómoy xal tó ádíavrov. £t sic Theophrastam 
habere iam alleverat ad marginem Dalecampias. 

Cap. XVm. [70, 118] Radix adversus serpentium ictus, scorpicmum praeeer- 
tvm, remedio est] Notant e sais, et scorpionum praesenti, Vossiani dao, Gadianas 
et Académicas nt etiam Vetastíor etPintiani: et scorpionum praesentis remedii 
est. Sic saepe contra serpentes et scorpiones. 

Cap. XIX. [74, 127] Erugant corpora. Folia in aceto coda] Vossianas: eru- 
gant corpora cum folia in aceto cocta vulneribus inponuniur si testium mielius cum 
hyoscgamo. Chifletianas qaoqae, si testium melhts, absqae rw epiphoris, Quataor 
alii in membranis! corpora cum folia in ac. cocta vuln. impónwitur si t€stium melUs. 
Saspicor: Erugant corpora. Cum polio in aceto coctae vulneribus imponuntur; si 
caestuum, melius cum hyoscyamo et fariña tritid. Ait radices lilii ana cnm polio 
coctas in aceto imponi valneribus: qaod si ea valnera caestibas pagilum facta 
sint, tam melias esse, at addatur hyoscyamas et fariña trítici qaam poliam. 
De asa polii cap. 20 [84, 145]: Vulneribus quoque üUnuntur [ubi verba sic 
legantar: vulneribus quoque sic ilHnunt]. Caestaam valnera illnstrat Lacianns in 
dialogo Apollinis et Mercnrii [dial. deor. 26] : Olítoq fiév^ & "ATtokkoif, i/ei 
ene TOO TrpoawTtou rá Xx^nrj t&v rpat}p.áToav, dt ik.afie napa v&if ávraytoyi' 



28 ORONOVI 

ar&u nuxreóoHf^ xal fiáki^ra^ ónóaa (mb roo Béfipox<K Afiúxoo érpMyj rip 
'láaovi aü/jatké(ov, 
781 Cap. XX. [80, 186] Vel decocta ad strangulcUiones] Voss. atranguUms. Dáo 
alii, Acad. et Gud. strtmgulares. Lege, strangulatus, Fanllo poBt: VtUvantm 
qttoque strangtdatus. Sic lib. 22, 18 [15, 82]: Semen potum cum sapa vtdvas 
strangulantes aperit, Chifl. et Voss. vulvam etrangulaniU. Acad. vtdvas strangU' 
latas, Vemm videtur, vulvae strangtdatus, Lib. 26, 15 [90, 158]: PlarUago 
apponitur tn lana in dohre tmlvae; in strangulatu bibitur, 

[81, 188] Craptílam non sentiunt, ébrietatí eo resistunt] ülud eo non esse in 
veteri códice notat Fintianns ; circa dúo verba delet. Yose. Qut crocutn pritis 
bibermt^ crapulam non sentient, ebrietati resistent. Neo delendum praeterea quid- 
quam censemus: sed eo et quatuor alii eiurant. Lib. 86, 22 [49, 169]: Est et 
tnridis lapis vehetnenter igni resistens. 

[86, 149] Contra ictus earum vesparumque et araneorum] Vos8. anctior: 
earum vesparumque et similíum, sicut araneorum. lib. 28, 7 [28, 63] vesparumque 
et similium venenis. Notavit et Fintianus. 

Gap. XXL [89, 156] Prodest et orthopnoicis et anhelaiiont] Voss. et hane- 
latoris, Scríbe, anhelatoribus. Futa nveufiaríatq, Lib. 22, 84 [49, 105] : Ánhe- 
latorihus et in tussi vetusta cum porro ex aceto datur. Lib. 28, 7 [68, 121] : Vesicae 
semper utilis et anhelatoribus a<: suspiriosis, Hoc quoque Fintianus. 

[89, 157] Coxendicibus imponitur et articularibus'] Sic Gelenius. Vossianus: 
coxendicibus imponitur cum vino, articularis morbis et luxatis tritum cu lanae 
inspersum ex oleo, ambustis cum adipe suillo. Fleraque horum iam in médium 
dederunt ex Chiflet., non articularis, in Andegav. quoque conspicnum, quod 
revocan flagitat ariiculariis, Fintiano iam notatum. Capite praecedenti: arti- 
cularios morbos sedat, Sic et lib. 22, 24 [54, 1J5] : item ariiculario morbo et ner- 
iforum infirmitate laborantibus, Lib. 25, 5 [22, 54] : podagris veterUms, artkulariis 
mor&ú.* Lib. 28, 16 [62, 223]: Varicum dolores sedat fimi vittdi cinis cum lilii 
bulbis decocttís, addito melle módico: item omnia inflammata et suppurationes : sed 
podagris et articulariis morbis, e maribus pra^cipue vittdis, Ita enim ibi legen- 
dum. nam vulgo interiiciunt tria vocabula, minantia, Eadem res, qnae MSS. 
ignorant Continenter Vossianus: suppurationes et podagris, Lib. 82, 4 [14, 89] 
paralysin et articúlanos morbos sentientibus. Et bis quidem locis salvi etiam 
vulgati códices. Sed et sic legendum lib. 22, 18 [15, 84] : Articulariis morbis et 
podagris plurimi. Lib. 28, 1 [12, 16]: ítem carbuncuUs, articulariis morbis, Et 
cap. 8 [87, 75] podagris incipientibus , item articulariis morbis, Et 9 [81, 162] 
articulariis morbis et collectionibus, Lib. 28, 9 [83, 127] in hpris, eUphantiasi, 
articulariis morbis, Lib. 81,6 [88, 64] in tenesmis artículariisque morbis, Lib. 82, 9 
[86, 1 IQi]: podagris artículariisque morbis utile est oleum. Ómnibus enim bis locis 
praestantissimus liber articularis, Sic et eodem cap. 9. lib. 32 [81, 96] morbo 
regio, articulario, inflationibus, eaedem membranae, ubi vulgo, articulari. Deni- 
que statim post verba e cap. 21. huius libri proposita: Dant etpotionem arti- 
ctdaris bonis trium obolorum pondere in tribus cyathis aceti et tnelUs, in fastidio 
tritum cum sale, Sic MS. Forte, articulariis novis, 

[92, 160] Usus est et foUis] Voss. unicus: Usus et foUis, sine verbo. Dein, 
orthopnoene vtdsis, Lege: orth<q)noeae, contmlsis. 
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[92, 161] Ocuhrwn inflammationi iüinitur] Hic súbito media pagina sistnnt 
Gndianns, Andeg. Menap. reliqno einedeni aliqnot paginanim sive colamna- 
ram, ut vocant, spatio yacao. Desunt omnia, qnae hinc continuantur tuque 
ad lib. 22. cap. 21. extremnm, ubi est: purgatiores (sic enim iidem pro pugna- 
dores) fien putant in dhum eorum additiSf pecorique esse utiUssimos, 

Cap. XXm. [94, 165] Fhs nunquam se aperít, nisi vento sptrante: unde et 
nomen accepii\ Vosa, accepere. Nampe anemonae, quaram de plnribus gene- 
ríbus locntns est. 

[94, 166] Magi mukum quidem üs tribuere'] Notant in nmrgine quídam, nt 
et in Académico est: sed Vossianus multum quiddam, Sic lib. 22, 2 [8, 5]: 
mmensum quiddam et hinc sumpsere. 

Cap. XXIX. [103, 175] Bihitur in stranguria renumque doloribus'] Chifle- 
tianns anseris pro doloribus, ande quidam ulceribus, inquit Dalecampios. Vos- 
sianus quoque reniumque anseris tribus drachmis. Coniicio, reniumque arenis. 
Sic lib. 22, 21 [29, 59]: Potum id peUit tiienias et renium arenas, Et sequenti, 
lapides renium. ítem, calcuUgque et arenis pellendis et vesicas pruritibus. Lib. 23, 3 782. 
[36, 78]: Medentur enim arenosae urinae, Lib. 25, 13 [106, 168] extrahere 
renibus arenam, Semper antem codex optimus renium pro renum; plernmque 
et alii. Academicus quoque hic mntilus. Continnat enim: imposita et vulne- 
ribus bibitur etiam in duritia vtdvarum. 

Cap. XXXI. [105, 178] Demonstremda remediay non venena^ trcictanit] Chiflet. 
tractantibus, Subscribit Vossianus: sed babet* praeterea demonstrando, ut refe- 
ratur ad tó tertio, quod multo commodius.' Tertio (generi strychni) folia sunt 
ocimij minime diligenter demonstrcmdo remedia, non venena, tractantibus. Con- 
firmat utrumque liber Academiae. 

[105, 179] Qui parcius spectaverant, manicon cognominavere'] Sic Hermolaus, 
cum esset, spectabatur, magi cognominavere. Pintiani liber, inepectahatur; ipse, 
qui parcius tn Hs peccabant Chiflet. inspectabant, manicon nominavere. Vossianus 
inspectabaniur, Academicus spectabantur: uterque autem et manicon nominavere. 
Fuit, opinor: Qui parcius insectabantur , manicon nominavere. Tria nomina 
noxiae ait herbae imposita: innocentissimos auctores, qui infamare illam volue- 
rint, et quantum in' ipsis erat, cavere, ne cni noceret, vocasse dorycnion: qui 
nequiter occultabant et virus eius ex nomine notum nolebant, erytkron aut neu- 
rada: qui mediam secuti sunt viam, ut non perterrerent vocabulo et tamen 
ostenderent subesse quid periculi, eos dixisse Mavtxóv^ insaniam scilicet, non 
praesentem mortem, eius usu metuendam significantes. 

[105, 180] Mira umocentiae oblivione'] Dalecampius format, mira obUvionis 
innocentia: adferre enim oblivionem iis, qui sumpserunt, sed citra noxam vale- 
tudints. Fintianus, quia Farmense exemplar inducentis pro innocentiae, conie- 
ctat t mira oblivione hi. Docentes quippe. Nimirum iam ab lo. Andrea usque ad 
G^lenium, opinor, impressa exemplaria yitiose: minore ^oblivionum inducentes. 
Sed recte quisquis ille, mira oblivione innocentiae. nam Flinius in Dioble et 
Euenore ac Timaristo accusat oblivionem innocentiae, qui tam periculosam 
herbam laudarint: quemadmodum: paullo ante innocentissimos vocavit, qui 
nomine ipso absterruerint ab eius usu. Innocentia medici est non monstrasse, 
quod maiori discrimine adhibeatur quam toleretnr, contra quod adhibetur, 
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malam. Hoc [potáiu: sequentí] lib. c. 25 [66, 186]: QtumtQ innocentwr aUcaf 
lib. 28, 1 [2, 6] : Quis venada innocentiora fecit, quam remedia f Ub. 29» 1 
[8, 26]: JUa autem, quae timuit Cato aique providü^ innocentiora multo et parva 
opinatu, Deia legendam videtar: guippe praeaentaneum remedium ad dentium 
mobiles firmandoa, si coüuerentur haUcacabo e vino, exceptítmem addidere, ne diU' 
tius id Jieret Nam Yoss. hauecaccabon vino excepiU Acad. alii cacabon vino, . 

[105, 180] DeUrationem enim gigni eo. Nec demonstranda'] FintíanuB luxatam 
esse ordinem verborum censet, scríbitqne deUrationem gigni, ñeque enim demou' 
atranda. Vosa, et Acad. ignorant rd Nec, Scríbet deUrationem enim gigni. En 
demonstranda remedia ^ quorum medicina maioris maU periculum adferoítl Per 
ironian, qaam continnat etiam in Bequentibus, etsi vulgo id non appareat. 
Sic autem yolunt scriptí: Commendetar ergo cibis tertium genus, licet: praefe- 
ratur hortensiia saporibus: et nü sit corporis malorum, cui non ealutarem sirychnon 
Xenocrates praedicetl Alia etiam ex Chifiet. annotarant: commendetur prími 
prodimns ex Voss. et< Académico. HortensOs saporibus fecimns ex more Plinii: 
qnod si meminisset Fintianns, temperasset ex apograpbo suo landare horten- 
sium, Illud, cui non salutare strychnos, si qais tenere malit, qaia et Chifiet. et 
VoBS. afñrmant, instar illins, de qno etiam supra, Triste lupus stabulis, poBsis 
tentare: et nihil esse corporis malorum^ cui non salutare strychnos y Xenocrates 
praedicet, 

[105, 181] Non tomen auxilia eorum tanti sunt, ut vel profutura"] Hoc com- 
mode sabnectitur, sed non melius tractatnm. lo. Andreas et olim edití: ui vel 
profutura non de Os commemorare nephtis (vel nefas) putem, Acad. ut in pictura 
non iie his commemorare nephas putem, Pintiani codex: ut id pistura nos de tts: 
unde coniicit, ut ideo laesura, Chifiet. ut id pleutura nos de his: nnde coniicinnt, 
783 ut ideo plura de iis. Vossianus, ut id pletura nos de his, Sensum deprehen- 
derunt, opinor, sed nimium licenter a veten scriptnra discoBserant vulgatae 
architecti. Vide nnmquid propius illam sit: uti vel curaiiones dé his comme- 
morare fas putem, praesertim in tanta copia innoxiorum medicaminum, 

AD LIBE. XXn. 

Caf. II. [3, 8] Galatiae, Africae, Lusitaniae granis coccum"] Sic Msb. Edi- 
tiones priscae nonnuUae cocci granum, quod praefert Salmasins; fatetnr tamen 
posse retinen ex antiqua lectione grani coccum : nam tíoccam pro ipsa tinctnra 
coccínea usurparant, inqnit. Recte hoc: sed retinenda est óX6xXr¡poq antiqua 
lectio: quippe granis coccum dixit Flinius, ut Aere trabes: coccum, qui color 
paratur e granis regionnm istarum foetn. Néque secus accepit (ne quem sna 
laude fraudem) vir excellentis doctrinae et facundiae florentis Octavius Ferra- 
rius in opere praeclaro de re vestiaria part. 1. lib. 1. cap. 7. Caeterum grana 
illa, non Afrícae et Lusitaniae modo, sed etiam Galatiae, mihi subiecerunt 
cogitationem, ea de voce corruptum vocabulum, quo nobilissimum colorem 
scarletum, escarletum, scarlatum, squalatam media coepit aetaB dicere: unde 
vulgares hodie liuguae scarlato'^ escaríate, escarlata, iscarlattino, scarlet, schar' 
laak acceperunt Yidere licet Lipsium 1. Saturnal. 5. Besen dium lib. 1. Antiq. 
Cl. Salmasium tot locis ad Solinum, Gerhard. lo. Vossium in Glossario, 
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Th. Beinesiom Var. lecL 8, 10. et epist. 31. ad Caep. Hofmannnni, Aeg. Me- 
naginm in exqulBitissimis Oríginibus, qui viri praestantássimi orones et multo 
piares, quum aliqaid scríbant hnc facile ferens, non snnt ansi tamen dieere, 
qnod yeram puto, searleUum ex Galatiea esse flexnm; sed ex una vnlgarí 
lingna in alteram id transferunt, quum omnes vulgares acceperínt e Latió. 
Nimirnm etsi haec grana non uno sub coelo provenirent, praevaluit tamen 
Chüaticus coccus, et saepius app^Uatnr. Plinius Ub. 9, 41 [65, 141]: Coecum 
Galatiae ruhens granum aut circa Emeritam Lusitanicte in máxima laude est. 
ídem lib. 16, 8 [12, 32]: Omnes tamen eius dotes ilex solo provocat coceo. Granum 
hoc primogue ceu scabies Jruticis parvae aquifoliae ilicis: euseuleum voeant: pen- 
sionem alteram iributi pauperibus Hispania dontU: gignitur et in Galatioj África^ 
Pisidia, Cuida, Ubi Sig. Gelenius quasi ex cuscuUato scarlatum factam conüciL 
TertuUianus de pallio cap. 4. latioris purpurae amhitio et Galatici ruboris super- 
iectio. Symmachns lib. 3. op. 25. quod -remunerandum me de Galatta poüieeris. 
Ubi aestuat luretus, et depravatum locum censet signatque asterisco. Non 
enim viderat Marinianam ob subitnm iter hieme anni a Symmacho petisse 
vestes pingues et írigori pellendo idóneas, cum pollicitatíone, se pro iis Gala- 
tico coceo tínctas ei redditurum. Prius his verbis exponitur: AmabUi enim 
Jiducia usioni tuae praebenda mandasü, quae peregrinatio hiberna poscebat, Sic 
enim legendnm, ubi Aufioniy Ausioni, Ausoni, Ausoniae fccerunt. At usioni tuae 
est, in tuum usum. Amobins lib. 7 [^. p. 298. Uarald., p. 572. Híldebr., qui 
Gronovium non commemorat, eius emendatione tamen allata locum non per> 
sanatum habet] : Colunt enim dii vineas et ad suas usiones contractis exprimunt 
vindemiatoribus vinum. Ubi etiam monstra erant olim. Praebenda illa paulo 
post dicit vestes et indumenta, Fosterius istis, quae iam posnimus, remune" 
randum de Galatia, ubi Galaetia^ Gallada, attdacia fingendo bonum luretum 
irritum habuerunt. Fraecipuam igitur nomen cocci Galatici scarlato appellando 
occasio fuit. Nec mutatio in literis facta homlni in originibus linguae Latínae 
mediocríter versato mira potest vlderi. nam rd S multis vocabulis in initío 
praeposnisse alios, alios rcsecnisse notavit olim Ángelus Caninius: sic /pón/j, 
ffypÓTTj^ scruta: sic scaldare, eschaufer, quasi ex calidare. Sed et Gy quam 
facile migret in C, neminem praeterit. Canina autem litera nt gaudeat inter- 
pon!, ex OTÚTüo^y stirps; á^kaarov^ aplustre; <Sa, rréCa Ifiatíauj ora; vuóq^ 
nurus; ippayékXiov^ Jlagellum, perdix perdrix, Londinium Londres et Londra, 
diaconus diacre ^ thesaurus tresor, et plurima talia ostendunt. Sed et sjllaba 784 
aliqna vocem mulctare aut contrahere barbarici oris proprium est. 

[3, 4] Quo frugi mundos exculpat"] Mirifico vexatus locns , qnem tentat et 
Salroasius ad Solinum p. 1 1 47. Fintianus, carpit frugem, qua mundus sine culpa 
non absit. Frugi mundos ab Hermolao est: His alioqui fulgentibus a Gelenio. 
Ms. Acad. quo frugem adoret culpant ablui usti alioqui fulgentius. Vossianus: 
quo fruge modo sed culpa non ablui usu alioqui fulgentius. Suspicabar : Stans et 
in sicco carpit, quo fruges modo: sed culpa non placuisse usui: aUoqui frugalius 
instrui poterat luxuria, certe innocentius. Stans, inqnit, non natans, inque solido, 
ut fruges demetit, ita carpit herbas, quibus Tyria atque conchjlia omnesqne 
alios colores tingat. Nec quicquam abest praeter fastosum usum, qnem penes 
arbitrium est et norma etiam vestium. Absque quo foret, minore sumptu 
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instruí poterant quantamriB nitidi, certe, ut non cansam tot perenntíbiu marí- 
legolifl darent. 

[3, 4] Consectmri non eat, nec commtttemus, vt subüeiendo utiliorá] Defaere 
aliqnando in editís, ut et Ms. nonnnllis, rá non esti nnnc immÍBsa qnidem 
Bunt, sed non sao loco. YossianoB enim: Non eat nunc propositum tata con- 
sectari, Dein Mss. consensn vilitate pro uiilitate. Sed qnid est utiliorá? Scríbe: 
subiiciendo tuiiora, id est, qnae non tanto pericnlo qoaemntar. Fartem homm 
vidit et Pintianns. 

[3, 5] Interim fortius augetur auctoriku, qttae guanta debeatur] Ab Hermolao 
est debeatur f cum esset debeat, Utiliter, ut opinor: sed sedet etiam g^ave nlcns 
in fronte hnius periodí: ubi pvo fortius notant aliis esse f>o^'w, aMis partibus: 
unde Dalecampiufi iubet legi poriibus, Pintianns, fortius agetur auctoritate, 
Gfaiflet. et dúo qnibus utimur, ut et Fintiani, fortius agetur. Scribe meo con- 
silio: Interim fortius agetur: auctoritasque guanta debeatur etiam surdis, hoc est^ 
ignobilibus herbis^ perhibebitur, Instituerat probare Plinius ex herbis, nihíl a 
rerum natura sine aliqua occultiore cansa gigni. Prímum fuerat argumentnm, 
datas gentibus quibusdam ad formae gratiam; alterum datas vestibus tin- 
gendis. Hnc respicit, et nunc ait so actnrum fortius, id est, argumentis rerum 
magis virílium et fortes decentium. nam formam colere, variare vestimenta, 
moUia quodammodo et effoeminata. Quale non potest censeri, quod sumitur 
ab auctoribus conditoribusque imperii Romaní, et usu etiam snrdarum her- 
barum et minus celebrium in sacris, legationibus, praemiis bellicae fortitndinis. 
Lib. 19. prooemio [1, 2]: nulla mentUme habita tot rerum aponte curave prove^ 
nientium, praesertim cum plerisgue earum, pretio uauque vitae, maior etiam quam 
frugibua, auctoritaa perhibeatur, Surdua sic habes lib. 27. ult: arteaque aalutarea 
inaeruit et viaceribua, quippe cum aurdia etiam rebua inaeruerit. Suspicarí licet, ra 
hoc 65Í, ignobilibua, ab aliena manu esse. 

[Ib.] Ac aemper et legatí] Vossianus: Ác aemper e légatia» Omnino recto: 
vult enim ex sequentibus cum his coniungi : e legatia unua, Praecepit Pintianns. 

Cap, V. [5, 9] Se conaul, Imperioao collega, pro victoria devoviÍ\ Vossianus 
qnoqne imperio, ut codex Pintiani, cui neutra lectio placet, et potius verba 
falso inserta retur. Haudquaquam ego : qnid enim claríus quam similitudinem 
literamm illud SO absorpsisse? Est enim T. Manlius Imperíosus, et intelli- 
gitur ad Veserim pugna. 

Cap. VI. [6, 13] Manlio Coa, tribua cohortibua aervatia totidemque'] Td tribua 
adiecit Gelenius. Chiflet. Manilio coa. cohortibua. Vossianus: Manüio cua. cohor^ 
tibua aervatia totidemque. Ne in Academ. quidem illa vox est. Scribe : Manüio 
conauk cohortibua aervatia totidem, quot ad aervandaa eaa eductia. Dissimulavit 
enim numerum, utpote aliunde tum satis notum. Pintiani quoque codex care- 
bat r^ tribua. 

[Ib.] Quod et statuae eiua in foro suo D. Áuguatua adacripait'] Chifl. et Voss. 
acripait. Nempe similitudo literamm prímam syllabam hausit. Fuerat enim, 
Áuguatua aubacripait, Horatius [Od. 3, 24, 27]: ai quaeretpater urbium Subacribi 
atatuia. Florus 4, 10 [2, 20. lahn.]: dum titulorum cupidine Araxem et Euphratem 
sub imaginibua auia legi concupiacit. 
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[7, 14] Addidere vivendi precio deliciae] Hoc Gelenio debemos. Mss. et 785 
priores: pretia. Multo melins. Addidere pretia vivendi, id est, aaxere, plora 
reddidere, feccre, ut mains operae pretium esset yivere: quippe cam per eas 
moUins commodiasqae agí vulgo putetnr. Inde illa, qnam statím notat, cupido 
vitae. Yerbum addere, ut apud Livium 2, 1. partium certe urbis, guas novas 
ipsi sedea ah se auctae muUitudinis addiderunt: ut ibi legendum recte vidit Bhe- 
nanuB. Intelligimus enim, aliis partibus. Ut in Flinio aliis pretiia vivendi, Sic 
Caesar lib. 3 [102] de bello civili: Biduum tempestóte retentm aliisque additis 
actuarüs in Ciliciam aique inde Cyprum pervenit, Hoc est, et parandis navibus 
actuariis, qnas numero, qnem iam babebat, addidit. Tale est adiicere, quod 
restituimus Livio lib. 10, 7. et L. Senecae Troad. 205. Pretia vivendi blandí- n 
menta vitae. Flinius iunior lib. 1. epist. 12 [4]: Sed tam longa, iam iniqua 
valetudine conflictabatur, ut haec tanta pretia vivendi mortis rationibtts vincerentur. 
Fintianus: Abdidere vivendi pretia: quod sit ablegavere, snstulere, contra men> 
tem auctorís. 

[7) 15] Aliorum hanc operae credimus^ Ante Gelenium erat, operam esse. 
Quod forte melius. nam Chiflet. et Vossianns operas esse. Nisi placet hoc 
ipsum potius. Hanc cnram vitae nostrae credimus esse operae aliorum: alios 
ei operam dare,ut ipsis id nobis faceré non sit necesse. Deinde Y obs, credimus 
demandata quidem nostro, tum,. provisum esse pro bonis ipsi fruimur voluptatibus. 
Scríbe: aliorum hanc pperae esse credimus; ne mandato quidem nostro alios id 
agere^ medicisque provisum esse pro nobis. Ipsi fruimur voluptatibus, et, quo nihü 
equidem probrosius duco, vivimus aliena fiducia, Haiores, inquit, nostri regebant 
ipsi valetudines suas, et suae operae curam eam esse ducebant, parci volupta- 
tnm: nunc in libidines nos ingurgitamns, quid de corporibus nostrís fíat, 
securi, omni ea providentia medicis delegata. Fintianus infeliciter: probrosis 
utimur voluptatibus. 

[Ib.] Magna quamquam immensi laboris solatia"] Vossianus, magno q. i. 1. 
solatio: nempe cohaeret haec oratio continua cum praecedentibus. Immo vero 
plerisque ultro etiam irrisui sumus ista commentantes atque frivoli operis arguimur, 
magno quamquam immensi laboris solatio, spemi cum rerum natura. Hnins, inquit, 
iniuríae, quod irridemnr et vituperamur in labore tanto, solatinm habemus 
magnum per sociam einsdem indignitatís. quis enim gravetur idem pati, quod 
rerum natura? Sic et cap. 8 [9, 20]: ob hoc et Phaonem Lesbium dilectum a 
Sappho, multa circa hoc non Magorum solum vanitate^ sed etiam Pythagoricorum. 
Sic Mss., ubi subiecerunt muUae vanitates. Consentit utrobique Fintianus. 

[7,16] Satis admirari amplectique non est"] Yossian. satis mirari, ut cap. 12 
[14, 30] : ut non sit mirari satis ingenium eius. 

[7, 17] Inde excogitavit"] Non reperi in óptimo rd inde: et videtnr esse ad- 
ditamentum alicuius, qui se mellos nectere superioribus inferiora posse pu- 
tabat, quam libuit Flinio. Exterminat eandem particnlam auctoritate' sui 
codicis Fintianus. 

Cap. IX. [11, 25] Longa, ceu viti, colorís buxei. MeUorque nigrc^ De radico 
glycyirhizae loqnitur. Mss. vitium. Sed quomodo colorís buxei dicitur in 
genere, et tamen melior nigra? Dioscorídes 3r(;^o£e(^^. Lege: longa ceu vitium. 

3 
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Colana buxei melior quam nigra^ quaeque lenta, quam qttoé fragük, Pintianus 
e 8U0 nigri, non secundante Yossiano, nec necesse est 

Cap. XIL [14, 30] Ut aUis prosit atqué alus horis] Cháfl. et Vosa, ut aliis 
prosit ab horis. Scríbe: ut aUis prosit aUud horis, 

Gap. XIII. [15, 34] Defluvia capitis semine iluto cohonestairt\ Acadeni. coheti' 
nestarL Voss. cohosiertari, Lege, coercitari toI coerceri, 

[15, 36] Succus quoque in usu est] Chifi. et Vosa. Sueco, Recto: íreqoens 
enim Flinio herbam adhiberí ant prodesse foUis ad hoc, radice ad aliad, caule^ 
wccoy semine etc. cap. 22 [38, 80] : Semine singultus confestim ex aceto sedat. . 

Cap. XIV. [16, 38] Radice alUgata, etc. qvae et cuí] Vosa, radicem adfidli- 
gata, deinde, radix dicatur quae cui, Volait, AtUumnalis urticae radicem adalU- 
786 gatam iertianis, ita ut aegri nuncupentur, cum eruitur ea radixy dicaturque cui et 
quorum filio eximatur, liberare morbo tradiderunt, sic lib. 28, 6 [54, 103]: Radix 
eorum circumscripta manu sinisira térra abitar ita, ut qui id fadet dicat, quare 
capiat, et cuius causa. Sic Vossianas: non qwie capiat. Quare rem denotat, 
cuius personam. 

Cap. XX. [24, 50] FoUa ictibus imponuntur. Virus serpentium fugai] Voss. 
serpentes. Mntaverunt, qui nescirent, quid hic virus esaet. non enim Tenenum, 
sed gravem odorem aignifícat, et anchusae, non aerpentinm, eat. Siclib. 24, 6 
[dúplex in numeris error. Est 27, 12, 83, 107]: cuius radix etndsa virus hirci 
redolet. lib. 35, 15 [52, 185] virus alarum, lib. 29, 9 [35, 134]: ibi quod super- 
natat, butyrum est, oleosum natura: quo magis virus resipit, hoc praestantius 
iudicatur. 

Cap. XXI. [26, 54] Omnia mixta drachmae un, p. contra serpentium omnium 
icius'} Ms. Voss. et Acad. ignorant tó omnium. dein, Pellunt mortuos partus. 

[30, 64] Crebro auferendi, ne pereant'] Notant ex Tet. ne perareant. Vosa, ne 
perunt. Lege, ne perurant. lib. 38, 8 [potius: 30, 8, 22, 70]: Ne acria perurant, 
adeps anserinus cum cera etc. 

Cap. XXIL [31, 66] Sed purgat alvum'] Tuto delebts rb sed, non enim est 
in óptimo, ñeque hic locnm tuetur. 

[32, 70] Et ambusta. Et ad gravitatetn'] Voss. et ambustae gravitatem, Andeg. 
et ambusta et gravitatem, Fortasse: Decoctae radiéis in oleo suecus perniones, et 
ambustae gravitatem aurium. Intellige, ambustae radiéis succus emendat aurium 
gravitatem. Tum, Infunditur a contraria aure in dohre dentium. sic lib. 24, 10 
[47, 78]: Eiusdem acinos quinqué tritos in rosaeeo oleo ccdfactosque in cortíce 
Púnico instillavit dentium dolori a eoniraria aure, Sic dúo Voasiani. Ihtnico 
etiam Chiflet. Cortex Punicus est cortex Fnnici mali. Et in multia gaudebant 
. sic loqui. Qnemadmodum et in lib. epist 10 [34. et 10, 35, 2] fam. Ciceronis 
Lepidua aeríbit a ponte Argénteo, id eat, a ponte amnia argentei. 

[32,71] Sophocles ad podagras utroque modo'] Maa. quatuor: Socratef.^CíúA, 
et Vosa. Sacies, Forte Diocles, quem saepe alibi nominat: ut hoc libro cap. 25 
[63, 131] et lib. 23, 1 [17, 27]. Meminit et Sex. Empiricaa, et Heaychioa in 
SoyxofjLKnóq, et alii. 

[Ib.] Xenocrates et lichenaa et psoraa radice} Quinqué noatrí: Xenocrates et 
lichentK, psoras, lepras radice in acet» decocta iolli dicit. 
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[33, 72] Simm lapides renum m vino decocta atque poia ¿ximii] Vosa. THmon 
lapides renium in vino decocta potague eximi. Timón qnidem et Chiflet., etsí iiidi- 
cnhis complnries JPfumiam ^physicwn, Sünwn, IHníaristmn nommet: et Simos 
Cous Straboni agnitus. Sed haud dabie recttim eximí, qnod nostro debetur: 
mtelligitur enim ex snperioribus radice dieit. Acad. Gud. Menap. Halimon 
lapida renium. Andegav. Timón ¡crides renium, etc. eoeimitur, 

[Ib.] Hippoerates semen ehts ad impeius'] PraecipaHB at et Cbiflet. Hippo» 
orates semine ad Ímpetus lienis dari censet. Qenns loquendi, qnale hoe libro 
cap. 13. notaTimns. lib. 23, 7 [64, 128]: Cum melle folOs ceria sanantur [apnd 
Sülig. legitnr: sanani] et canis morans, Sic qaniqife scrípti, ubi vulgo: cum 
melle item etfoliis, lib. 24, 2 [2, 6] : Lalos edvum hacéis sistit. eodem lib. cap. 9 
[S8, 63] de yitice: Et semine et folio additur in málagmata nervorum et podagrae, 
Sic legendtiin ex quinqué nostris, non semen et folium, dein Optimns, podagra, 
son podagras, unde íaeimus podagrae, libro 27. cap. 12 [91, 114] de poly- 
goni genetibna: Semine alvum solvuni, ktrgius sumpto urinam cient Sic idem 
exitnius, ubi vulgo Semina et sumpta, 

[33, 74] Ukeribus vefustis iUini crudum'] Sic quidem et Voss. manu prima, 
sed .inxta vetus mutata litera fecit cntrum, quemadmodum plañe quatnor alii. 
Nec video, cni sit hic usui eruditas ista : nisi, quia paucis ante versibns cogía in 
eS>os dictum est, ideo hic crudum poui oportuit. 

[86, 78] lidemqne remedia tanquam contra venenum prodidertfnf'] Forte: 
remedio. 

[Ib.] Magis accendi puiant quam po1u\ ^c quoque Gud. Acad. Menap. 
ISbtant in margine, quam eius poíu, Quidam edidemnt, quam huius potu. ^06- 
sianus, quam postea, Andeg. quam pote, Lege quam pota ea, ut voluit et i^n- 
tianus. 

[37, 79] Non facit eam deteriorem. Scandix quoque\ Offensus bis verbis 
Latins non coniicit modo, sed et edere ausus est, nonfaeit. Ed deterior scandix, 
nam quod editur, inquit, sensum commodum non habet: quid enim opus 
neearí, si succus non facit detetiorem? Sed auferenda particula negandi et 787 
BCríbendum : qui contra serpentium ictus facit eam deteriorem, ut habent omnes 
scripti. Et potuit id a Fintiano discere. Prímarius etiam: Siceanda autem in 
eo usu prius est. et magis plaeet. 

[46, 92] Ab coniuge- dato Agrippina] Sic velle Mss. videntur. 

[46, 93] Mox in pedículo (^orpus ahsumitur, raroqué unquam'] Opt. mox incré^ 
scente in pediadi corpus. id est, in substantiam eius eonvertítur illa membrana. 
Dem Acad. rarum est geminus geminis ex uno pede: Vosaani et Qud. rarum 
unquam. Menap. rarum e geminis, liegQ : rarumque geminus ex uno pede, Boletus 
geminus uno pede nixus rarum sive res rara. 

[46, 94] Illa pemiciatia prorsus improbanda'] Fintiani eodex: illa permittit 
alia quod prohandi alia alios, unde ille fíngit: illa pernieies alia, quodprobandi 
alii alias, Menap. illa permixti alia sicca ligari clavos, Acad. illa permixti alias 
siccas Hgari clavos, X^nd. illa permitti alia, sicca ligari clavos, Vossiaui princeps 
et Andegav. illa permitti alia quodprobandi tilia, Fortassis: Illa pemiciaüa 
quae prohandi alea? Illa, quae scilicet 'dicam, pemicialia quam periculose 
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probantur? Probant autem, qni Tescnntur, salute, bí non adínerínt, exitio, si 
adfuerínt. 

[46, 94] Deprehendissegue nisi agrestes] Scribendnm: Deprehenáisse quiy nisi 
agrestes, possuntf • 

[46, 95] Ducunt ipsi alia viiia, nunc quidem] Yerbnm dtuntnt, iaqnit Fintianns, 
desecandnm et pronomen ipsi superioríbns agglntinaadam: qnod antem sequi- 
tur, Alia vitia, nunc quidem si serpentis. Sane ducunt etíam ignorat melior Vos- 
BÍanns: sed ct idem enm omnibns alus nostris et Chifletiano, ne quidem. Forte: 
Aliqui colligunt ipsi aUa vitia, in quibus, si serpentis caverna iuxta fueriu Kisi 
malis: atque qui colliguni? Ducunt ipsi cUia vitia^ e quibus, Nam Gad. Acad. 
Menap. ntcnnqne hic corrupti habent4amen dicunt ipsi tUia vitia equidem. 

Cap. XXm. [47, 97] JFYco, férula et gummi ferentibus'] Acad. gümü, Gud. 
gumin, .Vobs. Andeg. güminum. Men. gumí. Optímns gummim. Et sic eam 
vocem idem codex format tot loéis, nt, etiamsi solas faceret, appareret mos 
I^linii. Sed passim confírmant eü alii. Libro 23. in praefat.: Lacrima vitium, 
quae veluti gummis est. Consentit Yoss. alter. Lib. 24, 1 [l« 3]: Gummis aceto 
facüius eluitur. nbi ex Chiflet. notant commi, Einsdem cap. 9 [37, 56]: Unum 
arbor ipsa exsudat gummium modo, nec aliter Andegav. et Gud. Cap. 10 
[47, 80]: Gummim etiam in hederá quaerunt, quam ex aceto utilissimam d^itffnis 
promittunt. Sic omnes iidem, aut omnino aut maiorem partero. ítem cap. 1 1 
[64, 105]: Gummium genera diximus, etc. Dentibus inútiles erunt. Ubi frustra 
Dalecampins inutilia, qnasi non sequatur Quae ex amígdala amara est et siccant 
inlita>e et cum passo potae, lib. 25, 9 [61, 108] concrescentem gummis modo humi- 
dis lods, lib. 26, 7 [25, 41]: lacteus succus, qui denscUus in gummim. lib. 27, 12 
[97, 123] : praedso frútice dai succum gummi similem, Ms. gummissis simili. Lege, 
gummibus similem. eodem cap. 13 [115, 141]: succus eius lacteus in gttmmim 
spissatur. lib. 32, 33 [potius: 32, 2, 13, 27] fraude coniicientium gummim. Hinc 
iudicinm fíat de caeterís. [Lib. 11, 9 [7, 17]: Gigniíur autem rore verno et arborum 
sueco, gummi modo. Gud. et Men. commium modo, Lege, gummium modo. Ex 
Jnserend. p. 845.] Confírmant qnataor nostrí libro 13, 11 [20, 66]: Gummi 
optimam esse ex Aegyptia spina convenit, vermiculaíam colore glauco, puram sine 
cortice, dentibus adhaerentem, sic illi. Scribe igitur: Gummim, Rursus: Deterior 
ex amygdalis amaris et ceraso, pessima ex prunis. Mox, infantium ulceribus aptis' 
sima. Tnm, ctd nihil útiles, item: Fit et ex sarcocolla (ita vocatur arbor) gummi 
utüissima, Scribe, gummis. Denique, ideo candida quam rufa melior. Et semel 
itenunque ex alus verbo notarunt. Cur non restitnerunt Flinio suum? lib. 16, 26 
[45, 108]: Quae gummi gignunt, post germinationem aperiuntur: gummi vero 
non nisi fructu detracto spissatur. Ubi ex Chifl. annotant : gummini vero. At vix 
dubito eum babuisse, perinde ut Acad. Men. Gud., Quae gummim gignunt: 
deinde, gummis vero, Sic et Andeg. Yossianns, etsi priore loco gummum, Sic 
et Columella 12, 50. nova dolia liquida gummi perluere, nisi scríbendum perli^ 
nere, Mox enim nova dolia vel serias crassa guáimi leveruni, 

[47, 98] Ut phtmbum in oculorum medicamento] Notaverunt in alus, ut plum^ 
788 bum et oculorum. Vossianus nentram jtdoptat particulam. Scribe: Lavantur 
etiam, ut plumbum, oculorum medicamento. , 
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[48, 100] Nam folia ad expurgandas] Et hic versata est mala manos. Scitius 
enim Yoss. Usua silphii m medicina, /oliorum ad purgandaa vulvas. 

Cap. XXIV. [50, 107] ülcerague iam desperantía cicatrice includit] Ex Chifl. 
afiíerant disparantia, qüod nnlli reí est. Fraeclare Vossianns: iam desperantía 
cicatricem cludit Qnasi qnae desierint sperare se unqnam coitnra. Lentulns 
ad Ciceronem 12 [14^ 2] famíL: Rhodii nos et rempublicam guam valde despe- 
raverint^ ex literis, guas puhlice misi, cognósces. Frontinus Strateg. 4, 5, 6. 
Varro collega eius vel maiore consiantia post eandem cladem vixit, graiiaeque et 
a senatu et populo actae sunt, guod non desperasset rempublicam. Ita restituimus 
e membranis, ubi valgo: de república. De verbo sperare parí saavitate diximas 
in primo Observatíonnm [pag. 151. p. 82. Frotsch.]. 

[53,114] Celebri Pollionis Romuli exemplo"] Pintíanns, Vedü Poüionis. Sed 
Chiflet. et Yoss. nterque, Romili. Legend. Pollionis Momilii, Fait enim gens 
Romilia. Poliio antem mnltanim gentium cognomen. 

[55, 116] Omnis autem moüit, calefacit] Yoss. calfacit. ut saepe et alibi. 

[56, 116] Scrupulatím guidem coUigere] Acad. Gud. Yossiani: Scripulatim. 

Cap. XX Y. [57, 121] Hac decoctafit medicamentum'] Daleca mpius />u/men¿um. 
Ftttavit nimiram pulmentum esse pultem, ant, ut loqunntnr, qai cauti esse 
volant, cibnm solidiorem pultis instar factom. Qai vulgarís error doctos etíam 
plerpsqae viros impedivit. Nam et qaibas nihil alioqui conveniret, hoc conve- 
niebat, nt Scaliger nihil se pulmentum morari, guod oleto guam piso simiUus sit, 
dixerít, et Scioppias solo pane, agua et pulmento cum pauxillo casei se contenium 
iactaverít. Et a magno Yiro ad lohannis cap. 21. [vs. 5] reprehensas est vulga- 
tusinterpres, qai Tzpoatpáywv reddidit pu/mentanuí», quod inepteprofecto factum 
ait: cur enim pultem a piscatoribus peteret? laudatque Erasmam, qui obso- 
nium. Atqni pulmentum, pulmentarium, pulpamentum, pulpamen ídem prorsus est, 
quod obsoninm, npo^r^ájrtov^ npoaó(¡)r¡ixa^ ^<jfov^ quivis cibus coctus carniom, 
piscium, olerum. Plantos Aulol. 2, 4 [vers. 37]: Pulmentum pridem ei eripuit 
milvus. Extis insidiatur milvos, non palti. Hic, opinor, incepit Lambinos 
praeire illis, qui descrípserunt iam toties cibom esse ad modam paltis factum. 
ídem Bodente 4, 3 [4, 2, 32] : Sed hic rex cum aceto pransurus est et sale sine 
pulmento. hoc est, sine obsonio, sine cibo cocto, dí)fa itpoaoilrgfiaroq Fhiloni 
de Legat. ad Caium. Eodem senso lostinus 3, 3 [7] vitam sine pulmento degere\ 
dvsü üfpoü^ ^Tipo^ayeiv. Pro eodem in epitoma Livii 48 [p. 52. lahn.]: sine 
pulpamine mandere. Sic pulpameníum Sucho 5, 4 [vers. 31. 711. Bitschel.]: 
Nimis vellem áliquid pulpamenti, Hoc dicit, coi erant appositae noces, fabolae, 
fícoli, oliva in tryblio, lopilli, comminota crustola. Haec enim erant in victo, 
quem Cicero pro Sex. Roscio [27, 75] vocat aridum, et Plantas Rod. 3, 4 
[vs. 59]: Nullum habemus ignem [_Jicis inseront recentt.], victitamus aridis. 
ídem Mil. 3, 1 [vs. 54. 650. Ritschel.]: Negué praeripio pulpamentum. Fseo- 
dolo 4, 1 [vs. 37. 947. Bitschel.] lepido victu, vino, unguentis et inter pocula 
}ndpamentis. Frustra scríbont pulpamentum esse cibum ex pulpa leporís. Qui 
dixit [Terent. Eun, 3, 1, 46, ubi Bentl. pulmentum']'. Tute lepus es, et pulpa- 
mentum guaeris, idem dixit, quod dixisset, si ei placuisset dicere: et matteam 
guaeris: et_cupedias guaeris: et ganeam guaeris. Omnis enim lepus pulpamen- 
tum, non tantum polpae istae. Qoaeris, ait, qood es, qood habes. Glossae: 
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^Oijfov^ pulpcmentum. Cicero 5 [32^ 90] Tuscal. ex literU Anachactif ponit: 
Mihi cubile ierra, ptdpamerUum /ames. Pro eo verbis Socratis [84, 97] ponit 
úbsono famem. Pro eodem Hojraüiu lib. 2. Sat. 2 [20] : puimentaria quaero 
Sudando, et lib. 1. epist. 18 [48]: pulmenta laboribm emo, Phaedras fáb. 48 
[3, 7, 28] :/r«<¿a to/ctai familia, Et quod fastídit guisque'pulmentarium. Séneca 
epist. 87 [3]: Caricíie, ai panem habeo, pro pubnentario wnt; si non, pro pane. 
Loco obsony sunt. Sic et Cato in tertio Oríginam apad Charísiam [1]: Laaer" 
pitíum pro pulmentario suo habet. Ex qao idem: multo pulmento tui. hoc est, 
multo cibo apparato et cocto. Ulpianus de instruct. et instrum. [XXIII, 7, 12, 5] 
789 lanificas, guae familiam rusticam veatiant, et quae puimentaria rusticis coquant, 
Panllus ibidem [XXXm, 7, 18, 3]: in cacabit pulmeniarium coquitur. Plinias 
lib. 19, 1 [potiuB: 19, 4, 19, 57]: Nec caulas, ut nunc máxime, probabant, 
damnantea puimentaria, quae egerent alio pulmentario. id erat oleo parcere. et 
cap. 6 [34, 112]: ülpicum praecipue celebratum Ínter puimentaria ruria, Et 
potius est, ut pulmenium a pulpamento extríta syllaba quam a pulte, nt Varro 
et Punías volnerant, qnlque eos sequitar Gaidetus, dncamns. Vano lib. 4 
[potius: y, 108. p. 43. Müller.]: Quod edebant cum pulte, ab eo pulmentwn, ut 
Plautua; hinc pulmentarium dictum, Plin. 18, 9 [potios: 18, 8, 19, 83]: PvUe 
autem, non pane, vixisae longo tempore Momanoa manifeatum, quoniam inde et puU 
mentaria hodieque dicuntur. Ubi qnas annotant ptdmentariaa foeminaa, yel vuct^' 
ridaa, eae non sunt nauci. Yerba Lncilii sic restituerunt riri praestantes: 
Puimentaria, ut intybua, aut aliqua id genua herba, 
Et iua maenarum, bene habet. aed mictilis haec eat 
Merx, 
[_Gtrlach. LucU. ex Sat. libr. XX. p. 46, ubi ultima verba sic legnntur: aed 
mictyria hoc eat Merx.'] Potuerunt in origine vocabnli íalli Varro et Plínins, 
non potuerunt in significatione. Itaque volunt ambo idem, nempe antequam 
pañis usus esset promiscuus, pultem Bomanis fuisse pro pane, id ex eo appa- 
rere, qnod pulmentum dixerint pro obsonio, quia hoc, quemadmodum postea 
cnm pane, sic antea cum pulte vescebantur. Satis igitur significant pulmentum 
esse non pultem, ñeque instar pultís paratum cibum, sed npoa^áyiov, sive 
obsoninm. Adde, si placet, Casaubonum in Atbenaeum 7, 2 [potius: 7, 4. 
p. 276. £. Tom. IV. p. 16. Bip.] et Salmasium ad Pallium TertuUiani [p. 460]. 
[69, 141] Cum adipia auilli vetuataté] Dalecampius corrigit, cum adipe amllo 
vetusto, Atqni hoc ipsum effert exquisitius Flinius, et similiter loquitnr 
lib. 21, 19 [74, 127]: Semen illinitur igni aacro,fioa et folia ulcerwn vetuatati. 
lib. 28, 6 [18, 67]: Obatetricum nobilitaa non alio sueco ^caciua curari promm" 
tiavit corporum pruritua. hoc est, obstetrices nobiles. 

[73, 151] Fariña eiua, ut ait Varro, maculaa'] Voss. Farinam eiua varos aede 
maeulaa cutia. Scribe: Fariña eiua varoa, aed et maculaa cutia toto corpore emen* 
dat. lib. 28, 1 [16, 23]: vitia cutia in facie varoaque et lentiginea et augillata 
emendat. et cap. 4 [27, 84]: cutem erugat, nitarem eomm/endat, varoa cum meüe 
iollit. Vidit et Fintianus. Aliuditque Andegav. exhibendo: Fariña eius narro 
sedet maculas. ' 
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AD LIBR. XXm. 

Peoobh. [Init.] Parteaque mediccu pendentibus quoque dedü] Vosa, partesque 
medicasset ptridentUnu dediL Scríbe: paríesque medicae el pendentibus dedil. Ut 
plañe comes eius Yofisianiu alter. 

[Ib.] Primum enim homini dbumfuitse inde el aie inductoa] VossianuB, induckí. 
Becte: praecessit enim homini^ qui et tic (é^^artxárepou^ eiiam hac re, etíam 
hac occaáone) iuductus est, ut coelam spectaret, dum nempe ex alto cibam 
petit. Ovidios [metam. I, 85] coeltmque tueri Jussit, 

Cap. L [12, 16] Sanant epinyctidas et dy&enieríam\ Yoss. epinyctidas et theria 
et ffysenteriam, Lege, ceria^ xy^pía, lib« 20, 2 [6, 11]: Radix sanat ulcera concreta 
th modumfavi, quae ceria wtcanL lib. 23, 7 [63, 169]: Jidem cum melle tUceribus, 
quae ceria vocant, illinuntur, £t ninufl: Quae mollissima sunt ex his, cum aceto 
ulcera manantia, epinyctidas^ /vrfiares sananL Cum melle /oliis ceria sanantur et 
canis morsus, Sic enim Mss. Fsellus nspl xaiv&v dvofiÚTiav iu vo<n^/iaatv * 
Kjjpíou dyxo^ évl voO dépfiaro^ i^^v xararpiqati^. Occnpavit et hoc Pin- 
tianuB. Voss. Andeg. epinyctidaa et ceteriam dyssinteriam. 

[19, 82] ümtm de dando volumen Asd, condiditj ab eo oognominaium'] Voss. 
ühum de dando eo volumen, Deinde oognominatis. An legendum cognomincUus? 
ut eet in Andeg. et Menap. et Gad., qni etiam, dando et volumen, Ub. 26, 3 
[8^ 14]: ipse cognominari se frigida danda praeferens. Ubi tamen óptimas: 
oognominaveri se. Namquid, ipse cognomen ab aegris frigida danda praeferens? 
Sed ibi de aqua, ble de vino agitnr. ídem codex: qui postea vero. Fortasse: 790 
Unum de dando eo volumen Asclepiades condidit. Ab eo cognominati qui postea 
fuerey de volumine illo disseruere tRnumera. 

[20, 34] Haec tamen faceré constantiseime indentur sententiae vtcforúm] Vox 
ultima non est in Yossiano, uti neo in Ohifletiano. Sed Yossianns etiam: Bae 
tamen, deinde, discriminis exigii. Scríbe: Hae tamen faceré constantissime mdett" 
tur senientiae, quarum (de Snrrentino, Albano, Falemo) mentionem fecimus. Si 
quis hoc queque discriminis exigit, FcUemum nec in novitate nec in nimia veiustate 
corpori salubre est, etc. Constantissime faceré est constantiores, neqae ita varíae, 
esse. Kisi mskíis, facile constantissime, Alii scnpti: Baec tamen faceré constan^ 
tissime videntur victorias, • 

[21, 36] Vehementiae minus Falerno'] Cbifl. et Yossiani dúo, Falerno habent. 
Scríbe: Virium pkts Surrentinaf austeritatis Albana, vehementiae minus Falema 
habent. 

[28, 41] Curas vigoremque animi impedii] Yerbum impedit ñeque in Acad. 
ñeque in Yoss. conspicuum. Nam in Qud. et Yoss. duobns rursus hic lacana 
a verbis, Meliqua in commune dicetitur^ usque ad Plurimum foetu medetur. prodest 
erudines. item lepris. Sic enim And. At Menap. et Gud. Plurimum fotu medetur. 
Prodest contra erudines, item lepr. Nempe reliquerat Flinius: Vinum ieiunos 
bibere inutilissimum est curas vigoremque animi ad procinctum intendentibus. Ad . 
prodnctum, id est, ad serias res agendas. 

[23, 42] Itemque- iugi superbibere ebrietati quam quidem'] Ut Chiflet. et Acad. 
atque Yoss* ebrietatem quidem^ sine rqi quam. Nec secus Fintiani exemplar: 
unde ille, intarque iungere ac superbibere. Ebrietatem quidem. Scríbe: Aquac 
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potum interponere tUilissimum: itemque iugem íuperbibere, Ebrietaíem guidem/ri» 
gidae potus extemplo dúcutiL Interponere^ ut Celso lib. 8, 6, Poterit semel aut 
bis interponi Graecum; et eidem lib. 4, 5. Interponenda abatinentia est. Mar- 
tialis 1, 107. Interponte aquam subinde, Rufe, Suetonias Yespas. 20. inediamqfie 
unius diei per singulos menses interponeret Iugem superbibere, intellíge, aquam, 
qnoties bibas, snperfnsam vino bibere. Ut apnd lustinum 12 [14, 9]: tn agua 
frígida^ quam praegustatae iam potioni supermiserunt, 

[24, 45] Saluberrimum, cui nikil in muslo additum est"] Voss. tn musta. cap. 7 
[64, 127]: Denlium guogue dolori hic succus (tdpositus in lana prodest aut in cavia 
eorum additus. Voss. caveorum, Scribe, tn cava eorum. quod iam ex aliis librís 
notarunt. cap. 8 [74, 142] : additis in singulis sextarüs aguae,*'Kx veten proferant, 
tn singulos singulis. Scribe: additis in singulos sextariia aguoe, lib. 27, 12 
[potius: 27, 11, 76, 101]: ^jí: hac in tres modios salivaii additur, guantum in unam 
sagittam addi soleU einsdem libri cap. 12 [95, 121]: Additur in antidotct, Sic 
utrobiqne Vossianns. 

[Ib.] Quis non etiam volidua expaveritf] Yoss. non sit validua, Lege: guia non 
et validus expaverit f 

Cap. ni. [36, 73] ítem dentibus aut attritis aut convulsia"] Chiflet. iiem den» 
ttbus carnem audendo attritis, Voss. Andegav. dentibus andodam attritis a. c. 
FriifCeps: item dent. carnem audenda adtritis, Scribe: Ítem dentibus carne man- 
denda attritis. 

Cap. IV. [38, 77] Et os guogue coUuitur illo ad inftrmitatem dentium"] Voss. 
et de eo os guogue colluitur adfirmitatem dentium. Eodem dig^tnm intendit An- 
degav. et déos guogue coUuitur iüa adfirmitatem dentium, 

[49, 94] Proximum rosaceo effectum habens"] Vocabulnm postremum ab Acad. 
Qnd. tríbnsque Vossianis voMa<; argaitur. Forte: Tkerminum e lupinis emollit 
proxime rosacei effectum, Quod genns loquendi et Livio [1, 21. 2, 48] resti- 
tnimns. 

[51, 97] Tussim exasperant, corpus augent'] Voss. corpus aiunt, hoc est, alunt, 
cap. 1. Alvum sistit, corpus alit. Mox, sed corpora magis aUt, lib. 28, 9 [84, 131]: 
tn totum salsa minuunt corpus, alunt mollia. Similiter Pintianus. 

Cap. VI. [56, 105] Oris suavitatem decocto eorum colluto'] Acad. Men. Gnd. 
decécta eorum colluta, Voss. decocto earum collum. Vera scríptura est: Faciunt 
oris suavitatem decocto eorum colluti aut sueco expresso: ut in Vossiano et An- 
degav. Sic cap. 7 [66, 132]: Pruni folia decocta tonsillis, gingivis, uvae prosunt 
in vino decocta et suhinde ore colluto, Voss. decoctae et subinde, Lege: tn vino, 
791 decocto eo subinde ore colluto. lib. 24, 14 [74, 122]: Madix ad tertias decocta 
alvum sistit et sanguinem, item dentes coUutos, babet et Fintianns. 

Cap. VII. [63, 1 22] Recolligentihus se a longct\ Quatuor, recolUgentes, Acad. 
recoüigens, Lege: recolligenti se, lib. 24, 6 [19, 28]: gui hnga aegritudine non 
recolligant vires, 

[Ibid.] ütile et decocto earum foverefoeminas] Annon/^mina? 

Cap. Vm. [76, 146] ítem tussi et sanguvnis reiectioni prodest] Mss. item tussis 
sanguinis relictio, sine T^ prodest. Becte, item tussis, sanguinis reieetio, Intelligitar 
enim ex saperioribus, sanari dicitur, £andem scríptnram fovent omnes alii. Sic 
inferías [77, 148]: Quae perveteres sunt nuces, gangr<unis et carbunculis medeniur: 
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Ítem suffiUatis, Cortex iugkmdium Uehemtm vitio et dysentericis. Sic Yossiani opt. 
et Andeg., ubi etíam alleverant, prodest Bnrsus eodem cap. [80, 152]: Quin et 
commcmdticata atque devorata per iriduum tema Uberant tussi, Eádem suspiriis 
trita cum melle, sic Vossianus. Vulgo: Uberant a tussi. Eadem prosunt suspiriis. 
Acad. et alii dúo Vosa, libercrnt a tussi. ectdem a suspiriis, 

[77, 147] Hocque minore momento sed in cibis"] Acad. et Gud. hoc minore. 
VoBS. hoc minor et tomento; dao alii, hoc minorem momento. Forte: Hoc minore 
tormento et in dbis nuclei fadunt, 

[78, 15ü] Et pinguedini corporis conferunt"] Ex Chiflet. notant pinguitudine, 
Fintiani codex: corporis et pinguitudini conferunt. Yoss. Andegav. faciunt et 
inflationem stom<ichi et pinguitudinem corpori. Frobatior: Nuces avellánele capitis 
dolorem faciunt et inflationem stomachi. corpori et in pinguitudini conferunt. Lege, 
in pinguitudinem\ vel, in pinguitudine, 

AD LIBR XXIV. 

1 

Cap. L [1, S] Innúmera praeterea cUia"] Y^ss. innúmera aUa praeterea. Lege, 
praetereo. 

Cap. VI. [22, 85] Et eadem cedida membrorum doloribus speuticisque'] Qaa- 
tuor scriptí: Terebinthina illinitur eadem cálida membrorum doloribus spatia 
usque in solé evelliiw et totis corporibus. Voss. terebinthina inlinitur eadem calida 
memorlnan doloribus. Forte, pernionum doloribus, Deinde idem: spatmtisque in 
solé avdliiur, Ut Terentius in Adelphis [4, 2, 46] lectulos in solé. lib. 20, 9 
[40, ios] eorum rubenies máxime in solé illiti. Sequitnr: et totis corporibus man- 
gonum máxime cura. Intellige, illinitur et avellitur similiter. 

Cap. Yn. [23, 37] Spissarum utilissima medicina est Brutiia] Dele verbum, 
qnod quinqué membranacei ignorant. 

Cap. YIII. [29, 44] Ómnibus serpentium et scorpionum venenis medeniur'\ 
Desunt in Yoss. ut et in Chiflet. et scorpionum. Sed insuper omnes quinqué 
nostrí iubent induci medentur. Intelligitur enim ex praecedenti membro, etdver- 
santur. sic cap. sequenti [38, 61]: Adversaniur venenis serpentium. et cap. 13 
[73, 117]: Adversantur serpentium sceleratissimis. 

[32, 47] Verrucets papuletsque et attrita corporis tolUt] Qnatuor membranae : 
et attritu odoratus. YoBS. et Chiflet. ex aítritu odoratas. Lege : Verrucas papu- 
hisque ex attritu ortos tolUt, 

[36, 54] Cedro assimüis, Et eius dúo genera\ Yoss. et Chifl. et Fintiani: 
(xdro alieu similis, Et huius dúo gen. Flinü fuít, cedro alia similis, ut, Omnia 
Mercurio similis. Yoss. quoque, altera minuta. Acad. et Gud. cedri desimilis. 
Andegav. cedro ata similis, Menap. cédride similis. 

Cap. IX. [40, 65] Flores apibus gratissimt] Opt. Jloris, et snavius sonat: 
Genista quoque vinculi i^um praestat. Jloris apibus gratissimi. 

Cap. X. [48, 81] Hypocisthis quam inter hederás diiimus"] Memoriam Plinii 
requirít Dalecampins. Sed forte librariornm culpa est, non Flinü. Ut Salma- 
sius tentaverit, videre licet ad Solin. p. 367. Yossianus, inter herbéis. Scribas 
igitnr censeo: queu inter herbéis dicemus. et praestitit lib. 26, 8 [31, 49]. sic lib. 
29, 6 [38, 180] : Stibis quid sit, dicemus in metallis. 
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[49, 88] TaHtamgue vim cux^tunt, ut acmguinem urina detrahant] Qnstaor 
792 exarati mana: iantam vim accipütnt, Voss. tantam vim ctccipif ut sctaguinem urina 
deirahat, Belle, modo corrígas, tcmtam vim acini, Supra [47, 77]: Adni quoque 
ex eadem alba temí, et, Eiusdem ítcinos quinqué trito». De urina et sic supra [ib.] : 
Aquam^ quae Ínter cuiem subierit, urina educít Eratistratus. Sic enim et Yossia- 
nuB. Pintianus Bcríbendum arbítrabatur: tanta vi ut eanguinem, 

Caf. XI. [61, 102] Medetur morbo regio et ipsa decocti eiua potu"] Pintianus 
e suo, et ipsa decocta et ius potum. Voss. decocta eius poto. Lege, decocta eius 
pota. 

[62, 103] Sacro f acto priusquam legatur pane vinoque\ Yoss. pare vinoque. 
Forte, thure vinoque, 

' Cap. Xin. [73, 117] Jdeoque ex eis mora vel hominibus cibos] Aead. Ideoque 
et moracis bestiis vel hominibus, Voss. dúo et Gnd. et ex moratis bestiis wl homi- 
nibus, Bestiis et editum inveniebat Hermolaus, qui delevit. Opt. Ideoque et 
mora his, hoc est, vel hominibus cibos dedit, Palchríus utique, non tantnm 
plenius. 

Cap. XIV. [74, 121] Alia est^ cappariquam medici] Quatnor scrípti: Alia 
est capparin quam. Hermolaus addidit praepositionem. Voss. tota alia quam 
cappari quod medid cynosbaton appellant, Sic lib. 20, 15 [59, 165]: De capptui 
satis diximus inter transmarinos frútices. Non utendum transmarino, innoeentius 
Italicum est, lib. 25, 8 [54, 96]: Ferunt bacculas parvas, ut cappari, Sic Vosb. et 
Cbiflet. 

[75, 1 23] Quoniam in Ida non alias nascitur'] Salmanns in Epist. de Cruce 
p. 461. Flinio Dioscoridpm opponit, qui nokXi^y év ^1$^ yi/vs<r^at tradat, 
quum Plinius, ibi tantum naBci. Sed non tradidit hoc Plinius» nam Chifl. 
aliis, Lege : quoniam in Ida non alius nascitur^ ut Vossianus. 

[76, 124] Is fioret ramos spargens"] Dúo prima vocabula nescit Vossianus 
contentus habere: rhamnos appelltUur a Graecis, candidior, frutícosior et ramos 
spargens, Quatuor alii tamen aliquid infuscatum ostendunt exhibendo : candi- 
dior frutex is Jloret, Pintíani codex: candidior et frutícosior et ramos spargens 
erectis. 

[Ib.] Alter Ule candidior adstringit'] Sic Fint, cum legeretur: Alterque ule, 
Menap. aUter Ule candidior, Voss. lüe autem candidior, Vide ad Livium lib. 
35, 40. 

[78, 128] Cum vino tusa sistit fluxiones'] Voss. dukem cumminosam sistit, 
Seríbebam: cum quadam acrimonia dulcem, gummosam, Ub. 13, 11 [20, 67]: JFHt 
et ex sarcocolla (ita vocatur arbor) gummis utilissima pictoribus et metUeis, simiUs 
pollini thuris, et ideo candida quam rtfa melior. Sic enim scribendnm diximus. 
Confírmát quod de eadem scribit Dioscorides 3, 99. dokoúrai dk KÓ/ifisoq 
aitr^ fityvufiévou, Vocabulum habes lib. 12, 9 [19, 36]; Jbidicum humidius et 
gummosum, ubi etiam Chifl. et Audegav. cumminosum, Acad. Gud. Menap. 
gumminosum, lib. 22, 9 [11, 24] foliis echinatis, pinguibus tactuque gummosis, 
Voss. cuminosis, lib. 26, 8 [38, 60] virus redolens gummosum, a Gelenio, cum 
esset Jhminosum, Chifl. gumminosum, Voss. summinosum. Andeg. et Acad. cu- 
mino sub, Quae perpetua varietas optimorum et mediocrium codicum facit, ut 
ipse Plinius hoc vocabulo sic formato usus videaitur, gumminosus, nam et gum^ 
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tBcny gummink dixere. Falladius NoFembri, tit. 7 [15]: Mense Martío extremo 
prunus inseritwr, vel mense Januario antequam incipüH gummine lacrimare, Ita 
enim Mas., ubi vulgo gummen. [Ñeque hoc omnino improbamus, aed quid in 
membcaDifl non unís invenerímos, significavimnB. Unde possis etíam : antequam 
ineipüU gummina lacrimare, £x Inserena, p. 845.] ídem dixit gumma Octobri, 
tit. 12 [6]: ^ cercuis hoc servandum est^ et in ómnibus gummatis, ut tune inse- 
rantur, guando his vel non est vel desinit gumma efftuere. Gumminosam et Fin- 
tianns. Hoc etiam tacere non debui, semper in Vossiano, inuno et in alÜB, 
Jluctíones, non fluxiones, qaotieseunque id vocabulum occurrit, conspici. 

Cap. XV. [81, 132] Folio tenui lauri similitudine} Yoss. Chamaedaphne único 
ramulo est, cuhitale ferme, folia tenuiora lauro folia. Semen rubens adnexum foHis, 
Corrige leviter: cubite^¡ ferme: folia tenuiora lauri foUo: semen adnexum foliis, 
Acad. Gttd. Menap. tenui folio ut lauri semen, Anáeg, folia tenui ut laurum folia, 

[89, 139] Tentiem scammoniam: et pedales, foUosos'i Voss. tenuem acammonia 
ramos hábet bipedalesfoUosos non dissimües scdlnimoniae nisi quod, Lege: nonnulli 
tenuem scammoniam. Ramos habei bipedcUes, foliosos, non dissimlles scammoniae, 
nisi quod nigriora minoraque sunt folia. Dioscor. lib. 4 , 7. xÁT^piara <f fyst 793 
fiLOxpá^ ut legit lo. Cornarins pro fitxpd. Alii quoque qnatuor nostrí ut et 
Fintiani: Hamos habet pedales, Nempe manus secunda rd jB/virgulis confixe- 
rat in óptimo códice, lib. 25, 2 [6, 19] bipedalifuit altitudine. 

[89, 140] JEx aceto dentium dolores sedant, Venerem stimulani] Voss. Er 
aceto edentium Venerem stimulant. ut et Fintianus. 

Cap. XVL [92, 143] Tantumque inesse ei virus, ut olfactum'] VosB. excludit 
To inesse: et absque illo satis constat oratio. 

Cap. XVIL [102, 165] Syssiiieíerida a convicta in Perside nominart] Acad. 
et Gndianus, hesutíaterida, Chiflet. hestitaterida. Voss. haestitaterida. Ande- 
gav. hesgtitatenfda. Men. hesintarida. Suspicor kestiatorida, ^Eartaropl^ ab 
kariáxwp, Ut fere et Fintianus. 

Cap. XIX. [120, 184] Quod quomodo sereretur, suo loco docuimus"] Prono- 
men quod est a manu male sedula: certe quinqué nostri consensn id conde- 
mnant. Vossiani enim ambo : docuimus suo loco. 

AD LIBE. XXV. 

Cap. i. [1 , 3] Sed culmina quoque montium'] Farticula Sed in nullo est 
nostrorum. Kt elegauter in talibns eam omitti saepius ad Livium et.Senecam 
monendnm nobis fuit. Sed et dúo posteriores, mtra sed in his, Vossiani, mira 
si in his. Lege : Non aeque haec cxira eorum mira est in his. 

Cap. II. [3, 7] Libertum suum Lenaeum Grammaiicae artis doctissimum"] Yox 
ultima est ab non doctissimo. Chiflet et Vossianus relegant. Et eodem modo 
Plinins lib. 7, 39 [40, 128]: Pretium hominis in servitio geniü máximum ad hanc 
diem (quod equidem compererim) fuit Grammaticaé artis Daphnidis, Cn. Pisau^ 
rensi véndente. Ubi Mss. Daphninatio Pisaurense, Forte: Daphnidis Egnatío Pi- 
saurense véndente. [Lib. 9, 8 [8, 28] : Arionem quoque, citharoedicae artis, inter- 
ficere nautis in mari paranttbus. Ex Inserend. p. 845.] Lib. 30, 2 [6, 18]: quum 
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adolescentíbus nobie visus Apion, Grc^mmaticae artis, prodiderit, Sic enim vnit 
accipi: Lenaeus Grammaticae ariis. hoc est, GrammaticnB. 

[6, 1 7] Insanabilis ad hoace annos fuit rabidi cania morsus] Vossianus qno- 
que, perinde ut Ghiflet., Insanabile, lam semcl íteramqne hoc geniu loiiuendi 
observavimus in membranis. Ñeque aliter lib. 23, I [7, 12]: Saluberrimum 
putant uvas in agua coelesti servatos. Sic certe optimns codex, non salubérrimas, 
lib. 24, 1 [potiuB: 24, 15, 82, 133]: Quoquo modo collecta iumentorum pecorum- 
que oculis salutare. Sic ídem ; non coUectam salutarem esse. 

[6, 18] Contra omnium morsus esse remedium'] Voss. remedia. Forte: contra 
omnium morsus esse remedio, alium, quam quos in priori volumine eiusdem nominis 
diximus, Sic enim etiam Vossianus. 

Cap. IV. [8, 26] Laudatissima herbarum est Homero"] Voss. clarissima her- 
barum est Homero teste. Quare rb teste toUere Gelenius non debnit Sed habuit 
códices, qnales seqniores nostri, in quibns eadem vox desideratur. 

[11, 31] Ubi et quo Jieret modo] Voss. et quoniam. Lege: ubi et quonamfieret 
modo. 

Cap. V. [19, 43] Alii quadrato caule capitibus marrubii folio quercus] Voss. 
capitolis marrubU foliis quercus. Lege, capitulis. lib. 27, 9 [47, 71]: In cacumine 
capitula sunt echinata spinis. eiusdem 1. cap. 11 [70, 94]: Capitula suni in summo 
caule tenuia. 

[21, 48] Alii folia nigri platani similiá] Voss. nigra plátano. Scribe: Alii 
folia nigrae plátano similia. 

Cap. VI. [29, 65] Cannabis per ambitum incisis"] Acad. Cannábis et pertevita- 
bües incisis. Gud. Cannahis pertomitahiUs: ut et Andegav. Menap. Cannabis per- 
tenutabilis. Vossianus: cannabis pertemitalis incisis. Forte, per extremitates 
incisis. 

Cap. Vn. [38, 77] Medid sui nomine et frairis Musae] Ab Hermolao est. 
Nostri qnatnor: medici sui fratris nomine et Musae. Optimns: nomine fratris fuit 
Musae. Lege: quam appellavit Euphorbiam medici sui nomine, Frater is fuit 
Musae, a quo D. Augustum conservatum indicavimus, Hoc qnoqne Pintianns. 

Cap. Vm. [54, 98] Semine pleuriticos et ñervos confirmare] Quinqué nostri: 
794 pleuriticis et nervis. Distingue: Quae polyrrhizos cognominatur, convulsis, coniusis, 
ex alto praecipitatis, radice pota ex aqua, utilissima esse traditur; semine pleuri- 
ticis et nervis; confirmare, excalf acere, eadem satirión esse. Sic enim et Voss., 
ut intelligas traditur. 

[55, 99] Polemonia vel Philetaeria] Opt. fileteris. Quatuor alii, phileteris. 
Scribe, philetaeris. ú^tXsTatpíq^ ab eo qui regni Attalici fundamenta iecit. 

Cap. IX. [64, 112] Ex Creta radiéis dulcis et magis] Chiflet. et Voss. ex Cré- 
tico radiéis et magis. Sed et Voss. ad serpentes bibitur, sine rqi'est. Scribe: Ex 
aliis usus aeminis, ex Crético radiéis est. Magis ad serpentes bibitur e vino drachma 
una. Acad. et Gud. Ex creta ducis et magis. And. et Men. Ex creta dulcis et 
magis. 

[70, 117] Caulis est ei tenuis] Voss. Caulis et tenuis. Alii omnes: Caulis £st 
tenuis. Fuit ab anctore: Caulis ei tenuis. 
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AD LIBE. XXVI. 

Cap. i. [5, 7j Mox invalesceMe per totum corpus] Vossiani arabo : mox inare- 
sceníe per totum corpus, Et, ni fallor, probé: pertinet enim ad rd cute, lib. 31, 7 
[39, 73]: Horum extremitates tantum incu-escunt, Sic qnoque Fintianus. 

Cap. n. [6, 10] Dioclis Carystií] Acad. diodi. VosBÍani tres et Gud. Diocli. 
Nimimm, ut Pericli, Candauli, AchtUi, ülyssiy Oronti, Aristoteliy Euripidi,, 
Socrati et similia patrio casu. 

Cap. III. [8, 1 6] Multa quorum cura nimis anxia et rudis] Tmncatus locas. 
Acad. Gud. Menap. mulli quorum cura nimis anxia et rudia. Vossianus: Ásele- 
piaden adiuvere multa in antiquorum cura nimis anxia et rudia, Conñrmat Fin- 
jtíani codex: sed ille praqivea, Asclepiades invenii, exemplo, nt opinor, non 
bono. 

Cap. IV. [9, 19] Sicceniur hodie Aetkiopide'] Omnes quinqué, Meroide, nt 
opinor etiam in Chifl. esse, etsi exhibuerint merodie. lib. 27, 7 [29, 53] dixit 
eiasdem herbae nomen esse atnimque. 

[Ib.] Cur nunquam Persarum regi tales deditf] Fintiano verior Bcripta lectio: 
cui unquam Persarum regi talis dedita. Ñeque aliter fere Chiflct. et Voss., sed 
scribendum detracta litera: cui unquam Persarum regi tales deditf nam talis 
antiqua scriptura pro tales ^ id est, pulchros bonosque ac fortnnntos liberes. 
Si quis ea compositione frui et gaudere debuit, is erat rex Persarum, tum ob 
immensas opes, tum ob curam gcntis in forma regum, tum ob copiam mago- 
rum. At nemo corum fait, qui non liberüm alios deformes, alios sceleratos, 
alios infelices habuerit. Nulla igitur tam effícacem iis compositionem daré 
potuit Magia. Voss. Andegav. cui umquam P, r, talis est dedita. Menap. Acad. 
et Gud. cui nunqwim P, r. talis est dedita. 

Cap. VIII. [28, 43] Avaritia expetitur: huic luxuria conditut-] Sic quidcm 
libri. Scrípsisse tamen Plinium censeo : Huius gratia prtiecipue avaritia expetit. 
semper ieiuna et insatiabilis esurit et sitit pecuniam. item, huic luxuria condit, 
mirificis et sumptuosis condimentis cibos apparat. 

[Ib.] Et nemo utilitatem eius aestimat'] Immo vilitatem, ut est in Voss. 
£^dem vocabula in Quintiliani declamationibus confusa saepius ostendimus. 

[33, 50] Extra aquam peculiariter refrigerat] Verba male transposita. 
Scribe: similis betae/oliis, minor tantum hirsutiorque, paullum semper eminens 
(hucusque Chifl. et Voss. consentiunt: quod sequitur, ex Voss. primi prodi- 
mus) extra aquam. Usus infoliis: refrigerante spissant; peculiariter cruribus vitio- 
sis utilia. Si tamen supereminens malis, non intercedo. 

[36, 57] Invenitur in saxosis /ocis] Voss. recidit tó locis. Sic in petrosis 27, 5 
[16, 33], in aquosis eodem lib. cap. 9 [47, 71 et saepe alibi]. 

[37, 58] Exprimitur succus aqua madefacta, ipsa concisa'] Voss. aqua made- 
factíie, et ipsa minuta concisa, Ut et in parte Cbiflet. Legendum praeterea 
minuiCy vel minutim, vel minutatim. Hoc etiam credo voluisse Fintianum, etsi 
male sit expressum in exemplari, quo ntor. Quatuor alii saltem: aqua made- 
facta et ipsa. 
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795 [38, 61] Linguam excalfacii htdbi more nec ante nec postea uHle'] Facinnt: nec 
ante cihos nec postea utUe. Vo88« excalfacit usus bimone et cante, ut fere et Chi- 
flet. Scribendum : Tiihymálus linguam excalfacit, Usus bimo, nec ante nec postea 
utili, Sic lib. 27, 9 [55, 79]: Usus radiéis iri trimatUf ñeque ante nec postea. 
Eodem Pintiaiías anrígatar. 

[47, 74] In vini non veteris cyathis IV} Notant in Ohiflet. deeíse non veteris. 
Sane, ubi yulgo ponnntar, desnnt et in Vossiano: at non desnnt paidlo post: 
sed est ibi: in vini eyathis guatuor non veteris, 

[54, 86] Leniter suave, aculeatum'] Hermolans docet códices esse, in qnibas 
legatnr suave leviter aculeatum ; Dioscoridem ^uave dicere, hoc est, eSarofiov ; 
aculeatum non dicere. In margine ex Dio. notant aeufum, Et sIc legi snadet 
Vossíanns, in qno alíius, suave leniter acuktm. id e»t, «uave, leniter acuium. 
áptfiu Dioscoridi. ^ 

Cap. XI. [66, 106] Pemiuncuhs curat omniaque aliafrigoris vitia. Pemttm- 
culos curat et cotyledon'] Verbum curat posteriore loeo excludit Vossianus. IVes 
alii, iam illi quidem vitiati, sic tamen, nt ostendant ínter perniuneulos et copn- 
lativam hic nihil interíectum fnisse. Habent enim : Oyclammos decocta in aqua 
perniuneulos et cotiledón eum axungia /olio curat, omniaque alia frigorU vida ex 
batrachio. Men. et ipse mutilas: Cyclaminos et cotiledón cum axungia folia curat 
omniaque alia frigoris vitia ex batrachio. 

Cap. XIII. [83, 132] IVadentes quod etiam sanguinis} Ignorat Voss. rá quod 
etiam. deinde idem sistit. Scribe igitur: vim eius admirabilem tradentes, san" 
quiñis prqfluvia vel tacto tantum ea (hoc enim ordine Ms.) homine sisti. 

[85, 137] ítem symphyti radicis decoctum, daucum crudum"] Acad. dauci cru- 
dum. Gud. et Menap. daucis crudum. Andegav. daucus crudum, Voss. item sym^ 
phytus vel radicis decoctum, daucos cruda. Sic et üb; 25, 9 [64) 110]; Dauci 
genera guatuor fecit Petronius Diodotus, quae persequi nihil attinet, cum sint diffe' 
rentiae duae; probatissimae in Creta , etc. Etsi bic Voss. probaiissimi. Scbo- 
liastes Nicandri ad 07jpiax, vera. 94. xafmbv veo^yjkéa daóxou. Tó daóxou xai 
daóxou Ypá^erai, ^AvTÍyovoq dk kéyet dai/^oif ófioiw^ dá^vT^ icexpáv eluai . 
Elal dk dúo YévTf) t^c daóxoo^ f¡ fiku Kprjrtx^)^ i) dh ^AinartJCfj, 

Cap. XIV. [87, 146] Scythica vulnera curat] Acad. Scite vulnera aciUte cu- 
rant. Gud. et Vossiani dúo, Scythe vulnera scitice curant. Optimns : Stitae vul- 
nera Scythica curant. Lege: Scythae vulnera Scythiea curant, lib. 27, 1 [1, 2] 
Scythicam herbam a Maeotis páludibus. sic voluit et Hermolaus. 

[88, 148] Odore quae ferro factis vulneribus commandueatd] Voss. et Andeg. 
rá quae et vulneribus esse Plinii negant. Scribe, acri et dulci odore: ferro factis 
commanducata imponitur. ü^am postqnam semel dixit vulnera vel uleeribus, eam 
vocem postea voluit intelligi ad iis quae calceamento facta sint, ad invetereUis, 
ad ferro factis. Fronomen Gud. queque, Menap. et Acad. expungunt. 

Cap. XV. [90, 151] In universum Paeoniae herbae semen'] Voss. nescit tó 
herbae. Et quid eo opus? lib. 25, 4 [10, 29]: Vetustissima inventu Paeonia est, 
nomenque avctoris retinet. 

[90, 152] Nidore purgat vulvas] Voss. hic, corrigiti non superiore versu, ad 
quem annotant ex Chiflet. Sic lib. 20, 5 [15, 30]: suffocationes mulierum dolo- 
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resque lenit m tantum, ut vulvas corrigat líb. 24, 5 [13, 82]: Bibüur et in difficili 
pariu fabae magnitudiñe in vini eyaiho vuhcuque eonveraas corrigit lib. 31,6 
[33, 66] : Mammas aorarianteSf praecordia maciemque corporis piscinae Tñoria cor- 
rigunt, Snetoním Angosto [99]: capillum sibi comí ac malas labentes corrigi. 
Sic et codex Fintíaiii. , 
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Cap. II. [2, 4] Quo interemptas dormientes a Calpurnid] Quinqué nostri una 
cum Chifletiano expnnctnm eunt rd dormientes. Ñeque id sensus requirit. An- 
ceps aütem, quod seqnitnr: Hinc illa atrox peroratio^ eius in dígito moriuas. 
Ñeque sic scripti. Andeg. in dígito mortuorum. Acad. Gud. Men. in dígito mor- 795 
tuum. E Chiflet. tantnm notant in digitum. Fintianns ex apographo suo, m 
digitum. Orium fabulae^ Salmasius ad Solin. p. 886. parte huins cÓrrectíonis 
lucrífacta, en digitum. ortum fabulae narravere spumis. Qui etiam commemorat 
et spemit Andreae Strani in dígito mortem. Vossianus: in digitum mortum. *" 
Manus secunda alterum U superposuerat. Cogitabam : Hinc illa atrox peroratio 
eius in digitum maritum. Fabulae narravere e spumis Cerberi canis^ extrahente ab 
inferís Hercule; ideoque apud Heradeam Ponticam, ubi monstratur is ad inferos 
aditus^ gigni. Digitum maritum dixere Plinius ct Cnecilius maritalis officii ioci- 
que specie parricidam. De hac voce lectissima congessit Heinsius ad Claudia- 
num et Ovidium. Nam illud ortum (quamvis id quoque desiderarint, qui natum 
tradidere aut narravere natum sTjbiecemnt) plañe superyacnum est, quum ru 
gigni et rotq e spumis Cerberi et toT^ apud Heracleam Ponticam respondeat: 
quae non est auferenda Plinio suavitas. Quod si cui primo aspectu videatur 
prius illud poseeré genitum esse, meminerit Líyíí lib. 1 [cap. 3] : Silvius deinde 
regnat, casu quodam in silvís natus. is Áeneam Silvium ereat. luvat praepositio 
6, quam sanciunt Chiflet. Vossianusque et primae editiones, amatam illi verbo. 
[2, 6] Quod si quis illa forte ab Jiomine'] Voss. et Pintiani : Quae si quís ulla. 
Lege : Quae si quis ullo forte ab homine excogitari potuisse credit, ingrate deorum 
muñera intelligit Vossiani alten dúo, Acad. et Gud. tactu resolvente ceditque, 
si quis illa certe ab homine. media desunt. , 

Cap. IV. [11, 28] I^uticem unum habet, densum^ ramosum^Qaomoáo habet 
fruticem, etc., si nondum constat, quae sit ambrosia? Voss. fluctuati onam habet 
certam densam ramosam tenuem. Super primam literam roo onam est U. Becte, 
nt puto. Ambrosia vagi nominis est et círca varias herbas fluctuati. unam hahet 
(nempe herbam hoc vocabulum) certam densam^ ramosam. Quatuor alii: circa 
alias herbas fruticum unam habet densam ramosam tenuem. Nec vero fluctuati 

mutandum in fluctuantis. Vidc 4. Observ. 6 [p. 538. p. 386. Frotsch.]. 

Cap. V. [17, 34] Hmus foliorum ture in aceto decocto per dies XL poto] Tó 

vare nec in Voss. ñeque in Chiflet. est.*Men. vis. And. Acad. et Gud. tu9. Dein 

primus decocta. ítem per dies XXX. Chiflet. et omnes denique potu. Scriben- 

dum videtnr: Huius foliorum in aceto decoctae per dies XXX. potu lienem absumi 

. aiunt. Sed quadraginta ex Dioscoride Hermolans. 
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[20, 37] FerulaceoSf omnino rubentes] Vosa, omnia ruhenles, nt lib. 24, 8 
[36, 54] alia similis [ubi tamen Sillig: alias similis]. TertnllianiiB cuUum omnia 
candidatum, 

[22, 39] Imponi et bibi iubent foUa] Td iubeni noBtrí qainqae omnes igno- 
rant. lure. intelligitar ením apud auctores repperi. 

Cap. VI. [24, 42] Convuhis, lieni^ interaneis] Quomodo imponitar interaneis? 
Lege cam Vossiano: Luxatia quoque imponitur et contusia: lenit interanea: alvum 
sisiit cocta, etc. Coniusis et Chiflet Fintiani qnoque codex lenit, onde illa facit 
leviter. 

Cap. VII. [28, 45] De usu eius convenií dicere herbae facillima¿\ Vossianos 
iubet deleri rd dicere. Ñeque est, cur ei adversemur. 

[28, 49] Alii pueris folia in Jico sic ut amaritudineni] Nonnulli ut sic faciunt. 

Quatuor membranae. Jico siccat amaritudinem. Fraecipuus veré : Alii pueris in 

Jico sicca, ut amaritudinem fallerent. Notum illud Lucretii [l, 936. Lachmann.]: 

Sed véluti pueris absinthia tetra medentes 

Cum daré conantur, prius ora>s pocula circum 

Contingunt niellis dulci Jlavoque liquore. 
Eam v!cem bic praestnnt Caricae. Lib. 15, 18 [19, 70] siccandis haec in solé 
aptissima. lib. codera cap. 29 [potius: 28, 34, 117]: Detrahi'tur haec (cutis) 
ficis virentibusj ut putamen; eadem in siccis máxime placet. lib. 20, 15 [Est 
vitium in numeritf. Locum diu quaesitum reperire non potui. Sed alium sub- 
stituo, 24, 5, 10, 16. In vino potus illitusque, cum Jico sicca pingui vitia testium 
sanat.']: Decoquitur alias in mulsa aqua aut Jico sicca, lib. 23, 7 [63, 121]: Sic- 
cae Jici stomachum laedunt, gutturi et faucibus magnifice útiles. ídem Fintianus. 

[28, 50] Aut si manat sanies, cum melle tritum^ Gud. et Voss. dúo: manet 
sanies. Opt. Aures decoctae eius vapor (sic et Chiflet.) suJJitu sanat: si manent 
sanie, cum melle tritum. Sic Tácito 2. annal. 23. alvei manantes per latera. Ubi 
vide quae dixiraus. 

797 Cap. XII. [105, 130] Sive intus sive extra purulentis exscreationibus'] Voss. 
sic et in tussi uetere a purulentis, His male lectis monstrum illud Tulgatae fece- 
runt iam in scriptis sequioris aetatis. Emenda: Si dissolutio stomachi, ex frí- 
gida aqua sumitur: sic et in tussi vetere ac purulentis exsa'eationibus. lib. 21, 19 
[77, 132]: in* t^i vetere radices eius tres quatuorve decoquunt. lib. 22, 23 
[49, 105]: Anhelatoribus et in tussi vetusta cum porro ex aceto datur. lib. 23, 8 
[78, 150]: Tussi quoque veteri tritae, in aqua mulsa potae. Sic quoque Fint. 

[Ibid.] Singultus, tormina, asperitates'] Voss. herbetas. Numquid, singultus, 
tormina, herpetas, capitis gravitates? id est, epmjra^ vel kpTrrjdóvaq^ ulcera 
manantía vel serpentia. Fsellus: '^Ep-rn^q^ izá^oq é$ ^av^ijq X^^V^ ájj.t/ouq 
étépou }[UfíoO xará tí ¡iopío\t auviürápEvov. 

Cap. Xin. [lio, 137] Jnlinitur lentigini, ei cum. inaruit, teritur^ Voss. dete- 
ritur. roete, nisi malis detergitur. 
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Cap.*I. [init] JRemedia auferreni transversos] Voss. traversus, Alter traverso» 
Sic lib. 21, 4 [10, 2l]: trakaione guogue, ut vitesj optime ocyssimegue provenit, 
lib. 29, 3 [10, 35]: doñee candidmjiat ac iraludda, Eodem lib. cap. 4 [27, 87]: 
distinguente linea alba et traversum altera, lib. 31, 7 [39, 80] gUhis paene tralu'- 
centibus» ibidemqae traluddus ei odaratissimus» lib. 33, 6 [33, 101] candidae 
nitentesque, non tomen traluceníes, Eodem libro cap. 9 [43, 129] depressa cm elata^ 
traversa an obligua, lib. 35, 11 [40, 126]: adversum eum piaxit, non traversum, 
lib. 35, 14 [49, 173]: tralatam tamen magis mir abantar . lib. 38, 8 [potias: 
36, 8, 12, 61] ma^mlosi atque non tralucidí. Sic omnibas bis loéis liber optimus. 

[2, 4] Ut viventibus paculis comitiales morbí] Sic Gelenius, cam ederetur: ut 
bibentibus populis procul sint comitiales morbi, Fintianns reddidit: ut procul sint 
comitiales morbif extríto r^ bibentibus: cam in scrípto reperisset: ut bibentibus- 
populis comitiales morbi: quod etiam in Chiflei. notatum. Qnatnor penes nos: 
ut bibentibus procul sint comitiales morbi* Praestantissimns: ut viventibus populis 
comitúUes morbi, Coniicio: Sanguinem quoque gladiatorum bibunt, ut iuvantibus 
poculis, comitiales morbi, Forlasse morosum minus alicai videretor: ut iuvan- 
tibus poculis comitiales morbos. Sed qnia omnes scripti fovent rd morbi, et id 
dictíoni Flinii satis congrnit, illnd praefero. Comitiales morbi^ inqnit, id est, 
comitiali malo adfecti, sanguinem qnoqne bibunt gladiatorum, tanquam iuvan^ 
tibus pocuUsy adversas eins morbi diritatem. 

[2, 9] Aegue moriere etiam, cum obscoenus'] Pintianus e cod. sao probat guam 
obscoenus: ut et est in Yossiano: tamen ea partícula locum hic habere non 
videtnr. Hoc enim dicit, non magis fore ut mortem effugiat, qui proferre vitam 
sibi videatur obscoenus aut nefandas ob Thyestaeas epulas aut ob hominem 
impensum, quam si manaisset puras et anima sancta atque istius culpae inscia 
descendisset ad manes. Becte igitur quum vel cum inde fecerunt Facilins fer- 
rem ró quam, si rd etiam abesset. 

Cap. II. [3, 10] Quod si verum est, homini aceeptum ferri oportere'] Vossiani 
tres, Gud. Acad. aceeptum fieri oportere, sic lib. 34, 14 [39, 138]: Quamobrem 
culpa eius non naturete Jiat aceita, et eodem [1. cap. 41, 142]: In Cappadocia 
tantum quaestio est, aquae aut terrae fiat aceeptum. lib. 8, 17 [22, 61]: Nam quae 
de infantibus ferarum lacte nutritis, cum essent expositi, produntur, sicut de con- 
ditoribus nostris a lupa, tnagnitudini fatorum aceita fieri aequius, quam ferarum 
naturae, arbitror, Sic enim Cbiflet. et Vosfiiani dúo, ubi vulgo etiam ferri, Scio 
tamen lib. 2, 7 [5, 23]: huic omnia expensa, huic feruntur accepja. et lib. 12, 18 
[41, 82]: quae hoc aceeptum superis ferat, Flinius alter lib. 2. epist 4 [2]: quic- 
quid miht pater tuus debuit, aceeptum tibi ferri iubeo. Ubi tamen membranae 
Acad. non spemendae, aceeptum tibi fieri. Nam et sic lib. 6. epist. 34 [3] : tu 
tamen meruisti, ut-acceptuin tibi fieret, 

[Ibid.] Quippe victimas ca^di sine precatione non videtur referre, nec déos rite 798 
consult] Haec esse corruptissima exclamat Salmasius ad Solinum p. 585. nec 
sententíam ullam, bona quae sit, efficere: veteres libros omnes legere, referri 

4 
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adeo rite consuli: restitaendnm sutem, Quippe mctmat caedi nne pcecaiíoné non 
videtur referri (td déos, rite cantuli. At hoc mihi multo molestíuB ad aarea'ac* 
cidifc. Quod ille omnibna in vett. librís esse ait, exstat etiam in nostris, sed 
seqaioríbiis. Vossianns nihil demntat, nisi qnod habet aut déos pro nec deoa, 
Ütram autem partíoulam recipias, plana erit sententía. Stné prtcatíone caedi 
victimM referre (i. e. prodesse sacriflcía, vel cnedi ntiliter victímas) aut déos rite 
consuli non videtur» ítem, Sine precatione non videtur referre (id est, nihil invare 
patatar, nihil prodesse raigo creditar) caedi victimas, nec videtar déos rite con- 
suli, Quo significat necessario preces adhibendas. ünde apparet etiam error 
lac. Gatheríi lib. 4. de inre Pont. cap. 14», qui victimas caedi sine precatione 
non videri referre accipit qaasi diceretar, nihil interesse, preces ad sacríficiam 
funderentur, annon, eoqne tó re/erre delet. Qais est qai oonfiteatar sese igno- 
rasse refert esse interdumi ad rem pertinet, iovat, atile est? Flautas Curcul. 

4, 3 [ts. 23]: quid refert me fecisse regibus, ut mihi obedirent, si hic me hodie 
umbraticus deriseritf Epidico 1, 2 [rs. 13]: nam quid te igitur retulit Ben^ficum 
esse oratione, si ad rem auxilium emortuum estf In hoc tamen tota difificnltas. 
Non videtur referre victimas caedi sine precatione est, non videtar ad rem per- 
tinere, nihil agitur sacrificando sine precibus. 

[S, 13] Confitendum sit de tota contestatione'] Pintianus: Quod si semel red» 
piatur, ea ratione et déos, etc. confitendum. Sed dempta contestatione prisci quidem 
nostri perpetuo taha credidere, Yoss. et Chiflet coniectione, Idque censeo admit- 
tendum ; in caeteris mutandum nihil. Perinde est ac si dixisset, de tota lite, 
de tota quaestione. Verbum inris est coniicere causam. Duodecim apud Qel- 
lium 17, 2 [10]: Ante tneridiem causam coniiciunto [Hertz: conidunt"]. Ubi 
frustra sollicitant. Afranius [apud Non. p. 267, 31]: Causam coniicere hodie ad 
te voh. Ambón' adestisf profuturos arbitror, Gellius ipse 5, 11 [apud'Herts. 

5, 10, 8]: Litem cum Euathlo contestatur, et quum ad iudices coniiciendae consi- 
stendaeque causas gratia venissent, Qnemadmodam autem multae aliae loca- 
tiones, quae proprie partem et actum unum e multis forensium solennium 
significant, pro tota actione saepe ponuntur, ut postulare, iurare calumnicun, 
subscribere, pro acensare: sic et coniicere causam, proprie pars et initium 
agendi, interdum nihil aliud fuit quam agere, ut Nonins interpretatur, quod 
excnsabile mihi satis videtur: etsi P. Faber haudquaquam sese id probare 
scribat. Hinc^ etiam solnm coniicere est contendere, certare. ídem Afranius 
[p. 267, 30] : Noli mater me praesente cum paire coniicere, non, si me vivum vis, 
mel meum, Inde quidam paullo ulteríus progressi coniectionem pro cansa sive 
controversia dfxere, Pliniusque hic eos imitatus. [Ñeque hic tantnm, sed ét 
libro 2, 7 [5, 21]: Invenit tamen inter has utrasque sententias sibi ipsa mortalitas 
numen, quo minus etiam plana de Deo coniectio esset, Sic enim enm scripsisse 
mihi persuadeo, etsi sit in libris coniectatio. Eodem cap. extremo [5, 27]: 
in haec divertisse non fuerit aUenum vulgata, propter cusiduam quaestionem de 
Deo. Nempe Coniectio de Deo est Quaestío de Deo, Ex Inserend, p. 845.] 

[4, 15] Missis ob id a Senatu legatis^ Hermolai est, quum lo. Andreas edi- 
disset: missis ob id a se legatis, Certe a rege potius quam a senatu missi sunt, 
teste Dionisio lib. 4 [59. Yol. II. p. 784. Beiske]. Voss. missis ob id a deiegatis. 
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Men. ob id a te eUgati», Forte: misas áb id ad se legatis, Seqaitiir enim statím 
Hstruriae ceUbehimus vates, Eam respicit pronomen. 

[4) 18] Ampliorem ¡ocum ctpud Romanos eultitmve'] Nec rd hcumy nec rd tfe 
locnm habent in Vossiano, sed tantum : promittiqve illi eundem aut ampliorem 
apud Romanos adtumé Et dutat in poniificum disciplina id scurum, 

[4, 20] Et quae ridicula videri cógit animiui] Vossianos: et qtute inridicuU». 
Non temeré est Plantiu Casina 5, 2 [ts. 7]: Ita nune pudeo^ atque ita nunc 
paveo^ atque ita nunc inridicuh sumus ambo, Poenulo 5, 4 [vs. 16]: Ñeque ab 
invéntate ibi irrídiculo habitae, Qaemadmodam irridere est rídere, ita irridicubis 
est rídicalus. 

[4, 21] Cato prodidit luxatis msmbris carmen auxiUart] Vosa, at et Chiflet. 
auxiliare. Optime. Ovidius lib. 7. metam. [ts. 138]: 

Nevé parum valeant a se data gramina, carmen 
Auxiliare canit, 

[5, 22] Licet hanc in partem singulorvm quoque conscientiam coarguere'} Vosa, 
quoque) üt Chiflet., Libet hanc partsm, neglecta et praepontione : sed Vossiaiins 799 
insuper conscientia, Egregie. Libet^ inquit, hanc partem singulorum quoque con* 
scientia coarguere. £t qnae sequantnr, sunt, qnae singnli 8e faceré sibi erant 
conscii. 

[5, S3] Our stemutamentis salutamurf] Men. Acad. et Gad. Sahttamus, An« 
deg. cur stsrnumiis salutamus, £x Chiflet. affernnt: alia stemutamentis salutamus, 
FraecipnuB noster mana prima: alia stemuentis salutamus. Posterior manns 
indncto ty alia snperposait cuf, tnm literam M voci seqnentí, quasi inter- 
iiciendam inter ü et E^ nt fieret stemumentis. Sed vera lectio est: cur stOT" 
nuentes salutamus? Catnllus [45, 18]: Dextram stemuit approbcdionem, Ovidins 
[Heroid. 18, 151]: Stemuit et lumen. ' 

[bf 28] Atque a dígito Índice multorum pecuniae religiosum est'] Praepositionem 
ignorant Mss. An atque digito Índice moveri pecuniam religiosum est? 

Cap. III. [6, 30] In dolium serpentium coniectus'] Voss. in nidulum serpentium, 
Qoidam m. p. tn dolum. 

Cap. IV. [6, 33] Pyihctgorae inventis non temeré fallere"] Vossianns , E Py- 
thagorae inventis non temeré fallere. Ñeque aliter codex Ferdinandi Nonii. Ponit 
Ídem considerandam , an sít peccatnm in serie ac dispositione yerbomm; 
qnantnm enim ássequatnr coniectnra, scribi deberé hoc pacto: E Pythagora/e 
inventis, non temeré fallere impositivorum nominum clauditates ocuhrumve orbitates ' 
ac símiles casus, imparem vocalium numerum dextris, etc. Quid sibi velit, ignoro: 
nihil antem in Plinio traiiciendnni ease satis aoceptnm habeo. Initium hnias 
capitis pendet a fine pr^ecedentis, qoippe cum hamm sectionnm anctor ipse 
non fnerit. Intelliges igitur inde, qui sciat illad ex inventis Pytbagorae non 
temeré fallere. Quod illnd ? Kempe prout impositivam cuiusqae nomen voca- 
libuB constet paiibns imparibosve, si cui eveniat, nt claudns fíat aut cocles, si 
nomiui eius impositivo siiit impares vocales, dextro pede clandum aut oculo 
dextro captnm fore; si pares, laevis. Oculive Chiflet. et Voss., non oculorumve. 

[6, 34] Elide solebat ostendt Pehpis costa] Voss. Pelopis ostiliañi. Quataor 
alii ostíHa vel hostUia, Lege: Pelopis scapula. Humeras, w/io7cÁdT^. 
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[7, 35] Spei alicuius cmdacioris] Frafltra PintíannB renditat audacwres. 
Ñeque enim emimus vel titivillitio. Spea audacior est, qwie Instíno gpea ún- 
proha. llb. 28 [7, 4]: qui spe improba regnutn totivs Africae amplexus. lib. 29 
[2, 2] : imperium spe improba totius orbis amplexi, 

[7, 39] Nos si haec et illa credamus rite fierí] Omnes quinqué: Eos haec cre- 
damtts rite extranei. Tá si, et illa, fieri, nasqaam. Deinde optimus; quanquam 
tilos religione mutuatur. Locus est egregias et dignus qnem asseqnamiir. Qnod 
sic tentabam : Eis haec credamus, item extranei inierventu, aut si dormiens spe- 
ctetur infans a nutrice tema adspui. quanqttam illos religione tutatur et Fascinus, 
imperatorum quoque, non solum infantium custos : qui deus inter sacra Romana a 
Vesialibus coUtur; et currus triumphantium, sub his pendens, defendit medicus invi- 
dia>e: iubetque eosdem respicere simüis medicina linguae, ut sit exorata Fortuna 
gloriae, a tergo carnificem. Dixerat sQperins [7, 37]: Credamus' ergo et lichenits 
leprasque, etc. Huic respondet, Eis (Marcioni, Opilio, Salpae) h<iec credamus, et 
qaod seqnitur. Jilos pata infantes, qaos adspaendo tema tatarí volant natrioes, 
religione tutatur et Fascinus, caías insigne amaletam saspensnm e eolio g^re- 
bant. Iubetque eosdem recipere etiam Yossianas lobannisqae Andreae et banc 
secatae editiones: sed qaem sensam eoram fingant Tnrnebas et Dalecampios, 
nalli, opinor, sano probaverint: et freqaenter baec dao verba confadisse libra- 
rios observaviifias. Fascinas aatem sab carra pendens iabere sive recipere sive 
respicere qaemadmodam potest dici? At similis Fascino medicina linguae, id 
est, servas pablicus, alter invidiae medicas (qai portatar eodem carra, et iden- 
tidem canit, Réspice post te), qaam ibidem sit xádíov et fiáart^, instrumenta 
camifícis, quomodo iubeat tríumphantes a tergo respicere carnificem, facile mihi 
capere videor. Mirum autem, in quatuor codd. eandem lacunam continenti 
scriptura dissimulari. Sic enim omncs praeter optimum: qui deus inter sagora 
800 eadem strigmenta a balneis et ideo miscent suppuratoriis etc. Media desunt. Acad. 
inter sacra eadem strigmenta. 

[9, 42] Partus accelerat vicinos'] Yoss. partus celerat hecmos, An haerentes'i 

[lO, 43] Comitiali morbo lapsorum^ Ex Ohiflet. notant mulo cum lapsorum. 
Voss. conlapsorum. 

[12, 48] Atque ita inguina alligantes licio. Et clavum'] Voss. inguini adalli" 
gantes liceo. Forte: licium telae detractum alligantes novenis septenisve nodis, ad 
singulos nominantes viduam aliquam, atque ita inguini adalligantes. Licio et 
clavum aliudve, quod quis calcaverit, alligatum ipsos iubent gerere, ne sit dolori 
vulnus. 

[13, 52] Ulceribus senum puerorumque"] Voss. quoque rarumque. An puer- 
perarumque? 

[14, 56] Mero ante somnos coüuere ora propter halitus"] Voss. propter nolitus. 
Quod Acad. et Menapius reddiderunt propter anhelitus. Kon videtor tamen 
satis rationis, quare discedatur a vnlgato, quod in And. est et Gndiano. 

Cap. V. [14, 56] Sicut totius corporis váletudini in varietate victus observtUtt^ 
Dalecampius, valetudinem iuvari ratione victus observata, longe a .mente Plinii 
digressus. Acad. victus et observafa. Chiflet., tres Vossiani Gudianusque: tno6* 
servata. Scribe: sicut totius corporis valetudini varietatem victus inobservatam. 
Intelligendum enim ex praecedenti capite (ñeque enim eam distinctionem 
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agnoscit líber fídelúsimiu) tabiberrimam esse certa experimenta swU, Lex eadem 
qnae Geisi Coraelii [1. p. 19i Bip.]: Sanus homo, qui et bene vaUt el suae spontis 
esty nuUis obUgare se Ugibus debet, ac ñeque medico ñeque iatralipta egere, VoX| 
qnalis Baetonii Augusto 76: Vescebaturque et ante coenam^ quocumque tempore 
et loco stomachus desideraseet. Ex hac inobservantia nonnunquam vel ante initum 
vel post dimissum convivium sohu coenitabat, quum pleno convivio mhil tangeret 
Sed Saetoiiins loqnitnr de permissa sibi ab illo principe licentía tantummodo, 
qaod ad tempns cibi sumendi, et ventrcm ei fíiisse solarínnif ut parasitus apud 
Plautum et de Porsis Ammianus iocantur. Nimis enim laxe interpretantur 
indifferentem circa rationem victns animum, contrarium morositati certis legi- 
bus adstrictae. Plinii mentem recte cepit et Hermolaus Barbaras. 

[Xbid.] Ultimoque probro manus in cibis triumphali seni deducebatur^ Hoc a 
Grelemo, quum esset, maius in cibis triumphalibus sedenti dicebatur, aut in cisiis 
triumpkalibus, quod ex Hermolao, ni fallor, admissum est. Pintiant liber, ulti- 
moque probrum manus in cibis. triumphali sede utebatur, Sensum procul dubio 
deprebendit Gelenius. Sed Vossianns praecipit: ultimoque probro manus cibis 
triumphali seni deiidebatur, Est ibi quidem etiam probrum et deiciebatur: vcrum 
hic Hermolai digitus ad ista. ídem Chifletiana' membrana signifícat. ídem 
Voss. dúo alii, Acad. et Gnd., qui ultimoque probro manus in cibis triumphalis 
enim deidicebatur. Pudenda re omnes: male Pintianus res, immemor illius, de 
qno snpra 22, 7 [7, 15] magno solatio, et morís Plinio frequeutíssími. Peius 
ídem, hanc memae, pro hanc de se, quod tamen adeo placuit auctori, nt id 
malnerít, quam in se: et mérito. Pcssíme omnem bunc locum falso suspicatur 
attribui Plinio, et cum forte in margine libri adscriptus esset, a librarlo per 
iguorantiam huc insertum, quippe qui ad praesentem materiam nihil faciat. 
Nescío quo pacto vir praestantissimus iníquior est narratíunculis et fabellis, 
qnibas operis suí severitatem condlvit Plíníus, tam suavíbus et delicatis, ut 
facile Siculas et Sybaríticas mensas prae illís spernas. Hanc autem satis tuetur 
anctor ipse lib. 35, 18 [58, 200] uno Tocabulo, quum ait rectorem L. Luculli. 
Sic enim et Voss. Acad. Gndianus, Menapius. nam Andegav. nos destítuit 
cum fine fere libri 32. 

Gap. vi. [17, 64]. Qiuippe cum Hercules eum prodiderit\ Sic Hermolaus. Sed, 
ut antea edebatur, Voss. Herculaneum prodiderit. An Herculcmeam, ut vim intel- 
ligatur? Prodiderit est: fecerít, vel efíecerit vi quadam mágica. Pintianus haec 
verba adulterina esse suspicatur. Sed ille huíus suspicionis nimins. 

[18, 67] Confestim per/uso canis morsu"] Voss. confestim per se canis morsu. 
Vel, inquit, per se sine alio adinmento iiSposita vel in spongia lanisve morsui, 801 
si malis. Sic c. 7 [23, 85] cinerem per se rosaceo mixtum, Gap. 9 [37, 142] 
Et per se axungiam, Sic saepe alibi. 

Gap. Vn. [23, 79] Aut in virginea aetate spontanea"] Pintianus scribendum 
putat: aut in virginitate sponte absumpta, Gud. Menap. Acad. carent r^ spon- 
tanea. Vossianus: virgine etatis sponte. Quod sincerum puto: si purgado illa 
post virginitatem prima sit aut in virgine aetatis sponte. Mutatum ab illís, qui 
nesciebant, quod csset rd sponte: quod interdum ponunt Latini pro eo, quod 
alias dicnnt opera, studio, beneficio, culpa, f acto. Tacitusl. 6 [31] annal.: nomine 
tantum et auctore opus, ut sponte Caesaris, ut genus Arsacis, ripam apud Euphratis 
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cemeretur. lib. 12 [42] annal.: IVaruferiur régimen coharHum ad Burrhum AfrO" 
niufiíy egregia» militaris fam<ie, gnarum iamerij cuius aponte praeficeretur. Cola- 
mella lib. 9, 4 [4, 2. p. 4S6. Schnoid.]: Et utraque ctftieue, eai enim aaHva^ et 
altera suae sponti», Flinius lib. 10.. cap. 54 [75, 153]: Quaeáam auiem et eitra 
incuhitum aponte naturas gignunt^ ut in Aegypti flmeHa, Sabiecenmt nonniilli 
aponte natum gignit, qaod longe infra illam est elegantiam. Caeteram hic me 
rursus destituit Andegav., cni desunt omnia ab istís verbis cap.' 7 [SI, 78]: siatií 
odor gravior ait ut pie usqae ad cap. 11 [49, 182]: eontractum ut eonfeaiUn coU 
luantur vino, sic enim ntrobique leg^t. 

[23, 86] Si trana/erúnt morhoa ad innocentiorea'] Qnis hoc decernet, ad magis 
an minus noxios tranaferantnr? Fraepositio ad non in Academ., non Ghid., non 
Men., non Yoss. conspicua est. Hand dubie, nt decet: scríbendnm enim, guanta 
vanitate^ ai fcUaum eatf quantave noxia, ai tranaferunt morboaf Innocentiorea ex 
kia omnium digitorum reaegmina unguium ad cavemaa formicarum abiiei iubent 
Ubi tamen Yoss. t&tci, et sapra primam literam O, qnasi velit obiici, Et est in 
eo nescio quid salis : nam obiici ad cavemaa videtnr dictnm, nt apnd Livinm 
oppoaiti ad exitua claudendoa. Cicero lib. 6. fam. 4: ad omnea caaua aubitorum 
periculorum magia obiecti aumua. ídem in Fisonem [30. init]: qui non notam 
opponaa ad malum veraum , aed poetam armia peraequare, Innocentiorea ex hia, 
pnta magia. Et boc fere Fintianus. 

Cap. VIII. [29, 117] Si ex corio chamaeleontia herbae auccua bibatwr] Ex 
Cbiflet. affertur chamaeleonia auccua herbae. Sed praeterea Voss.: chamaeleonia 
awxua herbae debente bibatur. Academ. herbé habente bibatur, Menftp. et Gnd. 
hebente, Numquid herbae gentilia? i. e. cognominis. 

[Ibid.] Inteatina et fimuni eoruní] Qui Chiflet. contulit, notavit ex eo falaum^ 
et coniicit fartum, Qaod ille coniicit, id ipsum est in Yoss. manu prima: Inte^ 
atina et fartu meorum i sed indncto eo altera manns snpra scrípsit partem. Gnd. 
et Menap. inteatina et aartia meorum. Acad. omissa dnbia roce: inteatina et 
eorum. 

[Cap. IX, 33, 125] Nunc revertemur ad noatrum orbem'] Yoss. praever- 
tena, "Lege, praevertemur. i. e. potias nos vertemns. Sic cap. 11 [potins: 10,45, 
162] huins libri: Bine deinde praevertemur ad genera morborum. Et cap. nlt. 
[eztr.] : Hinc deinde praevertemur ad animalia aui generia. id est, primnm verte- 
mnr. lib. 30, 10 [24, 82]: Nunc praevertemur ad ea, quae totia corporibua me^ 
tuenda aunt. Haec tot locis consentiens praestantissimamm membranaram scrí- 
ptura est. 

[33, 129] Aut ai in exitu cibi roattnea aentireni"] Yoss. aut ai exitua cibi rosio- 
nea aentirent Exquisitins. Mox, ai hoc non ease e caprino, Lege, ai hoc non eaaet, 
caprini, 

[37, 141] Peculiare emplaatrum LXXXV, pondo"] MS. Facit e^ peeuliare 
emplaatrum LXXV, X ponderi centum apumae argenteae mixtia, id est, septna- 
ginta qninque denaríüm ponderi centum denariis. 

Cap. X. [42, 152] Verrinum iecur exemptis duntaxat fibria quaiuor obolorum 
pondere"] Yoss. verrinum iocua et fellia dumtaxat fibra (consentit hactenns Chi- 
flet.) X un. pondere, hoc est, denarioram qnatnor. Gnd. et Menap. Verri^ 
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num et iecore feüis ditmtaxat Ul>rae pondere. Ut et Academ., nisi qnod ciceore 
pro iecore, 

[Ib.] Cmeremque eorum poHtm vel illiium] VoM. cineregue et comu. Scríbe: 
cineremgue e oomu poium vel ilUtum: nt Gnd. Academiciu, Menapios. 

Cap. ZI. [47, 167] Cervini óornus dnere ^cabrüias eorum inungunt] Vossia- 
nos, scabridas eadem, Lege, soaMoias eorundem inungunt, Acad. Gud. Men. 
éodem unguine eftnat* mucrones etiam ipsoi, 

[47, 172] Sedat caliginem fel cum paseó] £z Chiflet. praebent ccUiginee, Sed 802 
praeterea Vossianns: item puhnonem leporis, Et ad caliginee fel cum paseo 
aut meüe, Idque multo commodias orationi, cum praecesserit: Ad omnia in- 
veterata, 

[49, 181] Dentihus caninis máxime eimOe'] Vosa. Gad. And. Menap. dentibus 
caninie maximie simile. Hoc lib. cap. 19 [78, 257]: Denles guidem eorum maximi 
equis alUgati, Lib. 30, 4 [8, 21] : Caninus dens sinister maximus, Acad. qnoque 
mcucimis. 

Cap. XIV. [58, 202] Ássum suilhtm vel hvrdnum decoctum m vini hemina'] 
Voss. ut et Chiflet. decoctum ad guintam heminam in vino, Lege, decoctum ad 
guintam heminae in vino. Quatnor alii: decoctum eminam in vino, 

[58, 203] Cum c¡fclamini sueco et aluminis módico'] Voss. et Fintíani: et alu- 
minis momento. Pnlcherríme, nam pondusculum est certum. Lib. 30, 7 [19, 56]: 
ut cinis eorum bibaiur in vino, addito resinae momento. Eodem lib. cap. 11 
[28, 93]: sordes aurium aut mamtnarum pecudis denariimj^dere cum myrrhae 
momento. Cap. 15 [48, 140]: Somnos aUJicit oesypwn cum myrrhae momento in 
vini ofothis duobus. 

[58, 208] Protinusgue modice frigidam sorberi iubent] Acad. protinusgue huius- 
modi frigidum. Tres alii, protinusgue modi frigidum. Antiquissimus et Chiflet. 
protínus ligue, Uude coniiciunt, protinus cUigui. Sed Vossianus etiam frígida. 
Scríbe igitur: ut per se hauriatur protinus, ingue modice frígida sorberi iubent. 
Sic mox [58, 210]: uti protinus hauriatur frígida agua. 

Cap. XV. [60, 214] Fimum etiam pnodesse cum meüe dicunt] Vox ultima non 
eet in óptimo, et suspicor inculcatam ab aliqno, qni parum meminisaet passim 
Plinio Jvnum dici neutro genere, cum et ex prode cnn» superposita virgula 
liceret ei faceré tam prodesse quam prodest. Sed Flinii fuerat: fimum etiam 
prodest cum melle aut cum aceto, Sic cap. 17 [67, 230]: Melanckolicis fimum 
vituU in vino decoctum remedio est, 

[60, 216] Testium tumor cum sevo vituli addito nitro coMbetur] Voss. expungit 
ro cum: et eo non aegre caret oratio. In quatuor aliis deest yox tumor, latens 
sciiicet in pracpositione. 

Cap. XVI. [63, 225] Asini cerebrum ex agua mulsa, infumatum príus infoHis] 
Hennolaua, in soliis, Fintiani liber, in sulti semunda. Vossianus: príus in fulti 
semuncia. Fortasse: infumatum príus, in pulte, semuncia per dies. Sic cap. se- 
quenti [67, 230]: Caprae sevo in pulte alicacea etphtJUsin et tussim sanan. 

Cap. XVII. [68, 232] Fimi taurini máxime, sed et bubuli, de armentivis loguor] 
Sic Vossianus, perinde nt Fintiani codex. nam armentivis tres quoque alii. 
Men. armentis. 
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[Init.] QuamqtMm non ignants sim] MS. Naturae remediorum atque multitudo 
instantium ctc praeceptorum plura de ipsa medendi arte cogunt dkere^ quamquam 
non ignaros mulU ante haec Latino sermone condita, ancepsque lubrieum esse rerum 
omnium novarum, et talium utique, tam sterilis gratiae tantaeque dijyicuhatis in 
promendo, Sic Yossianus et maiorem etiap partem Chifletianns : ñeque aliter 
legendum est. Praeceptorum est antícipatornm, occupatorum : nisi malis per- 
ceptorum. Fintianns ex apographo: ancepsque ac lubrieum esse rerum omnium 
novarum principium. Sed hoc condiderunt, qui non intelligebant rd lubrieuní 
esse hic positam, nt cnm dicitur lubrieum iuventutis. ró ac recte snstalit Gtele- 
nius. Ñeque id alif qaatuor nostri agnoscunt. 

[5, 6] Dissederuntque eae scholae : et omnes eas damnavit Herophilus'] Quatuor 
nostri, Dissederuntque ex schola. Antiquior haediscole, Lege: Dissederuntque hae 
diu scholae. 

[Ib.] Qui quae inter initia scripsii] Hermolans, sed quae ínter initia scripsit 
tilo mox rec. a vita <zd sua placita mutavit: aut, seque inter initia adscripsit, ülo 
mox rec. a vita sua placita mutavit. Voss. seque inter initia adscripsit illi mox 
procedente vitia sua et placita. Ut fere et Chiflet. Forte : Auditor eius Themison 
803 fuit, seque inter initia adscripsit illiy mox recedentis a vita sua ad placita mutavit. 
Frimum sese Asclepiadeum professas est ; dein mortui plaoita mutavit ad sua. 
Men. et Acad. fuv^^ui inter initia. Gud. et Andegay. fuisseque inter initia. 
Pintiani codex prorsus ut Yossianus : ipse, procedente avaritia. 

[5, 10] Qua de re exstat etiam Annaei Senecae stipulatio'] Gud. Men. Acad. 
astipulaiio. Yossiana et Andeg. adstipulatio. id est, adfirmatio de sese. 

[Ib.] Animas statim nostras negotiart] Yossianus, ut Pintiani, anima statim 
nostra negotiari. Lege : Nec dubium est omnes istos famam novitate aliqua aticii- 
pantes animae fatum nostrae negotiari. id est, periclitando vitam nostram pecu- 
niam qoaerere, discrimen animae nostrae in negotio et quaestu habere. Nisi 
tamen malis statum, id est, salutem. nam status est salns rei familiarís, de qno 
usu Yocabuli diximus ad Plinii minoris epístolas [10, 24]. Et stare, sistere, sisti 
elegantcr est salvuift esse, de qno ad Livium [4, 40, 9]. Yerum hoc puto et 
auctore nostro dignissimum. 

[6, 13] Vulnerarium eum tradunt fuisse vocatum mireque] Chifl. Yossiani tres, 
Acad. Gud. eum fuisse credunt mireque , sine r^ vocatum. Sed ñeque credunt 
ñeque tradunt hic locnm habet: pendet enim oratio éx roo Ccutsius Hemina 
auetor est, Lege : Vulnerarium eum Juisse e re dictum , mireque gratum adven- 
tum eius. 

[Cap. i. [8, 18] Sed decuriae pro more censuris principum examinantur] Yix 
est locus in Flinio alius, in quem ab interpretibus tot res mirae coierint. Step. , 
Aquaeus haec ita superíoribus nectit: vult signifícari, si moriatur aegrotus, 
non argui erroris cnlpaeve médicos, sed alios; non illos, sed hos examinan, 
velat soleant indicio principam decuriae a decurionibus examinan de statn 
ordinis, aut re aliqua militan, et spectante ad rem. Omnia imaginaria et nihil 
ad rem spectantia. Médicos eum iudicibus confort Plinius, tanquam utrique fata^ 
et fortunas hominum in ditione babeant, et qnanto maiore providentia iudi- 
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cibiiB bona et vitae quam medicís committantnr, ostendic. Decuríae sunt 
iadicam, et quidem quinqué. Prima senatoria erat, Ciceroni appellata 1. Verr. 
extremo et 2. libro, cap. 38. Altera equitum a Gracchanis temporibuB. Tríbuni 
aerarii, qai tertiam faciebant, sublati a lulio, at tradidit Sueton. c. 41., inter 
baius mortem locum íecerunt decuriae centurionum ab Anjtonio additae^ de qua 
Cicero 1. et 5. ét 13 Philippica. Qaartam adiecit Augustos dttcenariorum, Sne- 
ton. 32., qni iudicarent de levioñbus summis. Quintam Caius, eodem teste 
cap. 1 6. Qaare cam ab initio illud Sed pamm videatur habere momenti, suspi- 
cabar aliquando scriptam fuisse V decuriae: dein virgula forte adiecta Sex, 
postea Sed, factum.; cum scribi oporteret: Quinqué decuriae pro more censuris 
principum examinantur, Adde Suetoninm Claudio cap. 15. Sed hoc arbitrarinm 
esto, ñeque, si cni secus videatur, pro eo obtinendo pugnaverim. Sequitur: 
inquisitio per parietes agitur, Pintianus coniicit legendum per parentes, quod 
sit, per nobilitatem maiornm. P. Pithoens in Adversariis conatur primnm 
explicare de furto concepto per lancem et licium ; dein mavult, ut ait, pañetes 
diruere et parjes reponere, quando apud Qointilianum lib. 5. Instit. 2 [1] appel- 
lantnr partes centumviraUum, quae in duas kastas sint divisae. Utramqne emen- 
datíonem quasi e suis conditis admetitur Dalecampius, ñeque addit quicquam 
praeter curaulum errorum, dum auctores vincere gestit exponendo. Decurias 
scribit Komae fuisse quinqué, in singulis 100 cives, qui iudices, non cquites, 
dicti. Qaippe ni? quos inter multi esscnt ordinis non equestris. Sed verba 
Plínii ex libri 33« capite 1 [7, 30] male accepta huc transtulit Quemadmodum 
ex seqaenti [8, 32], quod subiungit, Constitutum ne cui ius id esset, nisi cui ingenuo 
ipsi, patri avoque paterno sestertia quadringenta censúa ftUsset] et hoc cssc illud 
examen, hanc inquisitionem per párente». At Plinius id pronuntiat non de indi- 
catu, sed de iure aureorum annulorum. Priore quoque loco [7, 30] vix singula 
millia in decuriis, quum quatuor essent, fuisse sub Augusto scribit Plinius. 
Velleius Pompeium 360 legisse tradit lib. 2 [2, 76, 1]. Cicero iudices agno- 
ficit 850, qui praecipue Cnaeo oblectarentur, lib. 8. ad Attic. epist. [16. med.]. 
Nihilo cúmmodins adspergit de quadruplici indicio et duobus consiliis cen- 
tumvirorum ex altero Plinio [6, 33, 2], ut approbet per partes, Valent enim 
ista, ubi iudices iam sedent centumvirí: at Plinii inquisitio est in iudices 
legendorum causa. Me si quis audiet, refínget: inquisitio per patrias agitur. 
Et inquisitionem accipio, quam in alios etiam prívatos principes in censura 
faciebant. Suetonius Claudio cap. 16. Plures notare conatus, magna inqui- 
sitorum negligentia, sed suo maiore dedecore, innoxios /ere repperit, Quod per 
patrias ait, verbis explicat proximis, in quibus aeque nihili fuerunt Nam, 
qui de nummo iudicet, Aquaeo est medicus, qui soleat arcessi a distantibus 
multum regionibus, ut ius dicat de nummis, quos ab aegris extorquet; de 
nommis per ironiam dici, non de sanitate. . Pintianus scribi suadet indi- 
ceSf ut Index lapis.* Dalecampius intelligit tribunos acris non temeré crean 
et legi, sed magna cum diligentia et indicio, ut potius a Gadibus et columnis 
Herculis, sive ab ultimis terrae ñnibus arcessantur, de qno videndum Asconinm 
Pedianum. Quaerat ibi, cui vacat quaerere, quod nunquam est inventurus. 
Nam tribunos aeraríos ex albo iudicum iam eraserat lulius. Si verum volu- 
mus, nihil aliud dicit, quam ex longinquis provinciis, atqne adeo interdum a 
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fine terramm, urcessi post mquisitionem diligentem in patríis illomm faetam, 
qni de levissiiniB pecuniae snmmis, nednm de vita et capite, sint iadicatarí. 
Séneca lib. 3. de ira cap. 33 [l] : Evocati e longinguit regúmibus iudices sedent, 
tudicaturíf uiritts iustior avaritia sit. Ubi ostendit Lipsins, hoc Flinii se recte 
cepisse, qnamyis Fithoei partea seqnatar. Nam et addit ex lib. 33, 1 [7, 80]: 
nandum provinciis ad hoc munu8 ttdmiansi Eodem respexisse Latinas Pacatos 
potest TÍderi in Fanegyríco [4, 5], nbi laudes Hispaniae perstríngit: Haee 
duriaéimoa müUea, haec experientiasimos duces^ haec facundissimoa orcUorea, haec 
clariaaimoa vafea parit: haec iudicum maUr, haec prineipum. Mittnntnr, inqnit, 
in cninsqne patríam, qni explorent, qua fama et existimatione sint, qnam 
mnnicipibns sois probati. Non enim tantam ex nrbe capiantnr et Italia, sed 
ex ómnibus eyocantnr imperíi partibus, qui de pecnnia iadicent non magna et 
nonnanqnam nammo sestertio addictis et mancipatis. Ergo» Qui de numtno 
iudketf est ex minimo exemplo descriptio iudicum in quavis lite privata. Pergit 
anctor: de exilio vero non niai die quadragesimo quinqué electia viria datur tabella, 
Igooscimns et hic Aquaeo, cni tabella testamentum est, sive testamenti scrí- 
ptura: nesciebat enim de iudicibus agi. Ignoscimus P. Pithoeo, qui iudicium 
qninquevirale in Cod. Theodosii inventum (de qno Plinii aevo nemo somnia- 
vit) buc retrahit, et Fr. lureto, qni ad Symmachi lib. 2. ep. 74. príorís edi- 
tionis boc quidem tollit iudicium, sed commendat nobis e códice S. Benigni, 
qnod explicare ipse non poterat: non niai de XL V electia mria: neuter enim 
meliorem scripturam viderat. Ignoscimus et Dalecampio, qui vidit hanc qui- 
dem et prodidit, sed assecutus non est, et potius habuit ex Fitboeo quaedam 
male nata peius describere, velut bos quinqueviros certum magistratum non 
fhisse, ut triumvirorum capitalium. Quasi vero tempore Plinii útdex magi- 
stratus nomen fuerit sive certi sive incerti. Scríbendum autem e Cbiflet et 
Vossiano: de exilio vero non niai XLV éUcHa viria daiur tabella, Nimimm in 
singulis quaestionibns defínitns erat numems iudicum, quot sedere in renm 
oporteret. Hnc pertinent Asconii in Orat. pro Scauro [Yol. Y. F. II. p. 30. 
Orell.]: Sententiaa tulerunt aenatorea dúo et XX, aquilea trea et XX, trünuii 
aerarii XXV: ex quibua damnaverunt aenatorea quatuor, equitea dúo, tribuni dw>. 
Eiusdem pro Milone [Yol. Y. F. II. p. 53. Orell.]: Perorata [Orelli : -perocto] 
uirimque cauaa, ainguli quinoa accuaator et reua aenatorea, totidem equitea et tri' 
hunoa aerarioa reiecerunt, ita ut unua et quinquaginta aententicu tulerint. Est igitar 
haec quoque descriptio iudicum in iudiciis publicis, non tamen maximamm 
cRUsarum. Ex quibus tangit unum, ub! damnato poena exsilium esset, qui 
tamen in discrimen venire non posset, nisi snb tot iudicibus. Elegit autem, 
cuios iudicum numerum nnlla quaestio alia corríperet. Et is cnm sit XLY 
selectorum, satis apparet, quam solliciti non modo de vita, sed etiam de statn 
soutium, certe suspeotorum, fuerint maiores. 2'abella daiur, id est, iudicium 
permittitnr. Bestat: At de iudice ipao qualea in conaüium ^eunt atatim ocdauri! 
Ubi Dalecampins: De medico ipso (quem traíate iudicem Tocat, quia aegrum 
iudicat et morte damnat) atatim oceiauro (ita enim reponendum) nulli consol- 
tant, et peritiae perículum íaciunt. Kibil alienius. índex est, qui propríe sic 
dicitnr. Hic si morbo correptus fuerit, qualea, quam non delecti, nec censuris 
examinati, quippe tantum pro medicis se gerentes, in eonailium eunt de prae» 
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bendo medicamento, qno saepe contingit, non nt ig interím ciyitatemf sed 6ta- 
tím vitam amittatl Ex Miscell, p. 850_852.] 

Gap. rV. [20, 68] Quoniam kaec morborum veneficia sunt] Quem sensam habeat, 
non video: etai veneficia pro eo, qaod erat beneficiai; restitnerít Hermolans. Scríbe 
cnm Vo88. qttae coarguisse non minus re/erei (i. e., at sapra [28,2, 8, 10], proderít, 
ntile erit. Valseo rrfert, sed Vobs. referrei) quam contraria serpentibus remedia 
demonstrassef quoniam et haec morum veneficia auni, Qnataor alii saltem regeret, 

[Ibid.] ítem vmts ichneumomm] Yoss. item ai uraiur ecneumonum fugiunt et 
uricis iritis in aceto peruncda. Forte: Draconum adipem venenata Jugiunt : item, 
si uraiur^ ichneumonum: fugiunt et urticis tritis in aceto peruncios. Semen nrticae 
contrarínm oicntae esse ex Nicandro scríbit 1. 22, 13 [15, 31]. 

[23, 75] Tamen taUs ac tanta vis veneni] Voss. Tamen talis, ac tanti veneni, 
a quUntsdam animalmm ut subus manditur. Pro subus qnidam cibus, qnemad- 
modom et qaatnor nostrí. Et non proprie saam, sed aliornm qnoque non no- 
' roinatomm animalium id enm fedsse alimentnm soadere videntur verba mox se- 
qnentia[23, 76] : Venenum eius restingui primum omnium ab his, quae vescantur illa, 
ex Os verosimile est, quae produntur, caníharidum potu aut lacerta in cibo sumpta. 
Sic enim legendnm. Restingui Vossiani est et Cbifletiani, nt et verosimile: ex 
his Vossiani : distinctionera ex sententia mutavimns. Respicit autem huno locum, 
Ignaro scribit^eodem capite infra [29, 92] : Salamandris cantharides diximus resi- 
stere. Lib. 11. tamen cap. 58 [115, 279]: Quin et subus serpentee in pábulo sunt. 
Qaamvis bio qnoque varíent códices et nonnnlli: Quin et his. Sed ntrobiqne 
subus confirmat Aristóteles bist. animal. 9, 1 : ''O^í^ Sk yak^ xal bt Tcokéfitov. 
rj fikv jrak^j xar olxíav orav &atv áfi^órspa. ánd yáp t&v aÓTtow ^ttxnu. 
ij dk h^ éa&Ut Toífq-d^et^. Pintiani codex posteriori loco: ah his quae vescantur 
üla verissimile. Ex his vero similia sunt, quae produntur de cantharidum potu. 
ídem restingui, 

[26, 83] Et pedibus suspensum sursum in superliminart] Chiflet suspensum in 
supertímine. Yoss. suspensum super Umine, Nentri sursum, Scríbe: suspensum 
supero Umine. Plantns Bacchid. 4, 9 [vs. 63. 987. Ritscbel.]: Nunc superum Umen 
sdttditur; nunc adest exitium lUo. Noster lib. 82, 5 [16, 44]: stella marina vul- 
pino sanguine'inlita et atffixa limini superiori. 

Cap. VI. [37, 115] Oesypum cum myrrha calidum penicillo illitum] Voss. specillo 
inUtum. Panllo post [38, 117]: specillo demisso in dextram partem, si dexter ocu- 
lus cttretur, Lib. 7, 53 [54, 183]: C, lulius medicus, dum inungit, specülum per 
oeulum trahens, Lib. 32, 7 [24, 75]: Huius corporis humorem specillis derasum 
daritatem ocuUs inunctis narrant afferre. Ubi restitnit Sigism. Gelenins. Ut et 
boc loco Fintianus. 

[88, 1 18] Cum Attico melle dnia et adeps soricis combustí] Voss. soricis cum 
stíbi iritus laerimosis oculis plurimum confert Itaque seqnitnr statim: Stibis 
quidsit, dicemus in metalUs, Sic enim legendnm: non, stibi, quod quidsit; non, 
et stibi, quod quid sit: Voss. stibis quid est. Pintiani qnoque, quid est, Snpra 804 
[87, 115]: additis duabus sextis denarii e stibi. Infra [38, 130] pro stibi ad sea- 
bridas, Sic MS., non stibio. Lib. 83, 6 [33, 101]: alii stibi, alii cdabastrum, 
Sic iterum MS., non stibium, A(cad. dnis helecsui laerimosis, Gnd. dnis alipesui 
iritus lacr, Andeg. dnis alipesU tritus, Men. dnis allipesin tritus. 
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[38, 118] Sed ei solatis prosuni] Acad. sed et sokttís i. correptis prosunL Vos- 
siani tres et Gud. sed et solatis, id est, soU correptis, prosunL £t censeo prorsns 
Plinii esse, non interpretis, ut putare possis. 

[38, 122] De felle non audacter suaserim'] Chifl. et Vosa, audaciier, qnod et 
Livio Senecaeque e MSS. restituí mué. Gud. et Monap. non daticiter. Andegav. 
non daciter. 

[38, 130] Et una in viirep vase annulos indudunt'] Vossianus mann prima 
anellos. 

[38, 132] Sed is etiam^ cui crassissimum textum est'] In Vossiano abest a 
ñ-onte ró sed: ñeque uUa eius est necessitas. Alii qnatuor: Sed iam ctdtts, 

[39, 141] Musa et Pidón in exemplis reliquerunt\ Acad. muscam pictam. 
Voss. dúo et Gud. muscam pycten. Pintiani codex, muscum picten. Optimus, 
Musa cum picten in exemplis reí. Forte: Musa cum Pitanaeo in exemplis reli- 
querunt. Nam in auctoríbus, quos hoc libro se sequntum tradit in primo, ApoL 
lonius Pitanaeus, et appellatur ídem supra hoc ipso capite [38, 117]. Musa cum 
Pitanaeo reliqueruni: ut apud Livium: ipse dux cum aliquot principibus capiuntur, 
lib. 21, 60 [7]. 

AD LIBR. XXX. 

Cap. i. [2, 6] Quarum cognomen diu ohtinuit in nostro orbe alienae yentiit] 
Voss. et Chifl. aliena gente. Pintiani, aliena genti, Scribe, in nostro orbe aliení- 
gena. Sic Valerius Maximus 7, 3. alienigenae religionis insignibus, Florus 2, 18 
[1, 33. p. 55. lahn.] indigenam ex frumento potionem. Gellius 2, 34 [potius: 
2, 24, 2] : ñeque vino alienígena, sed patrio usurus. 

[2, 7] Literarum subtilitati sine aemulo genitus"] Dignissimum praeconinm 
ipsarum Athenarura, quae docnerunt omnia, doctore: quod cum Pintianus 
soccorum salibus vel aliquo simili mutandum censet, suam et Uterarnm subtilf- 
tatem einrat. Si qui fuerunt autem, qui futilitati Plinium scripsisse vel per 
somnium cogitarunt, ipsi fútiles insanum in modum aestimari voluere. 

[Ib.] E propinquo primum intulisse advicinas usque superstitiones ac medicinae^ 
Voss. e propinquorum primum pertulisse ad vicina usque superst. ac rnedicinae pro- 
vectum. Ut et Chifletianus fere. Forsan, e propinquo eam primum protuUsse ad 
vicinam usque superstitionem a medicina provectum. 

[2, 8] Primus exstat, ut equidem invenio commentatus de ea] Voss. primum quod 
exstet ut equidem invenio commentatus est de ea Osthanes Xerxen regem invenio ex 
Persarum beUo. Forte: Primum, quod exstet, ut equidem invenio, commentíUus est 
de ea Osthanes, Xerxen regem, ingenio rex Persarum, bello, quod is Graeciae 
intulit, comitatus : oc velut semina artis portentosae sparsit, obiter infecto, quacum- 
que commeaverat, mundo. Osthanem Yocat ingenio regem Persarum velut sapien- 
tissimnm inter Persas. luvat hactenus Pintianus, quod affert e libro suo: Pri- 
mus quod exstet ut eq. inv. commentatus est. 

[3, 12] Palamque in tempus illud sacra prodigiosa celebratd\ Hoc a Gelenio 
est. Academicns, palamque in tempus siluit sacra» Gud. et dúo Vossiani: palam- 
que m tempus sili ut sacra. Sed Chiflet. et Voss. princeps: palamque Jit in tempus 
sili ut sacro prodigiosa celebratio. Hinc in olim vnlgatis etiam illud siluit. Sed 
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legendnm : palamque fit in tempus id licita sacri prodigiosi celebratio. Neqae fert 
aliad, quod- seqiiitar: Gaüias uHque possedit, nempe vei sacnim prodigiosnin 
vel celebratio saerí prodigiosi. 

Cap. II. [6, 16} Non ohsequi numincí^ ut cerní non posaint. Forte hoc «h t7/o] 
Qnanto expeditins Vossiatins: veluti lentiginem habentibus non ohsequi nitmina 
aut cemi, Ohstet forte hoc iñ iUo. Dao alii et Oud. confirmant hactenus, ut 
praeferant aut cemú Invat in parte Pintiani codex: sed niniiam est illad: §05 
Num obstitit hoc forte in illof 

[Ib.] Nam hominem immolare etiam gratissimum] Voss. nt Chiflet. homines, 
Particttla nam ojQPendit non alios modo, sed etiam Fintiannin. Iniuria, est enim 
eius nsus, qnalem notavimus ad Livinm lib. 29, 8 [9]. Ñeque aliter ipse Plinins 
hoc libro cftp. 1 1 [29, 95] : Nam muris cerebrum daré potui ex aqua^ aut cinerem 
musteloCf vel etiam inveteratas erinacei carnes y quis possit furenti, etiamsi sit 
forte medicina f 

Cap. m. [8, 23] Infusique attriculae cuiua e parte dolecrnt"] Omnes quinqué : 
cttitw a parte. Ut Planto: A morbo valuij ah animo aegerfui. Contra lib. 22, 22 
[32, 70] : Infunditur a contraria aure in dolore dentium. 

Cap. IV. [12, 35] Surculus vitis adalligatua] Voesiani ambo: viticis. cap. 6 
[16, 50]: pulmo vulturinus vttigineia lignis combustus. 

Cap. V. [18, 41] Ne sint malae hirsutae] Alaf, ut puto: sic enim tres Vos- 
siani Gndiannsqne, et ibi stabulatur sacer hircns. Académicas et Pintiani, 
halae, Lib. 81, 10 [46, 122]: cdarum virus ex aqua quotidianofotu. 
[Ib.] E testiculis agnorum qui castraniur'] Voss. cnm castrantur. 
Cap. VI. [15, 45] Laudatissimae autem suntAfricanae^ ex his Solitanae: Asiy^ 
palaeicae et Súmlae'] Quosdam exin OUtanae aut etiam Solitanae legere notat 
Hermolaus. £x Chiflet. quoque et Vet. notant: exin Solitanae, Astyp, et Siculae, 
YoaB,exÍ8ÍoUtanae astypeUaeicae etne Siculae, Scribe: exhisIoUtanae: Astt^palaeicae, 
Aetnaeae Siculae modicae, Ut non tantum Africanas dicit, sed etiam lolitanas 
in África: sic non modo Sicalas, sed etiam Aetnaeas. Nota ^¡wk KaiadpBia, 
Mela lib. 1, 6 [l]: lol ad more, aliquando ignobilis, nunc, qnia lubae regia fuit, 
et quod Caesarea vocatur, illustris, Sic igitnr et legendum lib. 9, 56 [82, 178]: 
Africanae, quibus foecunditas; loUtanae, quibus nobilitas, Ut et apud Varronem 
de re rust. 3, 14 [4 , ubi tamcn Schneider. Gronovii tum immemor in textu 
retinoit soUtantu] : ex África, quae vocantur lolitanae. Ubi solitannae reddide- 
runt. Gnd. ex his olitanae manu prima: ut et Voss. dao alii. 

[Ib.] Nec non silvestres stomacho inútiles, alvum solvunt'] Observant in V. 
deesse rá nec non, in Chiflet. autem esse útiles, quod affírmant omries nostri. 
Optime Praecipuus: nec silvestres stomacho útiles, alvum solvunt. Nam ró Nec 
dissolvendum in Et non: qnasi csset: et silvestres, non útiles stomacho, altmm 
solvunt. 

[Ib.] Efficacissimae tamen in dolore stomachi. Laudatiores traduntur'] Voss. 
efficacissimae si in dolore stomachi plaudatis treuluntur. Forte : tamen in dolore 
stomachi fluentis traduntur. Passim memini fluctionum stomachi. 

[16, 49] Est animal locustae simile sine^pennis'] Omnes quinqué: Esse: dcinde 
Vossiani dúo, vocetur; et non habeat aliqui arbitrantur, ut et Grudianus ac Men. 
Acad. non habeat aliqui vero arbitrantur: denlquc Voss. ut et Pintiani et Chifi. 
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nec pauci auctoree hoc esae quod grylli V9ceníur'y Aoftd. Gitd. Yon. alii diio: nec 
pauciorea kec tsM quod grylli vocentur, Lege: Eue animal loauítae Mtmile sine 
pennis, quod troxálUs Graeee vocetur, LcUinum nomen non heUfeat^ aliqui arlnirttn' 
tur; nec pauci auctores, hoa ene, qui grylU voeentur. 

[17, 51] Qddam recentem tuperalUganU Atíi duorum dietttm'] Yoss. auperin- 
ligant alii duum dierum, at et Chiflet. Duum et FintíanuB. Sed et Andeg., qui 
etíam superilUgant cum Men. Acad. Gnd. Mirmn Tero, quod optímiu etiam 
dant arenanti pro dant ignoranti. 

Cap. Vn. [19, 58] Abstinere autem afrugihuB ante et gaUinam] Lege, Ah»ti' 
neri, Ut lib. 29, 6 [86, 113]: gaiUxnaceuaque ai incbísua abstineatur die ae nocte, 
pari itiedia eius qui doleat Nec vero aliter scripti. 

[Ib.] Caro palumbi in ticeto decocta'] Voss. palumbis, £t tnoiL, pídumhia 
ferua e posea decoctus, Et cap. 15 [80, 144] drcumlato palumbe. Cap. 8 [21, 67]: 
in palumbium ventriculo inveniantur. Cap. 11 [28, 94]: Cinia palmarum aut infera' 
neorum palumbis. 

Cap. VIII. [22, 69] Procidentia alvi auccu» cochUaTum\ Qninqne nostrí: Pro- 
cidentia ibi succus cochUarum^ quod et nescio qao ex Ms. ad marginem notatom. 
Ita scrípsit Plinins. Ibi, puta in sede, caías de vitiis agere coéperat Et sic 
paullo post [22, 73]: Tetria ibi ulcérenla. Cap. 12 [38, 107]: Si in verendia ait 
caettriaque ibi ukeribua, 

[22, 73] Contritae ex aceto vel cinia eiua'] Ex vet advocant carum. Sed Voss. 

806 Cochleae parvae latae contritae ex aceto, aenectua anguium ex aceto vel dnia eiua. 

Sic paullo saperías [22, 69]: canini capitia cinia, aenecta aerpentia ex aceto. Et 

passim: Cochleae minutae latae contritae ülitae cap. 13 [41) 121]. Inyenies et 

apud Fintianum. 

[Ib.] Cochleae nudtie, quaa in África gigni diximua, tritae\ Voss. triaiae, Nam* 
quid atriatae? Sed venus acerata, ut cap. 6 [15, 46]: Prtieterea quae aceratae oo- 
cantur. ubi Voss. eueratoe: sed primo E supra scríptam A. Monstrat áxéparot. 

Cap. XI. [30, 98] Puherem in quo ae accipiter volutaverit'] Voss. pulverem, 
ubi ae accipiter volutaverit, 

[30, 103] Si cuiuaquam cura efficacior eaaet ad úiquirendum] Chifl. inqueren- 
daa. Voss. ai cuiua cura efficacior eaaet inquirendua, Lege, inquirentia» 

[30, 104] Tela cum ipao apecu toto reaina ceraque impoaüci] Acad. lieum vocant 
delatum ipaoa plone toto reaine cereque inposita. Gud. et Menap. licum vocant de 
lacu ipaoa piene toto resinae ceraeque impoaita, Andegav. licum vocant delacum 
ipaoa piene toto reaine cereque impoaita. Anndsior, lycum vocant tela cum ipao in 
aplenetoto reaine cereque inpoaita, Scríbe: quoniam miaeriaa copia apei delectat, 
anne arctnei, quem lycon vocant, tela cum ipao, in aplenio reainae ceraeque, impoaita 
utriaque temporibua et fronti proait. Vel, in aplenio €um reaina ceraque. Cum ipao, 
uempe araneo. In aplenio, ut lib.' 29, 6 [88, 131]: Aranei muacarii tela, etprae- 
cipue apelunca ipaa, impoaita per frontem ad dúo témpora in aplenio aliquo, etc. 
mirabiliter epiphoria mederi dicuntur. Sic enim ibi Chiflet. et Vossianos. Aodeg. 
V etsi corraptus, tamen egregie fírmans verum: Aranei muacari tela etpraecipue 
apelunca ipaa tmpoaita per frontem admduo témpora in apaleo aquilo: et praedpue 
spelunca ipaa impoaita per frontem ad dúo témpora in apaleo aquile ita ut a puero 
etc. Unas per errorem daorum codicam vice íungitur. Menap. quoque ad dúo 



NOTAE AD LIBB. XXX. 63 

témpora in spdeo aquiU. Martíalifi [S, 29, 9] : • numerosa Ununt stellantem splenia 
frontem, Sic et fere Fintíanas: sed male pro non Flinianis delet, quae corri- 
genda erant. 

[31, 105] Vomitus quoque canum ilUtus ventrí] Forte : iüiíoe ventri aguam trahere 
promittitur. 

Cap. XII. [34, 108] Ut terram nec postea attingat'] Alii, non postea. Yoss. ne 
postea. Cicero lib. 13. famil. 54. operamgue des, quodfides tua patietur, ut socrus 
adolescentis rea nejiat, SC. de philosophis et rhetoríbus apnd Suetoninm [de 
rhetor. 1, 2]: uti üomae ne essent. Dein, totiens exspuentibus medente ei cuius 
medebitur. non eo cui. £t censeo dictum, ut agrestium Regnavit populorum 
[Hor. Od. 3, 30, 12]. Alioqai posses: cui m medebiíur. Andeg. iam defecerat 
in ilÜB, Tubera et quaeeumque molliri opus sit ^cacis [38, 107], usqne ad ca- 
pitís sequentift [40, 119] muris cum melle aut eum vermium terrenorum gui et osea 
exirahit 

[36, lio] Nervorum nodts medetur capitis viperini dnis ex oleo Cyprino illitus'] 
Yoss. Acad. Gud. Men. non habent ró^ medetur^ qnippe qnod ex snperioribus 
sit intelligendum. Dein Yoss. ut et Chiflet. cinis in oleo ci/preo, sine tóÍ iUitus* 
Sed et mox [ib.] : Dolores eorum amphisbaena mortua adall^ata, sine r^ tollit. 
Scribe: Doloribus eorum. nam et hic intelligendum to medetur. 

Cap. XIII. [39, 117] Anionius Musa medicus cum incidisset] Yoss. Antonius 
quidem medicus cum incidissent insanabilia ulcera, Ut et in parte Chiflet. [Yer- 
bum, ut apud luvenalem lY, 39. Incidit Adriaci spatium admirabile rhombi. Ex 
Inserend. p. 845.] 

[40, 119] Aut cum vermium terrenorum dnere gui etiam'] Yoss. arg^t v&d-sía^ 
rb ctfin, Ítem to ciñere: deinde habet, gui et ossa. Fuit nimirnm multo rotun- 
dins: nec tardius cinis silvestris muris cum melle aut vermium terrenorum, gui et 
ossa extrahit. Ñeque enim cinerem muris silvestris cum melle, aut loco mellis 
cum vermium terrenorum ciñere id praestare vult, sed silvestris muris aut 
vermium terrenorum cinerem cum melle. Gud. Menap. et Acad. aut cum ver- 
mibus terrenis gui et ossa, Andeg. ut dixknus ad caput praecedens [34, 108]. 

Cap. "XIV. [43, 124] In cervices et scapulas, ne nervi doleant'] Yoss. Vermes 
terreni inliti, ne cervices scapulumgue nervi doleant, prttestant. Lege: scapularum- 
gue. ut voluit Fintianus. Andegav. in cervices scapúlarumgue ne nervi, ^ 

[44, 129] Baculus guo angui rana excussa sit"] Yoss. Macufum. sic lib. 32, 10 
[52, 141]: Pulmone marino si confricetur lignum, arderé videtur adeo, ut'baculum 807 
praeluceat. Sic Gelenius, et adfírmant tres Yossiani. Cicero de íinibus lib. 2 
[11, 32]: Bacillum aliud est inflexum et incurvatum-de industria, aliud ita natum, 
ídem Ovidio suo plus semel restituit vir stndiis incertum maior an meritis in 
rempublicam, utrisqne certe ingens, nec Ovidii magis quam omnium antiqui- 
tatís literarnm optimus vindex, interpres, aemulator ipse, in alus fautor, suífra- 
gator, testis benevolentissimus, Nicolans Heinsius. 

[44, 130] Transgressus abortus ásperos faciat\ Yóss. et fere codex Fint. 
Ovum corvi cavendum gravidis constai, guoniam transgressis aborium per osfacit. 
Fraeclare. sic lib. 10, 12 [15, 32]: Ore eos parere aut coire vulgus arbitratur: 
ideogue grávidas, si ederint corvinum ovum, per os partum reddere. Transgressis 
et Chiflet. Facit Gud. et Acad. et Yossiani dúo. 
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Cap. II. [2, 4] Alibi tepidae egelidaegue auxilia morborum conferentea] Voss. 
ut Pintiani : aliae tepidae egeUdaeque auxilia morborum prqfitentes, Qnod babet 
suam Venerem. 

[2, 5] Quae in Baiano Posidianae vocantur'] Vosa, quae in bale Possidianae 
vocantur, Lege: quae nunc BeUae Posidianae vocantur^ nomine accepto a Claudii 
Caesaria liberto, Fassim in óptimo libro nc signifícat nuncí ex eo tó in factam. 
Solebat autem quisque, qui praedium illic haberet, Baias suas dicere. Unde 
et Giceronis lib. 9. famil. 12. Gratular Baiis noatris^ giguidem, ut scribie, scUubres 
repente factae sunt. Nec aliter Flinius lib. 2. epist. 15 [l]. Quomodo te veterea 
Marsi tui? quomodo emptio nova? Sed et sic Sex. Pompeius apnd Velleium 
lib. 2. [77, 1]: In Carinis suis se coenam daré: quod eias patemae aedes pan 
essent Garínarum in urbe, et in praetoría naví paaceret. 

[3, 7] Ut protinus noscatur etiam ministerium eius ex üla maiestate] Voss. 
ministeriorum kaustis ex illa maiestate ingenam, ponam enim. ut fere et Gbiflet. 
£x qno quid tentarint, apparet in marginibus. Pintianus: quin protinus noscatur 
etiam ministeriorum eius haustus ex üla maiestate, Mihi scribendum videbatur: ut 
protinus noscatur etiam (ipse scilicet Gicero) ministeriorum haustis ex illa maic' 
State ingeniü. Tale est lustini 15, 6 [potius: 14, 6, 11] ut Alexandrum posses 
etiam in moriente matre agnoscere. Ministeriorum et Acad. Gudianusque et dúo 
Vossiani. 

[18, 23] Periuri notantur pati velut Jlammam urentem^ Hermolai est pro 
necantur. Sed Voss. negantur, id est, traduntur non pati ac sustinere posse. 
lib. 20, 5 [15, 31]: líabenies eam feriri a serpentibus negantur. et similiter 
lib. 22, 21 [25, 52]: Habentes eam a serpentibus feriri negantur. Sic et codex 
Pintiani. , 

[19, 26] Tertio die si quisquam biberit'] Voss. et Pintiani: Lycus in Leontinis 
tertio die, quam quis biberit. 

[19, 27] Avesque, quae gustaverint, iuxta mortuas iacere"] Voss. aves^ quae 
degustaverint. 

[20, 29] Fons est, qui quacunque rigat lapideam facit terram] Pintiani líber 
sine Tt5 qui, etfaciens \>to facit. Voss. fons est quacunque rigat lapidem fadens 
ter. Ítem. Scribe: In Perperenis fons est, quaecwique rigat, lapídea faciens. Sequi* 
tur: Itefn calidae aquae in Euboeae Delio. Namque alluit rivus. In quo mérito 
notaTÍt Salmasius Delium illnd Euboeae ignoran, coniecitque, in Euboeae Dio, 
ad Solin. p. 144. Gud. quoque et Acad. Menapiusque in euboedion namque, An- 
degav. in euboedebion. namque. Praestantior: in euboeae aedam pro nam qua 
cadjit rivus, tum, altitudínis, Scribendum censeo: Fere idem calidae aquae in 
Euboeae Dianae promontorio: nam qua cadit rivus, saxa in altitudines crescunt, 
Artemisium signiñcat. Vulgatum est a Gelenio, cum legeretur, in Euboea. 
In Lebedo. 

[Ibid.] Lapides fiunt, In Colossis fiumen est , in quo lateres'] Mss. lapideae 
Jiunt. Deinde, fiumen est colaleres. Lege : In Colossis fiumen est, quo lateres 
coniecti lapides extrahuntur. Est autem hoc quale Ovidii lib. 1. roetamorpb. 
V. 188: 
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guaeque diu steterant in montibiu alnt, 
Fluciibus ignotis exsultavere carinae, 
Üt qaidem illnm scripsisse propemodnm pro certo habemas: etsi libri, in mon- 
iibus altis. Eae sectae et matatae, nt sint carinae. Sic lib. 5, 455: Et quae 808 
modo hrachia gessit, crura geriU 

Cap. m. [22, 86] Amarae tt quo/t scrobem statim implent] Qaae vero illae 
sunt aqnae, qaae scrobem statim implent? Líber óptimos habet, guae sorhem. 
L^S^) 9t<^ sorptOie statim implent Hactenas ó líáuü adSolinnm pag. 115. Adeo 
placebat sibi, nt mallet ignorare omniam adbnc tractatorum codicum optimnm 
esse Chifletiannm, ot in éo legi sorhentem, quam levissimam coniectnram per- 
deré. Vossianns Chifletiano snbscribit. 

[23, 40] Aquafrigida iniecta sistitur aanguia] Voss. ingesta, Plautns Pseu- 
dolo 1, 2 [24. YS. 157. Bitschel.]: I\í quiurnam habéa^ aquam ingere, hoc lib. 
cap. 7 [39, 82] : e puteis (tc/onte aquam in salincu ingerunt, Deinde ídem, Aestus 
in balineis» 

[27, 44] Et cUnus et vitex aut hederá] E Ghiflet. porrignnt, aut vites aut 
curando, Nostrí qninqae, aut vitex aut harundo aut hederá, 

[28, 47] Figulari creta semper adimitur spes"] Voss. nt et Cbiflet. Figularis 
creta semper adimit spes. Lege, spem. In Andeg. rarsos bic lacnna a verbis 
fodiuntur aestuaria quae gra usqne ad cap. 6 [33, 62] fedsse post consulatum 
meminimus. 

Cap. IV. [28, 51] üt drca Olympum'] Voss. Olynthum, 

Cap. V. [31, 55] Sicut Babyloniae lacus aestate"] Voss. Babylone, 

Cap. VI. [31, 57] Libramentum aquae in centenos pedes sursum élid minimum 
erit'] Haec integra non snnt. Academ. in centenos pedes sicilicin\us invenerit, Gúd. 
sicUidmis mimerit, Men. siciüci misnumerit, Voss. siciUci minis numerit. Forte, 
sicilici minimum erit, lib. 13, 15 [29, 94] : ítem a Nomio Ti, Caesaris liberto no- 
men trahentis, tribus siciUcis infira quatuor pedes^ totidem infra sejnipedem crcusitu- 
dinis, ibidem, mensam quatuor pedes sextante et sicilico excedentem. Qnarta pars 
cninsqne nnciae siáUcus est; hic pollicis, triens digiti. Flus requirít Vitmvins 
lib. 8, 7 [init.] : ^t canaUbus, ut structurajiat quam solidissima, solumque rwi li- 
bramenta habeatfastigata, ne minus in centenos pedes semipede, eaeque structurae 
confomicentur, ut minime sol aquam tangat, UbiannotatPhilanderaetatis nostrae 
libratores in sexcentos pedes tantnm deprimere poUicem, id est, qnatnor sicili- 
eos , in centenos sextulam. Sic et e sao Pintianas. 

[32, 59] Aut simili morbo solutis"] Voss. simiÜ modo, neqae aliter tres alii, 
qai nobis serviant. 

[ibid.] Utiiis est bibendo atque purgationibus"] Vox utilis non est in Vossiano, 
quippe repetenda sensa e saperioribas, at legatar: Est autem utilis sulphurata 
nervis, aluminata paralyticis aut simili modo solutis; biiuminata aut nitrosa, qualis 
Cutilia est, bibendo atque purgationibus, Qad. Acad. Menap. qualis utilis est bi» 
bendo. Vides tó utilis corruptam esse éx too Cutilia, deinde atramqae vocem 
admissam. Vitruvias lib. 8, 3 [med.]: Sulphurosi fontes nervorum labores refi- 
dunt, etc. Aluminosi, cum dissoluta membra corporum paralysi aut aliqua vi mor- 
bi, etc. Bituminosi autem interioris corporis vitia potionibus purgando solentmederi. 

5 
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Esi autem <iquae JHgidae gMW nürosum, uH Pinnae VééUncte, Cutiliia alUsque 
locis similibuSf quod potionibus depurgai, 

[32, 60] Ác postea frígida dulcí] Vosa, dulcedi. An mulcerí? Menap. Gud. et 
Acad./rij^úía dulcedine sitie, 

[ibid.] SimiUs error quo quidam plurimo'] Voss. et Fintíani, error quam phori- 
mo» Scríbe: SimiU errore quídam plurimo potu gloríantur, Menap. Gad. et Acad. 
simiUs error quodam. Fintianns : SimiUe error quam plurimo potu gloríantium. 

[33, 68] Ferruminant et fracturan ossaque contusa'] Voss. feruminata/racturis 
ossa contusa Ítem corpora ad siccanda. Eodem modo Men. Gud. et Acad., nisi 
qaoá hic ferruminantia. Fortasse: quae cal^unt ad nervorum dolores^ ferrumi^ 
nandas fracturas, ossa contusa, item corpora ad siccanda, Pintiani codex, ferru- 
minata acfracturis^ i'pse, ferruminant et fracta cruris ossa, item corpora adsic- 
cando. 

Cap. VII. [89, 77] Maíusque regum vectigal ex eo est quam ex auro atque] 
Vofis. et Chiflet. quam ex auro est atque, Scribe : maiusque regum vectigal ex eo 
quam ex auro est atque margaritis. 

[41,86] Tanti splendoris, ut imaginem rec^iat] Sic Vosaianus, sic Academi- 
809 cus, sic Gudianus, sic Menapins, non pluB minusve litera, Itaque maliem tem- 
perasse Salmasinm ad Sólinnm pag. 116. scribere corrupte in ómnibus llbrís 
Flinian. legi uti magnitudinem recipiat, temperasse inde coniicere ut imagimtm 
similitudinem recipiat» Sane in Andegay. et mihi occnrrít: uti magnitudinem re- 
eipiati sed id detrahendo, non addendo erat cnrandum. Librarías, qni male 
acceperat et fecerat uti, ex maginem, quod sine sensa erat, fecit meignitudinem, 

[41, 88] Ergo hercule vita humanior sine sale nequit degere] Vosslani tres, ^- 
cules, tnm opt. et Andeg. non quit degere, Et profecto saepe sic maloemnt. 
lib. 7, 15 [13, 68] bituminum sequax aUoquin ac lenta natura, etc. non quítsibi 
avelli: nt correidt Salmasius ad Solin. pag. 27. et snccinunt qoatnor nostrL lib. 
32, 10 [potius: 11, 58, 142]: quod in terrestríbus vohcribusque fieri non quíL lib. 
34, 8 [19, 62] de apoxyomeno: miregratum Iberio principi, non quivit temperare 
sihi in eo, Sic Vossianns. At Dalecampins, qnasi tanti sit, com'git: q%d nequi^ 
mt, Eodem capite de ApoUodoro [19, 81]: crebro perfecta signa frangentem, dum 
satiare cupiditatem artis non quit; ideo Insanum cognominatum, Sic itenim Vossia* 
ñus. Vulgo, nequit artis, et ideo. Sed nec copulativa opns esse ostendit illud 
Florí lib. 2. cap. 7. [est vitium in capitis numero, lege 2, 17, 8. » apud lahn. 
1, 33. pag. 53., ubi in id tempus liberas editnm] ad id temporis liberas gentes, 
ideo impatientes iugi, [Plinius 9, 31 [51, 98]: Pinotheres autem vocatur minimus 
ex omni genere; ideo opportunus iniuriae. Ex Inserend, pag. 845.] Cicero lib. 7. 
famil. epist. 6 [extrem.]: Qui ipse sibi sapiens prodesse non quit, nequicquam 
sapit. Ubi etiam yitiarant. 

Cap. IX. [45, 102] Ibi máxime observando usurpatione, qua qxddem totis] Scri- 
bendum ex Chiflet. usurpanda observationei et haec dúo Tocábala eodem et 
Voss. et Fintiani libro auctoribus delenda Tersu altero praecedenti, ubi parti* 
cula máxime male üs inculcandis occasionem dedit Deinde Voss. quae totis. 
item, dixistique comea videmus, Lege: t6t máxime usurpcmda observatione, quae 
totis corporibus níhü esse utiliui sale et solé dixit, Itaque comea videmus corpora 
piscatorum. Quatnor nostrí, quae totis corporibus níhil esse utilius dixit. 
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Cap. X. [46, 11'6] ítem contra argema oaUonm. ühgues decoctum ettm peugo] 
ChiOet. et qnatnor nostri, argemas. Vosa, argeman, Potest excusan, nt cum ser- 
vili sckema et imperatae echemae líb. 89, 6 [38, 123] : ítem in galUnacei fdle ad 
argemam et aUmgines, Sic Vossianne et in parte Chiflet. Mox [38, 1 28] : Argema ex 
meüe ómnibus, quae sttpra scripta sunt, sanatur, Vossianas, Argemam, deinde, so- 
nantur, 8cribe sanant. Befert enim haec ex opínione quorandam: nt pauUo ante 
suadeniy promittüur, ande enspicor et extenuare Bcribendum. Qud. qaoqne et 
Acad. sanantur: Acad. Argema et ex melle. Posterior aetas multo in hie fuit 
licentior. Márculphuá lib. 1. form. 1. et sanctum chisma singulis, si voluerint 
postulare, pro reverentia loci sine pretío ameedat, Sic edidit CI. Big^onius. Sed 
in membranifl antíquissimis legi sanetam chrismam, Vossianns etiam nescit rd 
cttm, habet autem adiuotU ad claritatem, sine tttf nitrum, quod neo in Chifl. est. 
Fortasse : item contra argemas ocuhrum, albugines, decoetum passo in mali Punid 
cauce* Adiuvat ad claritatem visus cum melle inuncíum, Sic lib. 20, 5 [20, 40] : 
Sueco et cicatrices oculorum et albugines et argema inunxere, lib. 22, 25 [76, 159]: 
iloc ad Venerem stimulcuidam et ad oculorum argema, aXbugines» Pari et hic asjn- 
deto Voss. Lib. 28, 6 [18, 65] contra oculorum albugines, obscuritates, dccUrices, 
argema, Nisi malis inunges pro ungues, Nec frustra adiicitur praepositio, quam 
et Acad. manu secunda invenio adscriptam. Vide ad Livium lib. 29, 1. 

[46, 122] Pruriginem alumine permisto tollit'] Partem hnius capitís, ab illo, 
Addita et resina initOs cum aceto ilUnitur [46, 118], repetít Vossianus insertam 
lib. 32 cap. 5 [20, 57]. ütroque autem loco habetur Porriginem alumine per- 
mixto tollit 

AD UER. XXXn. 

Cap. i. [1,6] De ulla potentia naturtte atque effeetu] Voss. naturae ut quae «t 810 
effecttt, Lege: de ulla potentia naturae uique et effeetu, Andegav. ncUurae utque 
effeetu. 

[4, 10] Pinguique eius negotiatores et omnium piedum"] Voss. pingit qua eius 
nurcatores in egotiato et omnium. Men. et Quá. pinguique eius mercatores negotia- 
tor et omnium. Academ. pinguique eius mercatores negotiantur et omnium. Ande- 
gav. pinguique dus mercatores negoiiator omnium, Scríbe: pinguique eius merca- 
tores negotiatos et horum pisdum adipe camelos perungi, Nam ad haec omnia ex 
superíoríbus intelligimus luba iradit Quod autem constanter hic legitur, pin- 
guique dus, ex eo noscas licet cetas supra dixisse Plinium non numero pluratívo 
(ut existimarunt etiam accuratissimi yin), sed singularí, ut Graeci rb xfjroq. 
Frustra quoque subiiciunt cetum, nam cetos tnentur optimi códices. Adde huc, 
quae ad lib. 21, 13 [45, 77] diximus. 

Cap. II. [11, 22] Forma est d frúticis, color inridis"] Voss. tollit rd d: dein, 
colos, ut saepe alibi Flinius. 

Cap. IIL [18, 27] Corrumpi fraude coniidentibus gummi cum sale Hammoniaco'i 
Hermolaus Barbams veterem lectíénem esse monuerat non cum sale, sed cum 
eemguine, et eam^se probare ex Dioscoride, qui haec ipsa fere ad verbum tra- 
dat. Ecce alius, sive is Dalecampius est, qu^ad marginem corrigit: corrumpitur 
fraude coniidentium (hoc ex Pintíani cod. et Chiflék.) gummi ¿ut hammoniacum 
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cuín sanguine et castóreo^ quoniam, Dioscoridis verba sniit lib. 2, 26. AoXoum dé 
Ttue^ aÓTÓ áfifiovtaxóv 9¡ xófifit aufiKe^opfiévov aífiari xáí xaüropitp éyj^éoy- 
r8^*sl^ ^úaaav xal ^rjpaívovreq, Voss. contctentium eummim cum sanguine aut 
hammoniacum, Scribe: quod ipsum corrumpi fraude conüeientium gummim cum 
sanguine aut ammoniacum, Nam corrumpi mntanclttm non est, qtmin ad id intel- 
ligatur tradit Sextius diligentissimus medicinae, 

[18, 27] Efftcacissimi e Ponto Galatiae, mox Africae'] Scribe cum Vosa, e 
Ponto GaJatiaque, mox África. Statim Vossiani dno, et bis eadem verba refe- 
rens melior stemumenta. 

Cap. IV. [14, 36] Dein post aliquot dies véspero'] Scripti quatuor: dies die 
vespera, Fraecipuns: dein post aliquot dies bina vespera, Dictom eratante: Haec 
singula et matutina et vespertina dantur. Reperies et apad Fintiannm. 

[14, 38] Oculorum quoque vitia] Voss. Oculorum utique vitia. at et Pintiani. 

[14, 39] Nec convexo incurva cálice'] Yoss. nec convexo corvata cálice. Qaod 
est curvata. 

Cap. y. [19, 53] Coluber est in agua viyens] Omnes quinqué: Colubra in agua 
vivens. Sed et quod praeceditVoss. ídem hisranis; deinde: auxüiatur vero etiam 
efficacius est. Alii qnatuor: ítem his ranis Henem, etc. auxiliatur iecur vero etiam 
efficacius. Menap. et Gnd. quoque efficacius est, et Andegav., qui et auxiUantur. 
Lege: lidem, de his ranis lienem contra venena, quaejiant ex ipsis, auxiliari; cor 
vero etiam efficacius. Est colubra in aqua vivens. Malunt autem veteres saepe co- 
lubras quam colubros. Sic infra cap. 7 [26, 82] : Enhydris vocatur a Chraecis co- 
lubra in aqua vivens. Sic Pintiani, Chiflet., qnatuor nostrí. cap. 9 [33, 104] non 
aliter, aquaticae colubrae. lidem puta tradunt auctores. 

Cap. VI. [21, 59] Contra Uporis marini venena et ostrea adversantur. ítem vi- 
detur] Verbum ultimum non habent Voss. Chiflet. Pintiani codex, qui omnes 
etiam, ut et alii nostrí qnatuor, idem. Unde Pintianus: Fidem, nepotes, vestram, 
satis dictum est de his. Elegantius quam veré. Me quoque offendebat genus lo- 
quendi, adversari contra venena. Etsi haud ignorem Plauti in Mercat. [2, 3, 43] 
nolo advorsari tuam advorsus sententiam. Sed placet coniungi principium hnius 
capitis cum fine superioris, hoc modo: Et cancri marini decocti ius contra dorycnion 
efficax habetur, peculiariter vero contra leporis marini venena, Et ostrea adversan- 
tur iisdem. Nec potest videri satis dictum esse de his. 
811 [21, 60] Quare minora in aliis locis reperiantur] Nusquam rd locis. Andeg. 
Men. Gud. in olios reperiuntur opacitas prúhibet. Acad. in alio reperiuntur opaci- 
tas inhibet. Primaríus: causa ista alio quare minora in reperiuntur opacitas cohi- 
bei. Quorum solum cohibet ex Chifl. notarunt. Potest autem edidisse auctor: 
Haec videtur causa, in situ alio quare minora reperiantur. Opacitas cdhibet incre- 
mentum et tristitia minus adpetunt cibos. Plinianum, ut quod máxime, in situ alio. 
Vide ad lib. 21, 31 [potius: 21, 13, 45, 77]. 

[21, 61] Calliblephara appellantes] Sic Hermolaus, cum esset, callibia parata. 
Voss. callibiae pharata. Andegav. et Gud. callybie parata. Acad. callybio perata. 
Menap. callibie parata. Scribe : calliblepharata appellantes. Nam calliblepharum 
est ipsum ornamentum : quo quae insignita sunt, mérito appellantur ostrea cal- 
liblepharata. 
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Cap. VII. [24, 75] Succumque earutn , qui ita effluxerit, admtscent lacrimaey 
quae ex alba vite emanat] Vossiani dúo auccoque*^ deinde melior, admtscent viti 
salvat lacrimam. Scribe : succoque earum, qui ita ejffluxerít, admiscent vitis albae 
lacrimamf alque ita palpebras emendant, Quod et Fintiano visum. 

[24, 76] Ítem taeniae iecur sicccOum] Sic Hermolaas aut channae pro vulgato 
cheni, Reinesias Var. lect. 2, 7. emendat ihynni. Veré, ut pato : nam Voss. the- 
niioconsicccktum, Qnod est, thynni iocus siccatum. Ita enim ídem codex sacpe 
pro iecur. Acad. chieni iecur siccatum, Acad. Men. et Gad. theni. Sed hoc vento 
proiectns ídem vir eruditissimas, ülnstremus etiam, ait, Plinium de dosi medi- 
camenti sen pondere, qaod non ab ómnibus intellig^ scimus. Illnstrat antem 
ita, ut TÓ Xnotam velit ease xaÁxou sive aerei, qnam Graeci sic fígnrarint: Xj 
proque ea Latinos editores Plinii suae lingaae X quasi iaoduvafioutmv substi- 
tnisse: cháleos autem sen aéreos qaatnor ponderare obolum sen scmpulnm 
dimidiatnm. leinne admodnm et non pro Beinesio : nam obolns (qai sane di- 
midiatns est scripulus, non scrupulus) octo cháleos Athenis habebat. Galenas de 
pond.: 'O yáp d^okb^ i^^i Xv* Pabilos Aegineta: 'O dkdfioÁd^ xepárta y . 
To ák xepártov j^aXxob^ dúo dífioipov • ó yáp dfioXd^ i/et ^aXxou^ dxTm. 
Cleopatra: ^OfioÁó^ fyst ^épfiov á ^fit<ru^ xspárta /, x^kxobq r¡ , rb •íjjjnw- 
fióÁtov If/ge xspárwv á 7¡p,tmf, ^akxob^ ^ , Alias: ó x^Áxou^ i^et i)p,twfio' 
Átou TO TérapTov^ wítcs rob<; réaaapaq ^aÁxob^ tiy^tv rb fifitofióXtou. l^oc 
saltem communis et usitatissima ratio: etsi Flinias decem, alü sex cháleos in- 
terdom óbolo assignent. I^ec yero A est nota chalci, sed ^. Foterat e Bialo 
ab Aegina nosse: üpíbrov fiku oZv rb / arot^stov ^X^^ énixeífievov abrip rb 
¿ÍX^a xo.Xxoüv (njpLaíveí, Deniqae Flinii editores, sive Latini, qaos ille appel- 
lat, sive Galli, siye Germani, noverant nihil exemplaribas eius esse vulgarias, 
qoam per X significan if , denarium vel drachmam : et ita hic qaoqae pondere 
XiFesse pondere denarioram vel drachmaram qaatuor. 

[26, 80] Foriioribus stomachia ex ture edendas dabat"] Qaatuor scrípti, meden- 
das. Óptimas, mandendas, ut et Fintiani codex. 

[27, 83] Muraenarum cinis cum méllh obolis temis] Omnes quinqué: Maena- 
rum, sic et cap. 8 [28, 88j Maenarum muría et capitum cúi», non Chiflet. modo, 
sed Vossianus, Academicns et Gudianus. cap. 9 [31, 100] Maenae saUae cum 
feÜe taurino iUitae umbüico, Et [33, 105] dnis ex capite maenarum. 

Cap. VIII. [29, 91] Suspiriosis castoreum cum kammoniaci exigua portione^ etc. 
utiligsime potatur] Quatuor scripti : castóreo, tres : utilissima tota, Andeg. utilis- 
sima ota eadempotio. Fraecipuus: castorea, tum utilissime pota, Scribe: Suspirio- 
sis ca^itorea cum kammoniaci exigua portione ex aceto mulso ieiunü utilissima potu. 

Cap. IX. [31, 99] Cucumeris sativi radiéis siccae drachmam'] Voss. siccare. 
liCge, siccatae, ut et Fintianus. 

Cap. X. [40, 119] Prodest et febri ranarum fellis cinis] Quatuor scriptí: fel- 
lium cinis, Yosb. Jibri iranarum pellium, Nihil hic voluit de febri, nihil de felle 
ranarum. Lege: Prodest et fibrínarum pellium cinis, Infra [42, 124] Fibrina- 
rum pellium cum pice liquida combustarum cinis, Et hoc Fintianus. 

[41, 120] Letárgicos coagulum vituli adiuvat in vino potum] Ex Chifl. notant, 
Tethanicos castoreum, Voss. Tetánicos quagulum vituli adiuvat ex vino intum, 812 
Lege: Tetánicos coagulum vituli adiuvat ex vino inlitum, Lib. 23, 7 [63, 124] 
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Datur tetanicú et spcutída, lib. 26, 12 [81, 180]: Peucedani sueco perungimíur spa- 
stkiy tetanici, Mox Voss. dúo : Trémulos casioreum^ si ex olea perungantur, sine 
ty iuvat SatÍB est paullo ante poui adüivai, 

[42, 122] Mínima omnium et viridissima cinerem fienvuhetU\ Tres membra- 
nae: viridissima s€mguinem dneremquefieri. Meo. sanguinem cineremfieri. Vosa. 
viridissima scmguinem cinerem, velfieri. Scribe: sanguintm cineremve Jieri iubent, 
Fraecesút enim» ranarum üUnurU cinerem vel sanguinem arefactum, 

[46, 134] In mulierum parte praesentissimo remedio sanari iraduní] FintíaniiB 
observat in scrípto esse mulieribus; itaqae legendnm sibi yiderí: in muUeribw 
percae praes, rem, sanare traduntur. Sed si perearum ea vis est, quid verbis fiet 
sequentibas, qnae cancro foemina id fíeri ostendere Tídentur? Voss. muU^nis, 
Cui Toci una litera demenda, nt sit: t» mttlíebri parte praesentissimo remedio «o- 
nari tradunt cancro foemina. Andeg. in mulieris pcu>ius. Tres alii, in muUeres partu, 

[47, 185] Eadem vis est puhnonis marini, leporis marini sanguine eiféUe] Cor- 
rexemnt sanguinis et/ellis. Sed Vossiani dúo : pulmoni marino; dein melior etiam 
sanguinú Scribe: Eadem vis est pulmoni marino, leporis marini scmgvim etfeüi* 
Ut et Fintianus. 

[50, 139] E^ppopotami frontis e sinistra parte peüia in linteoh adaüigata] Tres 
codd. pelle in etgnina aüigata, AndegaT. pellis in o^nvie. Voss. nt Hermolai : e 
sin^fra parte peUis in agnina alUgata, 

Cap. XI. [58, 145] Belonae, quos aculeatos vocanus'] Fintianus legendum 
cei^t acus aciculasve: id enim significare Graecam vocem fieXóu7¡, Qnasi bae- 
serint memoriae eius quae scribit Hermolaus ad Ub. 35, 11. bis Terbis: Est au- 
tem belone, quam nos acum et<tciculam dicimus. Sic ille. Acos tenues e Mar- 
tiali noTimus lib. 10. epigr. 34. et Flinio ipso lib. 9, 5 [est vitiom in numero ca- 
pitis. Scribe: 9, 51, 76, 166]: Ácus sive belone, unus piscium, dehiscente propter 
multitudinem útero parit, AcictUtun autem passim quidem in Lexids exhiben vi- 
deo, ut diminutivum tou acus: auctorem tamen eius vocabuli antiquum nondun 
reperi. Acuculam Excerpta vet. Lexic. efferunt: Ansa, Xa/Si^, Acucula, ^Bk6vt¡. 
Et Constantini 1. 1 [3, 16, 1] Cod. Th. de repudüs: oportet eam usque ad acu- 
culam [ubi rectius scríbitur: aciculam'] capitis in domo*mariti deponere. Sed vix 
est, ut non acula et aculam bis locis legendum sit: nt loeutos mihi veteres con- 
stat. Glossaríum: BsXóvtj, acula, acus. Cledonius in arte: Haee in diminutivo 
genus mutant, ut acus acula, hoc scutum haec scutella, hoc pistrinum haec pistriUa, 
Accedet ipseFlinius infra lib. 34, 13. [Credo significari locum Flinii 34^18,50, 
169. Quídam .... plúmbeo pistillo tereré malunt,'] Cormptnm quoque in Grlossislsi- 
dori: Acucula, (wulus, solers, agagula. Scríbendnm:^cr»cu¿fi«,actt¿ttf. Eovocabulo 
utitur Cicero 3 [l 7, 38] : Tuscul. : iUe acriculus Atkenis senex Zeao, istorum acutissi- 
mus. Ergo et hoc Flinii loco malumus: belonae, quas aculas nos vocamus. Fintianus, 
quod censuit, et ostendisse ait se ad lib. 10. Caput est illic S2 [47, 91], ubi de 
nidis halcjonum: Nec unde confingantur, invenítur. Putant ex spinis aculecstis : 
piscibus enim vivunt. Quae translata sunt ex Aristotelis animalium historia nona 
cap. 14. [Totn. L p. 433. Schneid.]: ^AicopeiTat ^, éx rCvo^ auvrí^at t^v vsor- 
T^av * doxsi dk fiáXiara ¿x rwv áxavMv r^c fieXóvj^g' Cq yo.p l^&uo^ayoSffa. 
Ergo Fintianus, ex spinis ttcua pisds. Et voluit tale quid haud dable Flinius. 
Sed verba potius fnisse crediderim: PuUuU ex spime aeularum. 
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AD LIBE. XXXm. 

PaoOEM. [init. 2} üt mmime parca] Hoc nimit ábit ab antiqoissima Vossiani 
manu, quae est, ut sugresiarca faciUsque» Literae / mana altera additum comi- 
cnlum est, qaasi E voluerit. Frustra, nam Flinii fait: ui suggerens largefacüis- 
gut in ómnibus quaecumgue prosmt Sic enim et Vossianixs aliique codiees, 813 
non tantnm quae prosunt Pintiani líber, fugresiarckai nnde ille frugi sit archa. . 

[2, 4] Et aurum argentumque caelcmdo caritu] Voss. el aurum et argentum 
quae eaelando, Forsan: A&sessU ars piciurae ad aurum et argenium, qwte cadando 
canora fedmus, 

Gat. L [S, 7] Quanquam et ipse miraíus aurum] Vosa, mirator auri, Acad. 
quoque, Qud. Menap. miratoT, sed yox seqneni in tribus istís defít. Séneca 
epist. 115 [15]: ut exspectarent viderentque^ quem admiraior auri exüum/aeeret. 
Noster Ub. 14. cap. 4 [5, 51] minime utíque miraíore momuf». Pintiani líber ut 
VossíaniiB. 

[4, 9] Bomanaej quorum more ferreum id erat et belUeae tnrtutia] A Gelenio 
est. Acad. etGud. Romani quorum morejerendum id ereU, nt et Menap., nisi quod 
caret r^ *^ Voss. RomaeHe quorum in moreferrent erat et virtutis bdlicae insigne. 
Scribe: Manus, etprorsus sinistrae, maximam auctoritatem conciUoA^ere auro, non 
quidem Romanas, quorum mere ferreum erat, ut viriutis heUicae, insigne, Qnarum, 
inquít, Bomanarum simstrarum insigne erat mere ferrenm (non ut alia esset 
annuli, alia palae yel gemmae materia) ntpote Tirtntís beUicae. 

[4, 13] InteÜigi etiam consertoris usu] lo. Andreas edidit, etiam insertorU usu, 
quod Caelíus Bhodíginus scuti lornm interpretatnr. Hermolao yulgatnm debe- 
tur, et consertor est pugnator bellatorquo. Vox utraque et auctore et Venere 
omni caret Tumebns proba! sartoris usus, etiam Kirchmann. in libello de an- 
nulis. Hace rero vox sartoris pro eo, qui vestes suit, qnam nnnc recepta, tam 
infirequens antiqnis est et in solis Grammaticis adhaesit. Quis autem sensiis? 
Impedimentum potaísse in annulis esse, si dextra gererentur, quod ei inserti fue- 
rínt impediturí sartorum operam, non tam faeile obligata annulo manu, quam 
libera et nuda, arte sua nsurornra. Scilicet ís Plinio et Bomanis labor, ut qui 
vestes snunt (qui tantum negotii olim ne in luxuría quidem habuerunt, quan- 
tum nunc habent in iusto usu) dextra recte nterentur. Et tamen digitalia in- 
duunt instar annnlorum. Dalecampíus ait posse legi, cum sartoris usu, sed mox 
adoptat Hermolai coniecturam, nomen reddere oblitus, etsi id non modo apud 
ipsum; sed et apud Caelium, quem advocat, legisset. Gudianus plañe et Men. 
ut reinlit Tumebus, etican sartoris usus, Acad. Cbiflet. Voss. etiam sertoris itsus, 
£go tentabam : Quod si iai^dimentum potuit in ea cdiquod inteUigi etiam armorum 
usuiy argumentum est, maius in laeva fuisse, qua scuitím capitur. Ait pudorem 
eius et contationem fuisse, qui laevis metmbus UUeniibusque (ita enim Voss. cum 
Chiflen.) induit imnulos ; non enim honoris et omatus accessíonem, quam si 
qnaesiaset dextra potius eos, oetentasset Foterat aliquis obíieere: Immo dex- 
tram ad armorum usum voluit expeditam esse, atque adeo non impediré istia 
vincnlis. Bespondet Pliuius: Praebes ultro argumentum in contrarium mibi. 
Kam sí armorum usni annulos impedimento esse credidisset, atque ideo dextra 
eos probibuisset, ne sínistram quidem víolasset illis, cuius offícium est militiae 
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sttfltinere ac praetendere scntam. Enint fortasse, qaibus miram et incredibile 
videbitur, vocabulum tam notum et obvium síc corrnmpi potnisse. Vernm qui 
yeteres códices tractarnnt, sciant nibil esse tam monstroBum, nt in illud non 
panllatim abeant yerba etiam yolgatissima, postqnam semel male legi et reddi 
coeperant. 

[6, 17] Tantam gratíam plehU ctdeptus eat] Vossianns phbL Ut et lib. 21, 3 
[4, 8] appellavit tribunos plebú Sed et ídem iantum gratia, An iantum gratiae? 
Sed parnm interest. 

[6, 23] Aurumque miüibus lapillorum vtliusfecii] Sic et Msb., nisi qnod milibus. 
Coniiciebam; aurumque mida lapillorum viUusfeciU Sic per contemptnm appeU 
lat illam gemmaram pretiosissimam panritatem. Infra cap. 4 [21, 68]: non tilo 
modoj guo in Oriente Sapphiro atgue Thebaico aliisque in gemmis sdnt^at, sed mi- 
cas amplexum marmoris. Qaod yellem intactnm relíquisset Salmasins, nec snbie- 
clsset ignayum illud, micans amplexu marmoris, ad Solin. p. 1075. 

Cap. II. [8, 34] In consulatu suo ei senatum condHans'] Senatum illnm igno- 
814 rant nostri quatnor, boc est, omnes: et tres quidem eis cmicilians] óptimos, in 
consulatu suo contilianis rébus ex eo ordine, Fortasse: M, Cicero demum stábiUoit 
equestre nomen in consulatu suo, Catilinariis rebus, ex eo ordine prqfectum sese cek' 
brans, Pintianns quoque inyenit in suo contilianis rebus, facitantem Catilinanis. 
Ut Ídem fecit lib. 2, 5. [est yitium in nnmero capitis. Scríbe: 2, 51, 52, 137] 
In Catilinanis prodigiis. Ñeque ausim spemere. 

[9, 35] Quin etiam ipsum equitum nomen saepe variatum est] In Gnd. Men. 
Acad, deest tó equitum, Voss. qui tum quidem etiam nomen ipsum» Lege, Equi' 
tum quidem etiam nomen ipsum saepe variatum est, ut yidit et Pintianns. 

[9, 36] Multos pudet eo nomine appeüari] Kotarunt ad marginem in Chifle- 
tjano esse pudet trossulos vocari: sed id quam yim babeat, quis intelligat? Scien- 
dum igitur baec ita concipere Vossianum: ideo quia non intelligunt, Drossulos 
nomen quid váleat; multosque pudet trossulos vocari, Sunt adhuc aliquae non omit- 
tendae, etc. et omnia illa, eo nomine appellari, et causam, quae supra indicata est, 
exponit, invitosque etiamnum tomen, in óptimo códice non apparere, uti nec in 
tribus alus, quorum nobis copia est: qui una re differnnt a principe, quod ha- 
bent multos pudet, sine partícula; quod tamen cur praeferam, nihil est causae. 
Ñeque in hac scriptura quidquam est corrigendum, modo meminerís Trossulos 
príore loco antique poni, ut sit Trossuhs, Fintianus notat in suo códice deesse: 
etcausam, quae supra indicata est, exponit, invitosqw etiamnum tomen trossulos 
vocari, 

[11, 88] Eamque coronam testamento reipublicae legavii] Quare potissimnm 
reipubUcae? Finimnna populo Romano, Quare hoc quoque? Vossianus ille d/¿<;- 
fíwu * testamento expraalegavit, Scribe: PisoFrugifilium ex privttta pecunia dona- 
vit eamque coronam testamento ei praelegavit. id est, per praeceptionem dedit, 
praecipuam cum habere yoluit, nec conferre in erciscunda haereditate. Ulpia- 
nus [33, 8, 10] D. de peculio legato: Si peculium servo vel filio praelegare velis, 
Scaeyola eodem tit. [33, 8, 26] : Tite fili, e medio praedpito, sumiio tibique 
habeto domum illam, áureos centum. Alio deinde capite peculio fiUis pradegavit. 
£t notissimum inris stuáiosis est. Sed et alus partibus laborat hic locns et est 
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omnís partím ex optímis codd., partim ex coniectnra ita concipiendns: Quis pri- 
mus áonaius sit éa, non inveni, £quidem, qui primus donctverit, a Piaone iradUwr 
A» Postumius dictator apud lacum ItegiUum, casíris Latinorum expugnatis: cuius 
máxime opera capta essent^ huic coronam ex praeda is dedit, ítem L, Lentidua Ser, 
Comelio Merendae Samnitium oppido capto. Sed huic quinqué Ubrarum. Piso Frugi 
Jilium ex privaia pecunia donavit, eamque coronam testamento ei pradegavit Pro 
eo quod valgo est, Sed quis primum, Men. et Gud. et quod quis primum, Acad. 
et quos quod si quis primum quod quis primum, ita nt quisque Toces inductas velit 
pro nullis haberi: óptimas, ut repraesentavimns. ídem pepulerat ró ei ante 
cttt't», et paene ut Fintíani: hanc coronam ex praeda his dedit. Samnitum oppidi 
Caudii nomen excidísse suspicatar Pighius : quod posses reponere pro illo sed 
huic: quod non temeré sic apparet ín Chiflet. et Vosa, capto sed huic quinqué 
Ubrarum Piso, Unde discimus certe yocabulum corona male his rerbis interpo- 
situm, qaod et ingrata eius repetitío in tanta vicinitate et historia arguit. Quam 
licet ex Valerio Máximo lib. 4, S [10] recognoscas: Cónsul gravi Jugitívorum 
bello a se liberata Sicilia eos, quorum praecipua opera ususfuerat, imperatorio mo- 
re donis prosequebcUur, ínter quos Jilium suum loéis aliguot praeliatum fortissime 
titulo trium librarum aureae coronae decoravit, praefatusnon opórtere a magistratu 
e pubUca pecunia erogariy quod in ipsius domum rediturum esset: tantumque ponderis 
se testamento adolescenti legaturum promisit, ut honorem pMice a duce, preiium a 
paire prioatim aociperet Numquid ergo: Spe auri quinqué librarum Piso Frugi 
Jilium? 

Cap. m. [12, 39] Cuius sceleris nos coarguimus illum primum qut] Voss. Et 
nos sceleris arguimus illum, qui primus auro dignitatem per annulos feciU Ut et 
Fintianus, cuias etíam Ita hércules, idem enim tu J^rute, plañe Vossianus confir- 
"mat. Partícula ut in Virgiliano [Aen. 10, 468] : 

Et dubitamus adhuc virtutem extendere factisf 815 

[12, 41] Scdutaris exortus Vespasiani Prindpis'] Parum interest, sed quatuor 
nostrí, Vespasiani imperatoris, 

[IS, 42] Libralis, unde etiam nunc libella didtur et dupondius, appendehatvr 
assis'] Ita haec interpungenda, ne dupondios asses inde, ut quidam fecerínt, 
constitoamuB, id est, bilibres, monet Salmasius de usuris p. 571. Sed unde 
haec insolentia Plinio, nt assis malit in nomina tiyo quam as dicere? Scribe: 
Libróles (unde etiamnunc libella dicitur et dipondius) appendebantur asses. Sic 
infra [13, 45] Vossianus: Fabio Maooimo dictatore cusís undalis facti. 

[18, 43] Quin et militum siipendiorum hoc est stipis"] Et hic fadle aliqnid 
molestí sentías. Vossianus stipendia hoc est stipis ponderandis\ dein dissimulat 
rb dicuntur: et satis est pauUo ante positnm. Lege: Quin et militum stipendia, 
hoc est, stipis pondera, dispensatores, libripendes, qua consuetudine in his. Qui 
enim aut ubi pensatores istí? At dispensatores passim in magnis, ut et in Au- 
gusta, domibus. Sic Armeniaci belli dispensator, qnem Ñero magna mercede 
manumisit, lib. 7, 39 [40, 129], dispensator Hispaniae dterioris lib. 33, 11 
[52, 145]. Pintianus, stipendia et stipis ponderandae. 

[13, 45] Librae autem pondus aeris imminutum^ Voss. Librare. Scribe, Líbrale 
autem pondus aeris, siye malis, assis. Líbrale et Fintianus. 
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[Ib.] QuadríKu autem triuncú voeatus a tribus uncus] Vocabnlnm triuneis 
Hermolatts finnat ex VarroBe, sed eorraptM lectionis. Voss. tenmds. Scríbe, 
terwicius voeatus, 

[13, 45] Postea Hannibale tergents Q. Fabio Máximo dictatore] VoMianas: tir- 
gentem arcumque Fabio» Latet aliquid. Facile naecereinr urgente M, Minuáum, 
8ed non satisfacit. Forte ^ iterumgue Fabio Maonmo dictatore, Vel, iterum 
Q» Fabio Máximo dictatore, 

[13, 46] Mox lege Papiria semundales asses factí] Voss. paparía semundaris 
assis faeti, An Mox lege Maria semunciaríi asses faeül Ut intelligatar Mariiu 
ille Gratidiamis, de qno Cicero in tertio de officüs [20, SO]: Ne noster qmdem 
Chratidianus qfficio viri boni funcius est trnic^ cum prctetor esset, collegütmque prae- 
torum tríbutti pl, adkibuissent, ut res nummaria de communi sententia eonstitueretur 
(iactabatur enim temporibus illis nummus sic, ut nemo posset sdrCf quid haberet), 
eonscrípserunt communiier edidum cum poena atque iudido constituentntgue , ut 
omnes simul in Rostra post meridiem escenderent: et caeteri quidem eUius (dio, 
Marius.a subselliis in Rostra recta: idque quod communiter compositum Juerat, 
solus edixit Ñeque ofFendat qnemqiiam, quod Ciceroni Tocatur edictum, Kam 
et legem appellat pPlin.] infra cap. 9. extremo [46, 182]: tant iucunda lege 
plehiy ut Mano Gratidiano vicatim totas statuas dicaveríi, Semuncicaü et Fintianas. 

[Ib.] Drusus in tribunatu plebis] Yossian. plehi, 

[14, 48] C, Gracchi familiaris auro repensum'] Vosa, rqíendum, Lege, repon- 
dendum, 

[14, 50] Fuerat Fhilippum regem póculo áureo pulvinis subdito dormiré soUtum"] 
Sic Vossianos. 

[Ib.] Antonius in contumeliam naiurae vilitatem auro fecit"] Editiim oUm Anto- 
nias Sopus, Hoc vocabulum Sopus quaedam exemplaria fere non habere' 
notayit Hermolaus, ut superracuam videri possit, inquit: Gelenina delevit. 
Vossianus: Antonius opus contumelia naturas vilitatem auro fidro dignum pro- 
scriptione sed partaci equidem miror. Lege; Antonius apud nos contumelia naturae 
viHtatem auro fecit, O dignum proscríptione, sed Sparthaeil Kimiram apud nos 
dicendum haboit, quia prius apud exteros. Deinde diganm ait, qui proembe- 
retar: ñeque ab Sulla aut aliquo condiscipulomm, sed plañe a Sparthaco, qui 
aurum castrís inferri yetuerat. Hoc de Spartbaco deprehendit etiam et ceplt 
Hermolaus, et e suo Fintianus repetivit. 

[15, 51] Sicut Cartkagini cum Hannibale victae argenti pondo] Voss. vician 
aut pondo. Ñeque necease est rocem argenti repeti. Sine dubio in partícula aut 
obrutus est numerus argenti librarum Foenis imperatanun. Is erat omnis, 
Lirio et Appiano testibus, decem millia talentüm aequis pensionibus in anuos 
816 qninquaginta. Decem millia talentüm snnt bis millies quadríngenties sester- 
tiúm, nostri nummi sexagies centena millia Fbilippftm. ídem proisus efficiunt 
Bomana ratione sexcenta millia argenti pondo. Qnibna mirifice conyeniunt quae 
scríbit Eutropius [3, 21], Cartbaginiensibus, cum ante Hannibalis adyentum pa- 
cem petiisscnt, datam a Scipione inter alias bac conditione: quingenta millia pondo 
argenti darent. Fostquam autem hanc pactionem ipsi fecissent irrítam, et yen- 
tum esset ad colloquium cum Hannibale [ib. 22] : Addita quingentis millibus pondo 
argenti centum millia librarum propter novam perfidiam. Id tum recusatum mox 
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expressii neceBsitas: et, perinde ut in Anftioclio, eadem pecuniae summa, qnam 
imperaTerant hostí ultimia viríbus integrís, iisdem perditís contenta inít Sci- 
pionis et Bomanomm animi magnitado. Haec sexcenta miUia argenta pondo 
8i dispensentor in annos qoinqni^nta, BÍngalís annis eyeninnt millia pondo 
dnodecim: hoc est, qnadragies et octingenta, talenta ducenta, nostronun een- 
tnm viginti millia Fhilippomm. Hoc igito r fnit annnnm, et seripsit Plinius: 
sicut Carthagini cum Hanmbale victtxe XII pondo (mnwi in qumquaginta annos, 
nikü cutri. 

[Ibid.] Nee poiest vtdert penuria mundi id venisse. nam Midas et Croesits in 
ittfiniiuM] Vo88. id aeuenisse iam midas et croesus inJinitunL Lege : Nec poteat 
videri penuria mundi id evenisse, iam Midas et Croesus infinilum possederant. 
Acad» qnoqne, Men. et Gad. id evenisse, et Croesus infinitum. 

[Ibid.] Takntum autan Aegyptiém pondo LXXX ccgoere] Patere acripti 
qnatnor, quod adyersas Gnil. Budaenm defendimos in Pecnnía Yetere. 

[15, 52] Sioque triumphare'] Yoss. (tique ita triumpKqpii, 

[16, 53] Ferasque argentéis vasis ineessere tum primum tfisum, Mox quod eítam] 
Yoss. ferctsque etiam argentéis vasis incessiueretum primum noxi quod <utiam in 
mumcipOs, Iteg^fferasque etiam argentéis hastis incessivere tum primum noxH, 
quod iam et in m^icipOs aemulantur, NoxU pnta bestiarii et confectores, de 
qoibus et Obseryat. 1, 8. «eximas. Snspicabar aliquando argentéis rasis, ut 
tamen intelligeretur heutis, Bic mterradere argentum noster lib. 33, 11 [49, 140, 
nbi legitur: ad sustinenda obsonia interradimus latera'] et interrasite aurum lib. 
12, 19 [43, 94]. Hispaniensis trínmphi Caesarís apparatns argento rasiU con- 
stitit Yelleio [2, 56, 2]. Martialis lib. 8, 71 [8]: tn cotyla rasa seUbra data est. 
Incessivere notavit et ^ermolaa8. Pintianne: ferasque argentéis vasis incessiy 
veré tum primum noxiis; qoam elegantissimam ledáonem vocat. 

[16, 54] Unam VH pondo habuit] In Yossiano non conspicitar unam, non 
aUeramf non sicut: est autem kaberet ac tituUs: quod posterius est et in Acad. 
Men. Gndian. Scribe: Claudius succesaor eius, cum de Britannia iriumpharet, 
Ínter coronas áureas septem pondo habere, quam contuUsset Hispania citerior, 
novem, quaim^ CroUia cómala, titulis indicaviL Caique enim coronae titahis erat 
proprios. Titulis indicaoit, sine rqí sicut, etiam Pintianns. 

[Ib.] JEU. quota pcurs ea apparaiu» fuit] Yox apparatus non est Plinii. Nam 
líber óptimos: et quod apars ea fuit aurette, Qnali ex scriptnra in Acad. Men. 
Gnd. íáctnm: et quo apparatus fuit aureae. 'Ex atraque «mixta ortnm quod 
valgo habetor^ cum scribendom fuisset: JEt quota pars ea Jtdt aureae domus 
ambientis urbemf Intellige omne id aorum, quo Pompeii tbeatrum opertum 
fuerat. 

[17, 55] Ante beUum Punicum tertium pondo CCXXVII argenti] Yossianus, 
pondo XVI. DCCCX. argenti XXH LXX. et in numerato LXU. LXXXV. 
CCCC, id est, pondo sedecim millia octingenta decem, argenti viginti dao 
millia septnaginta, et in numerato sexagies bis centena octoginta quinqne 
millia qoadringenti. Habet eundem numerum Pintiani codex, nisi quod DCCX, 

[Ib.] Belli socialis iniüo DCCCXL VI auri pondo] Yoss. belli sociaUs initio 
auri XVL XX, DCGC XXX,, hoc est, sedéeles centena viginti millia octin* 
genta tríginta. 
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[17,56] Laterum aureorum XXVI Met in numereUo pondo CCC] Vosa, laterum 

aureorum XXXV. et in numero H-S. CCC, Becte, modo facías numerata, TrU 

gtnta qainqae millia lateram vnlt et numeratum sestertíüm trecenties. Bndaeus 

817 ex nescio quo códice aureorum quindecim, argenteoram 36000 facit et in nn- 

merato qnadringentieB. 

[Ibid.] Peraeo rege Macedónico devicto praedam populo trium millium'] Voss. 
rege victae Macedónico praeda H-S, II. III. Scríbe: Intulii et Aemiliua Paullus, 
Pereeo rege victo^ Macedonicae praedae seatertiúm bis milHea trecenties. Bundem 
numerum habet Pintiani codex. Hinc ergo potíus reformandi Lítíus [45, 40] 
et Velleius [1, 9, 4], quorum alter mÜliee ducenties, alter bis mülies centies edit. 

[18, 57] Inde transiere in cameras: in parietes guogue"] Vosa, in cameras quo- 
que et parietes, qui iam et ipsi tanquam vcua inaurantur. Ut et liber Fintíani. 

[19, 59] Aurique experimento ignis est, ut simüi colore rubeat quo ignis] Vosa. 
experimentum, ut et Chiflet. Sed inauper Voaa. ut simiU colore rubeat ignes atque 
et ipsum obrussam vocon^^Legendum igitnr: Aurique experimenium ignis est, ut 
simüi colore rubeat ignescatque : id ipsum obrussam vocant Ut fere et Salmaaina 
ad Solin. p. 1080, aed poat Fintianum Men. Gnd. Acad. rubeat ignis atque 
ipsum, Ohryzum 7el obrussum aurum quia veterum dixerít m^oris aeculi, non- 
dum novi. » 

[19, 63] Túnica áurea triumphasse Tarquinium Priscum Verrius tradii] Voaa. 
Verrius docet. • 

Cap. IV. [21, 66] Aut gryphibus apudScythas erutum"] Voaa. et Pintiani liber.. 
aut apud Scythcu grypis eruium, Videtur grypos dixiaae quoa alii gryphes, 
Graeci ypóiza^, Nec dubito quin et aic acrípaerit lib. 7, 2 [2, 10]: Produnltar 
Arimaspi, quos diximus, uno ocuh in fronte media insignes, quibus assidue beüum 
esse circa metalla cum grypis, lib. 10, 49 [70, 136] Pegasos equino capite vohtcres 
et grypos, 

[Ibid.] Nec uUum ítbsolutius aurum est, cursu tp^o] Voaa. est, ut cursu ipso 
trituque perpoUtum. Habent et Acad. Men. Gudianuaque particalam. Ut et Pin- 
tianua: aed praeterea eiua liber atirituque. 

[21, 68] Cum iam inventum^in summo"] Hermolaua obaervat antiquam lectío* 
nem eaae non cum iam, aed gummi, quaai hoc aenau, terram illam gummi aimi- 
lero, cui aubait aurum, in aummo ceapite repertam vocarí alutaiionem, Et aic 
mecum Men. Acad. Gnd. gummi inventum est in, Voaa. eummina inventum est in. 
Scríbe: utniqter inDcUmatia principatu Neronis, singulis diébus etiam quinqua- 
genos libras fundens cum minimum, inventum est m summo caespite, Niai et malia 
cui quinquagenas, Nam plerique et quinquagenas, 

[Ib.] Alutationem vocant, si et auro ea teüus subest. Caeterum montes Hispaniae\ 
Voaa. talutatium vocant si et auro a tellus súbete sicetero montes spcmiarum. De 
prima yoce decemere non eat. Bahicaceum yeniebat in mentem a bahtcé vel 
boluca apud luatinum, noatrum, Martialem. ítem AluUatum ex lib. 34, 16 
[47, 157]: in aurariis metalUs, quae alutia vocant. Sit ig^tur, doñee certiua quid 
ait et meliua, Aluiiatum vocant, si ei auro et tellus subest. Caetera montes Hispa- 
niarum aridi steriUsque, et in quibus nihil aliud gignatur, kuic bono fértiles psse 
coguntur, boc enim poatremo ordine in Voaaiano. Men. et Gud. si et auro atte- 
lus subesi, Academ. si et auro attalus subesi. 
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[21, 70] Et opprimunt operarios] Voss. p. m. operatos: sea dnabns sapra 
litemlis pictis posterior manus ostendit maluisse operantes^ nt est in Academ. 
Gadiano et Menap. Frustra: tenemns enim retns, qnippe sensus einsdem, 
propria qnadam hoins yerbi ratíone. lib. 26, 2 [6, 11] : Sedere namque in sckolis 
operatos gratius quam iré per soUtudines, Neqne aliter in 2. Aeneid. [potius: 8, 
135 sqq.]: sicco suhductae litore puppes, Connubüs arrisque novis operaia iuventus» 
lura dotnosque dabam. Horadas lib. 1. epist. 2 [29]: In cute curando plus aequo 
operata iuventus, id est, operans, in praesens üccnpata. Haesit in hoc yerbo et 
M. Zuerius ad tertium annalem [cap. 43] Tacíti. Operatos et líber Pintíani, 
qnod ille frnstra mutat in operas, 

[21, 72] Dantque signum ruinae eamque solus intelligit in cacumine montis eius 
perv^il] Yoss. dai signum ruinamque solus int, in cae, eius montis vigiL Acad. 
quoqae ac Gud. Menapiusque ruinam ét vigil. Forte: Peracto opere cervices • 
fomicum ab ultimo caedunt: id signum ruinae ^ quod solus intelligit in cacumine 
montis eius vigil. 

[21, 73] Hic voce ictuve rúente operarios revocari iubet, pariterque ipse devo- 
lat"] Voss. Sic vocent ictuue uocari iubet operasque ipse devolat, Acad. Gnd. 
Men. hic voce neue uocari iubet operasque ipse devolat Locus afflictus et despe- 818 
ratns. Sed tamen lectias operas (qaod et liber Pintíani) qnam operarios. Forte 
etiam voce tinnituve, 

[Ib.] Mons fractus cadit e sese] Voss. et Gud. ab sese. Acad. et Men. a sese. 
Lege, in sese, Lucanus, Jn se magna ruunt. Fintianus a sese longe. 

[Ib.] Tantaque ad pericula evincenda fuit satis causae\ Voss. pericula et in- 
cendia satis fuit causa. Tres quoqae alii, pericula et incendia, Scribe : tantaque 
ad pericula et impendía satis fuit causae. Fintianus etiam satis fuit causae, 

[21, 74] Alius par est labor vel hoc maioris impendií] Voss. Alius par labor ac 
vel maior impendi. Lege : alius par labor ac vel maioris impendii flumina ad la- 
vandam hanc ruinam iugis montium obiter ducere. Sic enim iubet membrana ca- 
stíssima. Gnd. etiam, Men. Academicusqae, ac vel maior inpendi, Pintianas 
quoque : ac vel maioris impendii. 

[Ib.] Nimirum et hic labor est"] Voss. ni millae et hic labor est, tum, libramen- 
tum oportet et fruaris quam fluat. Goniiciebam: Nimii et hic labores. Praecepisse 
libramentum oportet et strui varis qua fluat. id est, furcis reí pertícis vel vallis 
subiectis. Lucanus lib. 4 [ys. 489] : dispositis attollat retia varis Venator, Fin- 
tianus, in mille et hic labores: tum libramentum: denique, ut fiat eí qua influat. 

[Ib.] Ut procul intuentihus species nefarid] Voss. species nqfarium. Et pro- 
fecto nibili est illa nefaria species. Numquid species natantium qnidem^ sed alitum 
Jiat? Gud. et Acad. nefarium. Men. nepharium. Fintianus, ne ferarum quidem. 

[21, 75] Et lineas itineri praefigunt] Voss. praedicunt, quasi velit praeducunt. 
Sic cap. 3 [19, 60]: cum argento^ aere^ plumbo lineae producantur, Voss. praedi- 
cantur. Lege praeducantur. cap. 6 [81, 98]: Lineas ex argento praeduci fierique 
mirantur, Sic enim eximius liher, non produci, non fieriproducique, lib. 35, 18 [po- 
tios: 35, 17, 58, 199]: Est et vilissima [apud Gron. manifestó errore typographi 
utilissima] (creta), qua drcum praeducere ad victoriae notam instituerunt maiores. 
CoUoquia Scholastica: üapa/pd^siv odx oída' ab éfiol napáypafpov ,, át^ 
oTdaq, Praeducere nescio : tu mihi praeduc, quomodo seis. 
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[21, 75] Erumpit iontng tanta m, ui saxa ptrvobfaí] Scribe cnm Vosa. Men. 
et Gnd. provohat Terentins Andria [4, 4, 38] : iam ego hune in mediam mam 
Provoham ieque Mkm pervolvam in ¡uto, 

[21, 76] Eae stemuntur gradatím, FmUx €¿t idex rorit] Voss. gradatim muU^ 
oem frutex eat roria, Lege: éoe stemuntur gradatim uUce, Frutex est roria maritU 
aimili», Qnod et e sao snggessit Fintíanas. 

[21, 78] Callaeciam et Lueitaniam praestare quídam trttdidenmt'] Vosa. Gad. 
Acad. Men. prodiderunt, Kon peneitare, quam commodiorem lectionem pntat 
Pintianus. 

[22, 79] Eet etiam una ratio ex auripigmento] Vots. est eiiammmc una, Gud. 
Men. et Acad. eat autem nunc una ratio. Pintíaniu etiamnum, 

[Ib.] Auripigmenti librae XIV permutarentur"] Vosa. X JUi, id est, denaríis 
quatQOr. 

[24, 82] Anaitidia poaUa didiur, quod m aiiu terrarum nomine hoc aignffioa- 
vimusy numine'] Hermolaus Barbaras: quod in aitu terrae Armeniae aign^eai/imua. 
Grad. et Men. quod ai tute rarum nomen hoc, Acad. quod ait tutelarum nomen hoc. 
Voss. quod aitu temurum nomen hoc aignavimua nomine. Videtnr mvnstrare: quo 
ait aitu terrarum numen hoc, aignavimua nominej gentibua iliia aaeratiaaimo. Frustra 
igitor Pliniam argoit Dalecampias, qaod nasqaam huios tempU meminerit in 
geographumenis. Non enim dixerat hic se alibi meminisse, sed nanc ipsum, 
ubi sit, signasse et denotasse nomine. Nimimm Anaeae vel apnd Analtas. 

[24, 83] Reapondit enim tum máxime Auguatum"] Voss. cummaxime Auguatum 
de crure eiua coenare, üt lib. 21, 7 [19, 42]. Sequitur: aeque illum eaae, totumque 
aibi cenaum ex ea rapiña. Sic Vossianus absqae rqS eaae in fine. 

[25, 84] Eat et ym auperlato tña maléfica gaUinarum et peoorum foeturia'] Voss. 
maUfici. deín idem cum Pintíani libro, Academ. et Gad. pecuariorum. Men. 
pecuUariorumi deniqoe et primas, Bemedium <ibluere, sine rqi eat, Blanditur: 
Eat et ipai auperlito via mal^fieii galUnariorum et pecuariorum foeturia. Eemedium 
819 abluere inliíum et apargere eo, quibua mederi velia. lib. 88, 8 [41, 123] quoqae 
Voss. argilla auperinlata pro auperillita. [Quanquam et lib. 28, 8 [27, 103]: 
Siniatrum pedem auperlcUum ptwturienti leteUem eaae. Ex Inaerend. p. 845.] GaUi- 
narioa, quos mihi subiecit consensos codicum in pecuaríia^ babes et lib. 10, 55 
[76, 1 55] : traditur ara gallinarii cuiuadam dioentia, quid ex quaque eaaet. Cicero 
lib. 4 [2, 26, 82] Acad.: An tibi erit quaerendua annulariua aUquia, quoniam gal' 
linarium inveniati Deliacum illunt, qui ova cognoaceretf Men. Acad. Gud.: Beme- 
dium eat dicitur enim abluere, Nempe et eat et dicitur enim insitícia. 

[25, 85] Quod ai trito apuma adiiciatur'] Dalecampins, nitri apuma. Sed Voss. 
tritus apuma exadiciatur, Lege: Quod ai tritua pumex (tdiiciatur, Certe farinam 
pumicis ulcera purgare oculorom scríbit lib. 36, 21 [42, 155]. Sic queque 
Pintianus. 

Cap. V. [26, 87] Illa quoque herba, quam luteam Oppellant'] Voss. quam btium. 
Ut et infra [27, 91] : Luteam putant a luto herba dictam. Ubi praecepit Salma- 
sius ad Solin. p. 255. Et tamen libri veteres, quibus ille usas, lotam ant loton: 
hic noster plañe luto. Statim [26, 87]: Natura eat, quae lino lanaeve ad awxum 
bibendum. Voss. aucum, Voluit, opinor, fucum, id est, colorem. 
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[Ibid.] i>eúi teiMtt críbro secemitur] Vosa, et Fintíani líber cribro cemitur, 
Lib. 18, 11 [29, 115]: Posteague gypsipars quarta inspergitur, atque, ut cohetent, 
farinam cribro subcemunt. Ctuae in eo remttruit, exceptida appdlatur et granáis- 
sima esU Bursus qtiae transütf arctiore cemitur et secundaria vocatur, lib. 85, 6 
[37, 46] de Indico: cum cemitur , fdgrum; cd in dihendo mixtwram purpurae cae- 
ruhique mirahiUm reddit, Sic bene Salmasius, cum et in Voss. sit cematur, 

[27, 89] Summa commendationis est, ut colorem herbae segetis lóete virentis'] 
Caret optímns rot^ est ut^ dein praefert cohre in herba, Scribe: Summa com- 
mendationis., colorem in herba segetis laeie ut virentis quam simüUme reddat. No- 
ster Ub. 18, 5 [falsos nnmerus capitis. Lege: 18, 7, 10, 52]: Drumenta hieme in 
herba sunt, verno tempere fastigantur in st^ulam, Ovidius met. [5, 482] : primis 
segetes moriuntur in herbis. idem [8, 290]: segetes procidcat in herba. Et in epí- 
stola Faridis [17, 263. Apnd Merkel. est Her. 16}: €t adhuc tua messis in herba 
est Men. Gud. et Acad. est in colore in herba si segetes late virentes, 

[27, 90] Introducta opifkum turba"] Qaod ibi negotium fnerít opifícibus intro- 
diictls, videndom. Men. et Oad. inducta. Vosa, indocta, ut et Academicns. Sed 
;Bt Voss. moz distinguit. Itaque scríbendom: cum ^>se concolori panno auriga» 
tmrus esset. Indocta opifieum turba tribus eam generibus. distinguit, Etsi hand 
ignorem eleganter quoqne dici posse turbae distinguunt. Sed práevalet veterís 
líbri anetorítas. ídem fere voluit Finiíanos. 

Cap. VII. [36, 112] Cuius rei quidem causam muror"] Voss. Cuius rei causam 
aequidem miror, Unam literam toUe. 

[40, 118] luba minium nasd et in Carmania iradii; Hermogenes et in Aethiopia] 
Academ. cum Gnd. et Men. tradit et magnis in Aethiopia, Vdss. tradit imagines 
in Aethiopia. Scribe: et in Carmania ncuci tradit, Timagenes in Aethiopia. No- 
bilem rhetorem et historicnm Alexandrínnm, Asinü FoUionís contnb^malem, 
inteUige. ídem reperít in sno códice Fintianns: sed mal« scribendam coniectat 
inde TYntoet». 

[Ib.] Ne modum excederet LXX in libras] Voss. H-S, LXX in libras, hoc 
est, sestertiüm nnmmüm septnaginta. 

Cap. IX. [45, 129] Üt vel uno intuente populus totidem imaginum Jiat] For- 
gamentum calcayerat Fintianns, qnum legendum forte scríberet poculum, non 
populus. Qnasi docendas esset rd populus eleganter pro quoYÍs maiore nnmero 
aut moltítudine poní. At legit apnd bunc ipsum lib. 85, 2 [2, 6]: ut essent 
imagines, quae comitareniur gentilicia fuñera; semperque defuncto aUquo, iotus 
aderat famüiae eius, qui unquamfuerat, populus. Apnd Oyidinm 1. 6. [vers. 198] 
met. Niobe populum natorum suorum appellat. Et qninqoaginta fílíos Artaxer- 
xis populum appellat Trogus Fompeins lib. 10. [cap. 1. § 6]. Séneca ep. 105 
[7] : ut garrulitatem suam custodiat et contentus sit unius auribus, populum faciet. 
id est, multos eonscios. Ubi mrsns insuave poculum miscet Fintianus. Sed hnic 
qno de agimus loco nihil congrnentíus et tuendo et iUnstrando, quam^ yerba 
Senecae lib. 1. nat. q. 5 [4]: Sunt quaedam specula ex multis minutisque compo- 
sita: quiüms si unum ostenderis hominem, populus apparet, unaquaqué parte fadem 
suam exprímente, Haec cum sint coniuncta et simul coUocata, nihilominus seducunt 820 
imagines sucts et ex uno iurbam ^fiaxani. Caeterum ccUervam ülam non confun- 
dunt, sed diremptam in facies singulcu distrahunt. 
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[45, 130] Certiorem imaginem reddi auro apposito overMis] Voss. oppoaito, 
melius, ut puto. 

Cap. X. [47, 134] Jn agria suis sestertiúm M, M, possedit] Voss. in agris 
H'S, CIOCJO possedit sine r^suia, Gad. posset magua ia aeatertium: Acad. poaset 
et in agria ia aeatertium: Men. in agria ia aeatertium; tnm iidem tres XX milUa 
poaaedit. 

Cap. XI. [49, 140] Vaaa coquinaria ex argento CcUtma orator fieri queritur'] 
Voss. ex argento fieri Calvua orator quiritaU Manas sequior que fecit. Since- 
rius antiqaum. Est enim quintare tanquam ad rem indignam Quirítíum fídem 
invocare. Livins lib.- 89 [8] : pr<u uhdatibua tympanorumque et cymhalorum aire- 
pitu nulla vox quiritantium exaudiri poterat, Valerias Máximas 6, 2 [8] : Vidi 
eodem kabitu quiritatuque praetorium vhrum Perpemam. 

[Ibid.] Soleaa ex auro quoque induére aolebcU] Voss. ignorat rd soUbcU, nt 
et Académicas Gadiannsqae. Intelligitar enim ex praecedenti invenit, Etsi 
autem codcx óptimas induere, sabscribo tamen Salmasio inducere legenti ad 
Fall. Tertull. [p. 416]. [Plinias lib. 7, 7 [lege potius: 2, 7, 5, 24]: DimaAugu- 
atua prodidit laevum aibi calceum praepoatere inductum, quo die aedidone miUtari 
prope asidua est Ex Inaerend, p. 845.] Saeton. Octav. 92 : Si mane aibi cal" 
ceua perperam cu: ainister pro dextro induceretur. Claudio 8: Solebant et atertentis 
manibua aocci induci. Caesar de bello Grallico [2, 83] : acutia ex cortice factia aut 
viminibua intextia, quae aubito pellibua induxerunt, lib. 2. de bello civ. [10, 6]: 
aupra [cam recentt. legendam auper"] laterea coria inducuntur, 

[50, 141] Quater müliea CCCC LXX M pondo tranaiuHt] Voss. ÍÜI 
CCCLXXX, ob tfanstulit, Caias scriptarae ex parte Acad. Men. et Gad. quo- 
tuor quadringentoa LXX obaidea tranatulit, At illud ob nihil aliad sígnificat 
qnam pondo : qaataor, inqnit, millia trecenta octoginta pondo transtalit. 

[Ib.] Africanua in triumpho militibua XVII millia pondo dedit'] Nimis ma- 
gnam largitionem aevo illo restricto Lipsias vocat 2. Admir. 8, et pías satis 
fore, si sint aeptem millia pondo. Fighias deesse aliquid coniiciebat, et snpplen- 
dam locam hoc modo: in triumpho tranatulit XVII millia pondo ^ militibua 
aeptendecim pondo dedit, Qaod argenti si babaisset Namantia, malto celerias 
saccttbuisset Bomanis. Quae antem largitio in militem aeptendecim pondo? 
septem millia ducenti nnmmi? Vossianns nos expediet, in qno sic legitar: 
quod meaarum poatea apparatu tncta Numantia quídam dilata idem Africanua in 
triumpho militibua XVII dedito viroa illo, Scribe: Hoc argenti tota Cktrthago 
habuit üla terrarum aemula^ quot menaarum poatea apparatu victal Numantia 
quidem deleta idem Africanua in triumpho militibua X VII dedit. O viroa illo 
imperatore dignoa^ quibua hoc aatia fuit! Signifícat multas postea fiíisse mensas 
Romae, in quibus singnlis píos faerit argenti expositum per solennia convivia, 
quam tune redactum est ex totins Cartbaginis opibas. Aut si de singnlis 
nimium est, pancarum admodum mensaram apparatam Bomae luxuríantis 
plus effecisse librarum argenti, qnam tnm temporís omnis Carthago. lib. 86, 15 
[24, 109]: M. Lepido Q. Cátalo Coaa. domua ptdckrior non fuit Momae, quam 
Lepidi ipaiua: at hercule intra annoa XXXV eadem centeaimum loeum non ob' 
tinuit. Computet in hac acatimatione qui volet marmorum molem, opera pictorum, 
impendía regalía et cum pukherrima laudatiaaimaque certantea centum domoa 



NOTAE AD LIBB. XXXIII. 81 

postenque eos ab innumerabiUbw aliis in hunc diem victM, Addit Nnmantino 
tríumpho Scípionem singulis militibas donativam septem denarios distribaisse. 
Confirmat, quod Pintáanns appositís Yerbis militibus XVII M pondo dedit 
dúo illa Terba, millia pondo, in códice antiquo desiderari notavit: quod tamen 
ñeque intellexit ipse, ñeque post eum quisquam, quod sciam, aut intellexit 
aut cordi habuit. In Men. Acad. Gud. XVII pondo dedit. 

[Ib.] At LiviuB Drusus in tribunatu plebis XI millia] Voss. At Drusus Livius 
in tribunatu pleb, X. In Livio et Séneca quoque notavimus illam mutationem 
loci nominum. 

[50, 143] Legatos Carthaginensium] Voss. Carthaginiensium, ut optími qui- 
qne libri semper. 

[Ib.] Paterna quoque gente pídsum quod XII] Men. et Gud. paternague gente 821 
appellatum, Voss. patemaque gente pellitum, Intellige Pellitum Sarduiñ, ut, ad 
liivium [23, 40, 3] monuimus. 

[51, 144] Aut Deliaca spede facerei, sed Púnica, ídem et áureos fecit] Acad. 
Men. et Gud. sed púnica eadem et áureos. Voss. sed Punicana. Eadem et áureos 
fedt. Cicero pro Muraenfi [36, 76] : stravit pelliculis kaedinis lectuhs Punicanos 
et exposuit vasa Samia, Valerius Maximus lib. 7, 1. [est vitium in numero ca- 
pitis; locus legitnr 7, 5, 1] : Uctulos Punicanos pellibus haedinis stravit et pro ar- 
gentéis vasis Samia exposuit. Sic quoque Pintiani codex. 

[52, 146] Addi sua memoria coeptum Fenestella dicit] Voss. ultimam vocem 
iubet indnci : suíí&cit enim antecessisse tradit 

[53, 147] Nec copia tantum argentifuerit vitae, sed validius paene manupretium] 
Voss. vita et manipretiis. Quali ex scriptura Ciacconius, immo Pintianus : Nec 
copia tantum arg$nti/uruit vita, sed validius paene manupreiiis. Placet sententia; 
non obsoletum illud/urutí. MaIívo. furere visi. 

[53, 148] VI millibus sestertiis in singulas libras vasa empta habuisse] Locum 
hunc niendae suspectum esse in dictione vasa ex antiquo scribit Budaeus lib. 3 
[p. 369]. Credo equidem: nam Voss. Pintiani, Gud. Acad. Men. consensu: etin- 
dem H'S. VI. in singulas libras una emptalia habuisse. Lege : Constat eundem se- 
stertíum sex millibus in singulas libras una emblemata habuisse. Cicero lib. 4 [17] 
in Verrem: scaphia cum smblematis, £t [21] thuribulum avulso emblemaie. ítem 
[22] dúo pocula non magna, veruntamen cum.etnblematis, £t [23. extr.] : iis cru- 
stae et emblemata detrahuntur. Plinius capite sequen ti [55, 156]: Ulysses et Dio- 
medes erant in phialae emblemate PaUadium surripientes. 

[53, 150] Ut liberet amplecti vitia et liceret pepeare] Hoc a Gelenio. Voss. ut 
ex liberet amplecti vitia et liceret, Scribe, ut et liberet : et sic Academicns Gudia- 
nusque. Men. utque liberet, Sequitur in eisdem et Pintiani : petere >et dignatione, 

§ 

Unde Ferdinandus, Potare aere indignetur hic aliquis veterum : acutius et puden- 
tius Lipsius lib. 2. Elect. 8. Petiere et dignationem hinc aliqui veterum : sed non, 
ut velim, interpretatur. Vult enim quosdam etiam e priscis dignitatem sibi ad- 
stmere conatos electione ista et curiosa cura vasorum, inter quos Maríum. 
At ego electionem istam et curiosam curam vasorum potius destruere dignita- 
tem censnerim quam augere : Plinium áutem dicere, ex ipsis vitiis tnm gras- 
santibus et insania in vasis pretiosis comparandis quosdam sibi gloriam para- 

6 
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visse, dum ea soli aut cum pancís asperaentar: sic C. lifariiim post Cimbricam 
victoriam non in scTphis Mentoreis, non in auro, sed nisticis et semlibos in 
cantharis bibísse, ñeque hoc sordidam putasse pocnlum, quo et Líber Fater 
usas: ande et apnd edncatorem eins donnientem gravu attrita pendebat canthO' 
rus ansa [Virgil. Eclog. 6, 1 7]. Valerias Máximas Wh, 3, 6 [6]. 

Cap. XII. [54, 151] Quas induere áureas mos tritior vetat\ Andreas et veta- 
stiores, mos tristior. Sed neatrnm assis est anias. Itaqae Th. Beinesias mos pa- 
íriciorum, qui scilicet plebeias foeminas prohibuerit, ne eo laxas aspirarent, et 
excluserit anrí asa in compedibus, 2. Var. lect. 7. Men. Acad. Gad. gucts in' 
duere áureas vestes, vidimus et in ipsa Aurelium Fuscum. Eximias: quas induere 
áureas monstritior uetet vidimus et in ipsi Aurelium, Scríbendum censeo: quas 
induere áureas mos Quiritium vetet, Hic pías, opinor, imperii habebat, quam 
mos patrícioram. Solet aatem Plinias Quirites pro pópalo Romano dicere. 
Sic lib. 11, 37 [55, 150]: Quiritium magno ritu sacrum est, ita more condito, etc. 
lib. 33, 10 [47, 134] Quiritium post Sullam ditissimus, GogitaYeram etiam, 
opus censorium vetet. Sed illad Simplicias. Qaod seqaitar, iam notavit Hermol. 
in antiq. codd. exhiberi: ob insignem cum celehritate assectationem adolescentium 
scholae. Nec aliter credibile est invenisse Pintianam, qai coniiciat: cum cele- 
hrtUae assectatúme adolescentium scholae ex argento annulos haberent, Gerte nostrí 
non aliter fere: calumniam atiqae reperímas nasqaam, etsi dissimalet Ferdi- 
nandas. Veniebat sab acamen stili: Fuscum, motum equestri ordine, ob insignitam 
celebrítatem adsectantium adolescentium scholae, ex argento annulos habentem. 
Signifícat equestri eum ordine motum, praetextu haud dubie rei notandae, sea 
822 Yerae sea fictae, sed intimam propriamque ob causam haud aliam, quam at 
refirigeraretur vanitas hominis per publicum trahentis inyidiosam et iam impe- 
rantibus snspectatn turbam scholastícorum et sectatornm, nobilinm et prom- 
ptorum iuvenum, eloquentiam aemalantiam. Atque is cnm caruisset ordine 
iusque aureorum perdidisset, nt tamen distaret a yulgo et invidiam faceret iura- 
tori, a quo erat notatas, argénteos annulos induit. Satis tamen est credibile 
hanc censoriam aut magistri morum animadversionem roultos ei comités in 
reliquam detraxisse. 

[54, 152] Vaginae batilUs, balthei laminis crepitent] Hoc ab Hermolai con- 
iectura. Yoss. vaginae catiÜis, baltea lamnis crepitent. Pato catellis. Horatias 
1. 1. ep. 17 [vers. 55] saepe catellam, Saepe periscelidem raptam sibi Jlentis. 
Livius lib. 39 [31]: Quintius alter praetor suos equites catellis ac Jibulis donavit, 
Gnd. etiam, Menap. et Acad. catilUs. 

[55, 154] Exstare dicitur, Ephesiae IHanaé templum iacet, Capitolium incen^ 
düs'] Yoss. et Pintiani: Dianae templi aut Capitolini incendie. Acad. Men. et 
Gud. templi aut Capitolii incendiis. Becte : ac iam nulhtm exstare dicitur Ephe* 
siae Dianae templi et Capitolini incendiis. Signiíicat in illis períisse. 

[55, 155] Bacchae Centauri^ue caelati in scyphis"] Yoss. Centauros bacchasque 
caeUuis scyphis: tnm, aede Silenus, sine copula. Lege: Acragantis in templo 
Liberi Patris in ipsa Khodo Centauros Bacchasque caelati scyphi: Myos in eadem 
aede Silenus et Cupidines. Gud. bacas centaurosque cekttas cipimius in eadem. 
Ut et Acad. et Men., nisi quod bochas. Praecipuam horam adflrmat codex Pin- 
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tiani: qno non contentas ille corrígit in ipsa Lindo: neqne enim necease fnissé 
gubinngi tn ipsa JRhodo, cnm a principio dictnm foret in Rhodiorum Ínsula. 
Immo quid necease fait snbiici tn ipsa Lindo^ cnm tam vicinum praecedat 
apud Lindiam Minervam? An Lindia Minerva non erat in ipsa Lindo? At iftsa 
Mhodos non est Rhodiornm insnla Plinio, sed oppidum Rhodos in Bhodio- 
rnm insnla. 

[55, 156] In duohus seyphis H-& XII aestímatís] Ego interpretor sestertiüm 
dnodecies, id est, censn senatorio, ait Badaens. At Ciacconius: Quae notae si 
duodedes sestertiúm designant, triginta scafatonim millia confidnnt: si yero, 
quoniam de Graecis ibi<«ermo est, A XII, id est, tctlentis duodedm, est legendnm, 
scutati snnt 7200. Salmasius corrigit, sestertiis qttinque, hoc est y pondo XII 
aestimatis, Quod eqnidem miror vehementer, cnm prorsns abhorreat a con- 
snetndine Latine loqnentinm. Yossianus nihil mutat. Gnd. Men. et Acad. 
pondo XII. Itaqne simplicissime intelligenda dnodecim millia nummúm, sen 
trecénti Philippi. Hoc et materiae et manns pretium: sed materiae non magnnm 
pondns fuisse in seyphis satis liqnet 

[Ib.] Ctíitis binae undae viginti venierunt] In vetusto exémplari non viginti, 
sed decem legi testatnr Badaens , utrobique tamen deésse snmmam videri. Sal- 
masius: Aut de pondo ant de sestertiis intelligendnm, quae sestertia libras 
dnas cnm semisse faciunt argenti. Sic ille. Frustra dnbitat. Et venire viginti 
pondo et ctestimari duodecim pondo, quod sit pretio librarum viginti aut dnode- 
cim, sermones snnt mercatus non Bomani: ñeque enim illis, eo utique secnlo, 
nt nobis hodie, libra vel pondo argenti pro signati argenti snmma dicebatur. 
Quod autem libmm veterem X, non XX, habuisse ait, is tanto peior fuit. Voss. 
clare: Fuit et Pylheas, cuius duae undae XXi venierunt. Hoc est, viginti milli- 
bns nummúm, quae et viginti sestertia dicebant, et sunt nostri Philippi quin- 
genti, qunm solius materiae pretium sint sedecim denarii, vel sexagínta 
qnatuor nummi sestertii, nostri dno daleri ant pauUo plns. Gud. queque, Men. 
et Acad. duae undae viginti. 

[55, 157] Ne exempla quidem liceret exprimere: tam opportuna iniuriae'] Voss. 
queque, Men. Gnd. et Acad. exemplaria. Beincsius in variis [2, 7. p. 174] tn- 
opportuna. Sed illnd defendimns ad Senecam de brev. vitae cap. 1 7. 

[56, 158] Pretium in libras XXXII] Voss. pretium in post libras XII. Lege: 
Pretium in pondo libras X II, hoc est, denarii dno. 

[Ib.] Proximum marmorosum sub dimidio Attid pretio] Voss. marmoro sub 823 
dimidio, Lege: Proximum marmorosum dimidio Attici pretio. Gud. et Men. mar' 
maro subdimidianti pretio. Acad. marmares subdimidianti' pretio. Sic et Pin- 
tianns. 

[56, 159] Pretium in libras huius sestertii bini. Dipondiis vero detractis] Td 
huius non est in Vossiano. Gaeterum quod lucidnm vocant, eius pretium esse 
vult in libras sestertiúm unum et dimidiatum: tantnm enim restat dipondio 
binis sestertiis detracto. Perperam Dalecampins, fere sestertio uno, nam sester- 
tius, inqnit, valet asses dúos sive pondo et semissem. Immemor seculi, qno 
vivebat Plinins. Sestertins cnm primum cuderetur, tantum valuit, Plinii aevo 

qnatuor assibns semnncialibus mutabatur. 

« 
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Cap. Xni. [57, 162] Pretia eius XXIII in íibraa, coeruhi XVIW] Voss. 
praetia eius XX in libra coerulei XVIU, Lege: Pretia eius X X in libras, 
coerulei X VIII, hoc est, denarii decem, et denarii octo. 

[Ib.] Accessit et Nestorümum] Vosa, et Academ. Vestorianum, Vestoríos 
Ciceronis árnicas in epistolis ad Atticnm [4, 6. extr., 16. med.] et in octavo 
[8, 8. init.] familiarínm a Caelio appellatnr. Vel hic vel huios gentilis ei auctor 
fnit. Vitmvins lib. 7, 11: Coerulei temperaOones primum AUxandriae sunt in- 
ventae; postea idem Vestítrius PuteoUs instituit fadendum, 

[Ib.] Pretium eiusXL in libras"] Voss. X i hoc, est, denarius unus, Sic accipe 
mox quoque : cuius pretium X Vil in UbrM. hoc est, denarii septem, Utrobique 
aatem absunt Vossiano in Ubras, 

[Ib.] ídem et Puteolani usus, prcteterquam ad /epestrcui] Voss. Pintiani, Men. 
Gud. praeterque ad /enestras. Sic enim amat loqui, praeterque, pro et insuper. 
Sic lib. 9, 2 [1, 3]: ut vera fiat vulgi opinio, quicquid nascatur in parte naturae 
ulla, et in mari esse, praeterque muZto, quae nusquam alibi, lib. 23, 8 [78, 150]: 
Pistacia eosdem usus habent qttos nuclei pinei, praeterque ad serpentium ictus, sive 
edantur, sive bÁantur, lib. 29, 5 [33, 105] : lus ex carne arieium privatím adver» 
sus cantharidas, item lac ovium calidum ; praeterque his, qui buprestin aut aconi' 
ium biberint. Sic Yossianas et Pintiani códices, lib. 33, 2 [10, 37] : praeterque 
armillas civibus dedere, qucu non habent extemi» lib. 34 [18, 54, 176]: Vis eius 
eadem quae supra dictis, levissima tamen ex ómnibus, praeterque ad candorem foe' 
minarum, lib. 38, 8 [Lege: 35, 8, 34, 57]: Venas protuUt, praeterque in veste 
et rugas et sinus invenit, ^ 

AD LIBR. XXXIV. 

Gap. i. [init.] Et aercuium et obaerati ab aere dictt] Vossiana qnantivis 
pretil lectio: et aerarium, obaerati, aere diruti, Festus [4, 52. p. 69. Müll.]: 
Dirutum aere militem' dicebant, cui stípendium ignominiae causa non erat datum. 
quod aes diruebatur in fiscum, non in militis sacculum, 

[Ib.] Et alia quae vetustas tradidit cum aequalem'] His in verbis ro quae et 
rá tradidit cum nec Yossianas nec Gudianas nec Menapias nec Académicas 
agnoscant. Omnia recte habebant, si dedarat facies pro dedararet. Docuimus, 
inqait, quamdiu populus Romanus aere tantum signato usus sit. Sed et alia vetU' 
stcu aeqwüem urbi auctoritatem eius dedarat, a rege Numa colkgio teriio aerario- 
rum fabrúm instituto. 

Cap. II. [5, 10] Hic est exemplar Aeginetid aeris"] Voss. melias: Hoc erit 
exemplar Aeginetici aeris. 

[Ib.] Aemulatio autem et in materia fuit'] Voss. aemulatio lis et in, Scribe : 
Aemulatio iis et in materia fuit, Polycleto et Myroni. ró autem delet et Pin- 
,tianos. 

Cap. III. [6, 11] Clesippus fullo'] Forte CtesippíAs, Sic Ctesippus Chabriae fi- 
lias [apad Athen. [IV, 60. p. 165. E.] et Herculis dúo Ctesippi fílii, ex Deía- 
nira Oenei et ex Astydamia Amyntoris, si recte legitur apud Apollodorum 
[II, 7. 8 et 12], et nisi potias unas est Ctesippus, quem alii Delanira, alii Asty^ 
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damia natnm volaerunt. Ex Inserena, p. 846.] Hnnc locam reliqnum explicui- 
mtiB in Pecuniae Yeteris 4, 8, 686. 

Cap. y. [10, 19] Equestres utique statuae Romanam celebrationem habent] 
Acad. Gad. Men. Equestres vero statuae, Yoss. Equestres utique vero. Lege: 
Equestres ubique fere statuae, 

[11, 2\y Praedara res, nisi fiivolis coepisset initiis] Vosa, et Gud. ni frivolis. 

[Ib.] Namque et Actii Navii statua fuit ante curiam'] Yoss. atinavi. Sic et 824 
mox, has et attinavi. Scríbe utrdbiqne:' Atti Navii, Hoc ením nomen hominis 
fniti Attus Navius, Yalerins Maximns lib. 1, 4 [1]: Cum ab Atto Navio augure 
prohiberetur, Sic notavimns in membranis. Yide ad Livii lib. 1 , 36. Mentio 
einsdem apud nostrum lib. 15, 18 [20, 77], nbi legendam censeo: tanquam in 
comitium sponte transisset Atti Navii augurio. Si guando arescit, rursus (quae 
cura sacerdotum) seritur, Nam Gad. Men. Acad. acto navigio illico, Thuan. atto 
navigio aUcjuarescit. Nimirnm Nami augurio ob similitndinem literamm coa- 
laemnt in navigio. Ex si quo, pro si quando, factnm aliquo et illico, Keqae 
invideo, si qnis nosse yelit, nt Tumebns haec concinnet lib. 27, 13., nt Scali- 
ger ad Festnm in Novia, at Salmasins ad Solinnm p. 1137. 

[11, 22] Alia causa et alia auctoritcts maior in Horatit] Tres supervacnas 
voces recidi inbet liber óptimas. Sic enim ostendit: Alia causa, alia auctoritas 
M, Horatii Coclitis statuae. Cam hoc maior cadit et Pintiani minor pro miror 
in yerbis seqnentibas. 

Cap. VI. [11, 24} Non praeteribo C. Octavium ob unum verbuin] Pintianas tria 
postrema verba Pliniana esse negabat. Yoss. Gn. Octavium ob unum SC, verbum, 
hoc est, senatusconsalti. Id verbum est oculatissimo, Seqaitar enim: In qua 
legatione interfecto senatus statuam poni iussit quam oculatissimo loco: eaque est 
in rostris, Ita enim Yoss. Yalgo desant eaque est. Académicas, Men. Gud. 
loco qui est in rostris, Caeterum daas hic historias a Plinio male misceri no- 
tum est. 

[12, 26] Simulacra celébri loco dicari doñee St/lla dictator"] Hermolaas ex vetu- 
stis codd. affert: ea causa credo ne Sulla dictator ibi curiam faceret, Men. et 
Gud. Acad. dicari et credo ne Silla. Yoss. dicari ea est et credo nec Sulla, Scribe: 
simuUuyra celebri loco dicari: ea stetere, doñee Sulla dictator ibi curiam faceret, 

[12, 27] Statuere quas mox laceraverunt nondum anno"] Yoss. Siquidem CCCLX 
statuere, nondum anno hunc numerum dierum excedente, quas mox laceravere. 
Non enim dicit prius laceratas, quam tot dies anni praeterissent, sed tot 
positas tum, cum annus nondum plures dies Athenis haberet. Non aliter codex 
Pintiani. 

[13, 28] Cum nec Lucretiae nec Bruto"] Yoss. cum in gretiae ac bruto, dein, 
fuerdnt non decemerentur, Lege: cum Lucretiae ac Bruto, qui expulerant reges, 
propter quos Cloelia inter ábsides fuerat, non decemerentur, Statim Yoss. Gud. 
Men. Acad. Hanc primam cum Coclitis, scil. statua. Sic lib. 36, 5 [4, 14]: nuper 
etiam in Lunensium lapicidinis. Sed in Pariorum minabile proditor. 

[13, 29] Ante enim stbi ac Sibyllae Tarquinium"] Redundare rd sibi ex arche- 
typo suo statuit Pintianus. Yoss. Atto enim ac Sibullae Tarquinium, Sine dubio 
rectius: nam Atto Navio et Sibyllae statuas a Tarquinio positas iaro dixit et 
praecedenti capite extremo [11, 21. 22]. 
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[13, 29] ReddiHs a Porsena m honorem eius] Vosa. QnO. Men. Acad. Porsenna, 
Ut et mox, quae Porsenrme mitiebantur, Lib. 34, 14 [39, 139]: Jnfoedere, quod 
expulsis regibus populo JRomano dedil Porsenna. Lib. 36, 13 [19, 91]: quemfecü 
sibi Porsinna. Ñeque aliter apad Liviam hoc nomen scríbendam est. Sed et 
Vosa, nisi Cioeliae qyoque Piso iraderet ab his posiia gui una obsides fvissent 
redditís a Porsenna honorem, ñne lyT in et r^ eius, Unde saspicor filiase posi- 
tum etc. honorem» Est enim pbsitus honor posita statna in honorem. Sed et hoc 
nisi TÍdetnr aapra exigere crederem pro crediderim, Sic ígitar £ac babeas 
omnem locnm: JSanc primam cum Coclitís publice dicatcun crederem (Atto enim 
ac Sibyllae Tarquinium et reges sibi ipsos poauisse verosimile est), nisi Cioeliae 
quoque Piso traderet ab his positum, quae una obsides fuissent, redditis a Por» 
senna, honorem, Gad. Men. Acad. redditis a Porsenna honorem habuit, Ynlga- 
tnm ab Hermolao eat, com legeretur honorem eius habuiL 

[14, 30] C. PompilioII, consuabus"] Vosa. C Popilio II., nti notmn est nomen 
hoc fingí deberé. Et fnerant a. ü. C. 595. 

Cap. Vn. [17, 37] Cum Lysippus ad sexcenta X opera feüsse prodatur] 

Vosa, cum Lt/sippus ad GIOD opera fedsse daiur. Scríbe, fedsse edatur vel 

825 dicaiur. Pintiani líber, MD fedsse tradatur, Men. qnoqne, Acad. Gnd. trtidaíur, 

[18, 39] Statuarum qucu colossos tH>cant] Vosa, colosseas, Infra [18, 453: 
destinaium illius principis simulacrum colosseum. Lib. 36, 5 [4, 26] Mars eiiam 
nunc sedens colosseus, 

[Ib.] lupiter a Claudio Caesare dicatus, qui vocatur Ihmpeianus a vidniiate 
theairt] Voas. luppiter aulo claudio, Scríbe, a Dioo Claudio Caesare dicatus, 
Dein at et Academ. Menap. Gadiannsqae: qui devoratur PompeUmi theatri vici- 
niicUe, Lege devocatur, et intellige, deprímitur, minaa grandia apparet, snb- 
mittítar. Síc obliterare lib. 36, 5 [4, 27]: Momcte quidem magnitudo operum eam 
obUterat ac magni qfficiorum negotiorumque acervi omnes a contemplatione talium 
abducunt, Verbum babea lib. 34, 8 [19, 89]: In hoc a simulacris deorum homi- 
numque devocaverat humanissimam artem, 

[18, 42] CCC taUntis, quae contulerantli Voaa. nt et Fintíaní: contegerant, 
unde Ule coegerant. Forte, confecerant, Plautoa Mere. 1, 1 [vera. 94] : Lucrum 
ingensfado, ita peculiían conficio grande. Secunda in RuUnm [13]: Primum per- 
mittilur infinita potestas innumerabilis pecuniae conficiendae de vectigálibus vesiris 
non fruendis, sed aUenandis, [Vel conlegerant Horatina [Epiat 2, 2, 2^ coüecta 
viatica muUis Aerumnis, Ex Inserend, p. 846.] lideni, relicto morae taedio obesse 
a rhodo, Gad. abesse a rhodo, Academ. abesse athodo, Men. theadio aJbesse 
arhodo, Foraan, relicto morae taedio obsessis, Rhodii, Conieceram etiam íjhsessae 
Rhodo, qnod pnto voluiaae Pintianum : aed illud magia placet. 

[18, 47] Provinciae Vibio Avito praesidenteli Voaa. Dubio Avito, Hoc enim 
et nomen eína apad Tacitam lib. 13 [54, 56] et 14. annalium. 

Cap. Yin. [19, 49] Innúmera artificum multitudo'] Vosa. Gad. Men. innúmera 
' prope artificum. Acad. innúmera quoque prope artijicum. 

[19, 54] Quam Bomae Aemilius PauUus ad aedem Fortunan dedicavii] Voaa. 
quam Romae Pauhts Aemilius ad aedem fórtunae huiusce modiei dicaviU Ubi da^e 
lítente saperant At ínfira plañe idem praecipuos líber: ad aedem fortunas Au- 
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iusce éUei. Ut praecepit Tnmebas 16. Adv. 12. Pintianas insanum male, ad 
aedem Nortiae Etruscctó deae. 

[19, 55] PolycUtus Sicyonius Ageladü discíptdus] Voss. cígelade, Ut et mox: 
agelade et ipsum discipulum, Scribe Ageladae, Est enim Agekides et Ageladas 
apud Pausaniam prima etiam declinatione. Sic et Pintianas. Apoleins de do- 
gmate Platonis [p. 2, 85. Elmenh.] : Quapropter inventa Pctnnenidae ac Zenonis 
studiosiua exsecutus, Sic membranáceas huios Aeademiae, non Parmenidis. 

[19, 56] HerctUem, qui Romae Antaeum a térra sustinenten] Acad. Home acer' 
rom sustinentem, Men. et Gud. Home a térra sustinentem. Voss. Herculem, qm 
romae; agetera arma sumentem, Pintiani liber, Momae ha cetera arma sumentem: 
ande lile, in excetram arma sumentem. Potias videtar: Herculem, qui Bomae^ ab 
Otrera arma sumentem, Etsi alii ab Antiopa malint. Sed haee nomina facile 
commatantur. 

[19, 63] Etiam cicatricibus operis atque conscissuris^ Voss. concisuris. £t sic 
scríbendam apud lustinam 2, 1 [20]: tantis structa molibus, totfossis concisa. 
Caesar lib. 8 [9, 4] GalL pedestria itinera donciaa aestuariis, 

[19, 64] Satyrorum turmam^ Alexandrum amicorumque eius^ Tarnebus, Satif- 
rum, turmam Alexandri amicorumque eius, Plenios et com'modios Vossianas, 
Men. Gad. Academicasque : Athenis Satyrum^ turmam Alexandri^ in qua amico- 
rum eius imagines summa omnium similitudine expressit, Immo et Pintiani codex. 

[19, 66] Ad Trophonii oraculum quadrigas Medeae complures equum cumjisci- 
n¿s] Becte Turnebus, simulacrum Trophonii ad oraciUum, Sic enim et Vossia- 
nas, Menap. Academicusqaé. Sed et qaod sequitur, graviter laborat. Voss. 
quadrigas medei conplures íuquin cumfuscinis canem venaticum, Acad. quadrigas 
mede cum plures equin cum fudnis. Porte, quadrigas in aedes complures, Haec 
enim ornamenta fastigioram erant. lastinus lib. 24 [7, 10] de templo Delphico: 
statuasque cum quadrigisy quarum ingens copia procul visebctturf solido auro fusas 
esse, In templo ApoUinis Palatini 

Auro Solis erat supra/astigia currus, 
at canit Propertius lib. 2. eleg. 3. [Erratum est in nameris. Est locas Eleg. 2, 
32, 11, apad Lachmann. 3, 27; 11, qai scripsit: £rgo Solis erat supra fa- 
sHgia currus^ Livius lib. 10 [23] : aenea in Capitolio limina, lovemque in adtnine 
cum quadrigis. Sed quid fíet illo aequin? Violentum forte sit Neptunum cum fu- 
scinis: ana enim ei saffíciebat. Hercyna etiam obversabator o'óvuaoq Tropho- 826 
nii: sed qaid illi cum fascinis? Placidissime videtar exire seque cumfuscinis, 
habita scilicet piscatari. Petronius [cap. 109]: Alius exsultantes quaerebaifusci- 
na pisces, Hesychias: Ouvuá^ovregy XEPTouursg' Tobq yáp pLeyáÁouq dtávvoo^ 
rpiódouaiv iXáfifiavoM, Plinias 9, 15 [20, 51]: mira dukedine per aliquot hora- 
rum spatia et passuum millia a gubernaculis spectantur, ne tridente quidem in eos 
saepius iacto territi. 

[19, 72] At PolycUti discipulua Aristides quadrigas bigasque, Et Iphicratis 
leaena laudatur"] Qaataor scripti, At Polycleü Aristides, SaMcit enim huc intel- 
ligi vocem, qaae posita est in membro praecedenti: Alcamenes Phidiae discipu- 
lus. Dein Voss. bigas quam phicratis. Forte: bigasque, Tisicratis leaena lauda- 
tur, Dixit enim superíos [19, 67]: Huius porro discipulus fuit Tisicrates et ipse 
Sicyonius, Inferías [19, 83]: Xenocrates Tisicratis discipulus. 
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[19, 73] Bedcís fecit adorantem BcUton ApoUinem] Dalecampins intelligit 
Battnm senem Ovidio [Met. 2, 707] in lapidem indicem yersnm. Car nop po- 
tius Aristotelem Battnm , conditorem Cyrenarnm , qni auspice ÁpoUine colo- 
niam eo deduxit e Thera? Sed potius Baiton nomen est artifícis, qni ApoUi- 
nem et lunonem fecit, ut vidit excellentissimus Beinesins Var. 2, 7. 

[19, 75] ídem celetizontas pueros fecit] Vosa. ídem et celetizontas pueros sine 
r^ fecit, quod satis est mox poni. 

[19, 78] Et Castor et Poüux ante aedem lovis Tonantis] Acad. Tonantis aga- 
8ce. Gud. et Menap. Tonantis agesie. Voss. Tonantis hagesiae, Ita ergo scríben- 
dum: et Castor et Pollux ante tiedem lovis Tonantis Hagesiae, nempe statnaríi 
landantnr. Qnintilianus lib. 12. Instit. cap. 10 [§ 7]: Nam duriora et Tuscani- 
cis próxima Calo atque Begesicts, iam mintís rígida Calamis, molliora adhuc supra 
dictis Myron fecit, Lapis in aedibus Witzii viri consnlaris Amstelaedami ex 
Asia adrectns: 

FAION BIAAIHNON FAIOT YION nPEIBETtHN 
PÜMAIÜN 01 EN AHAQI EPPAZOMENOI EYEPPESIAZ 
ENEKEN THS EIS EAYTOYS ANEOHKAN 
AFAIIAi: MHNO^IAOYE^EEIOZ EHOIEI 
A PUTAÑA POS SKOnA nAPIOI EHEMEYAIEN, 
[06*. Sillig. Catal. artif. p. 255.] Agnoscit et Hermolaus Agesiae, et ex eo fa- 
cit Hegesiae. Itaque miror, qnis id nomen deleverit. 

** [19, 80] Menaechmi vultus genu premitur"] Voss. Gnd, Acad. Menap. Menae- 
chim viiulus, 

[19, 82] Brutus Philippensis cognomine suo illustravii] Post haec verba con- 
tinenter in Gnd. Men. Acad. qnamvis mediis paginis sequnntnr qwid saqaius 
fecisse bonitati plurimum confert, in quibus fínitur boc capnt. Interiecta desnnt. 

[19, 86] Apellas et adorantes foeminas Antigonus Perixyomenon\ Hermolaus, 
anhelas et adorantes; vel plebeias et adorantes, Voss. Apellas sed adorantes se 
foeminas Antignotus et hictatores peroxymenon. Forte, Apellas Ledam et ornantes 
sefoeminas. 

[19, 88] Mycon athhtis speciatits'] Voss. spectatur, nt lib. 85, 11 [40, 141]: 
Eudorus scena spectatur. 

[19, 89] Pisicrates bigae Pitho mulierem imposuit] Voss. Tisigratis bigae pi- 
stón. Sed nondnm locus THsicrati, cnm ordinem primarnm literamm in nomi- 
nibus seqnatur. Quae autem muHerílÍB. Pitho? Hermolaus Suadain interpreta- 
tur aut legendum Pisto, quae sit Credulitas. Dalecampins non pLSÁéjnjpuv et 
flexanimam Suadam, sed Dianam cognomine tali ab Hypermnestra dicatam in- 
telligendam monet, teste Fausania. Nunquam eam Plinius Pitho mulierem dixis- 
set. Snspicór, quod'prius est, non esse nomen artífícis, sed operis ex illis, quae 
fecit Niceratus, ct scripsisse Plinium : Pisistrati bigae Phyan mulierem imposuit. 
Historia est apud Herodotum libro primo [cap. 60]. Valerius Maximus 1, 2 
[extern. 2] : Pisist/atus in recuperanda tyrannide, quam amiserat, simulatione re- 
ducentis se in arcem Minervae est usus : cum per ostentationem ignotae muKeris, 
' quae Phya vocabatur,formatae ad habitum Minervae, Athenienses dedperet, 
827 [19, 91] Protogenes idem pictura clarissimus'] Exquisitus Vossianus: /:>tc¿t<ra« 
clarissimae, ut lib. 35, 4 [7, 19] Fabii clarissimae gentis. 
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[19, 92] Saltantes Lacaenae, emendaíum opus] Aptíus legetar commendcUumy 
qaam emendtUum^ inqnit Pintian. Haud ego vel ob unum Petronii locum 
[cap. 126]: laterique adpUcat meo muUerem ómnibus simulctcris emendatiorem. 
Sed et sapra Plinins [19, 58]: Capillum quoque etpuhem non emendatius fecisse. 

[Ibid.] Noscatur tam inane exemplum] Sic et Voss. Pintíanns, insigne, Lege, 
tam itnmane exemplum, lib. 22, 2 [corrige: 22, 22, 46, 92]: boletos immenso 
exemph m crimen adductoSf veneno Ti, Claudio principi per heme oecasionem a& 
coniuge dato Agrippina. lib. 28, 2 [3, 12]: Durat immenso exemplo Deeiorum 
patris fUUque, quo se devovere, carmen, lib. 30, 2 [5, 15]: Jmmensum et indubi' 
tatum exemplum est/alsae artis, quam dereliquit Ñero, 

Cap. X. [22, 101] £t ab eo argumento botrytis cognominatc¿\ Voss. camaris 
dependens et ab eo argumento botryonis nominaba, Botryonis et Menap. Acadé- 
micas Gadiannsque, sed et Pintíani: ipse, ut Hermolaas, Botryitis, 

[22, 103] Ostracitis tota nigra et caeterarum sordidissima'] Voss. caeieris, 
Lege, nigra e ceteteris sordidissima. 

Cap. XI. [25, 108] Credunt seplasiae ea ómnibus quidem fraudibus corrum- 
pentt] Voss. credunt simplasiae omnia fraudibus corrumpenti tam quidem^ factaque 
emplastra et collyria mercantur. Pintíani qnoque codex, seplasias omnia, Men. 
Gnd. Acad. credunt simpla sed (Men. set) ea ómnibus q, 

[26, 111] Ocyssime vero contrahit coronaruríi aeruginem recisamentis"] Acad. 
Men. Gud. Oc, v, contingit tenacior recisamentis, Voss. Ocyssime vero contingit 
coronariorum recisamentis in ctcetum additis. Optime. Contingit est existí t, nempe 
aemgo. Xy\jiQXB.U Aeruginis quoque magnus usus, sed pluribus ea Jit modis, CorO' 
narii, qai coronas faciant. lib. 21, 2 [3, 4]: Sicyone ingenio Pausiae pictoris 
atque Glycerae coronariae dilectae illi. Eodem lib. cap. 9 [30, 54] : alii asphaU 
tion, maiorefolioj quo utuntur coronarii, et cap. 12 [est cap. 11, 39, 68]: CorO' 
narii quidem et spinae flore utuntur. 

Cap. Xm. [34, 130] Levissime haec efflatur et ocius evolatque\ Acad. levis- 
simo flatu evolat e fomacibus, ut et Men. et Gud., nisi quod evolatque. Pintíani, 
levissimum koc ^atur et otius. Voss. Levissimum hoc est flaturae tutitts evolatque 
etfomadhus et tectis adhaerescit. Scribe, loturae tutius. Nam snpra [33, 128] pom- 
pholyx lotura paratur, lib. 33, 7 [37, 114]: álii minium faciunt prima htura, Hoc 
lib. 34, 18 [50, 168]: Fit et lotura plurimi usus in medicina, Mox [34,- 130]: 
Quod vero rubicundius ex iis invenitur^ acriorem vim habet exulceratque adeo^ ut, 
cum lavatur, si ocuhs attigit, excaecet, Sic Voss., non attingat, Hoc igitnr minas 
tatum loturae. Vocabulnm bis habes infira cap. 18 [50, 168 et 170]. 

[34, 131] Digitis scabridem exterunt] Quatuor nostri ut Pintian. scabriciae 
excernuntur. 

[37, 136] Id quod excocto supersit, diphryges vocart] Voss. id quod ex cocto 
superflt, diphryga vocant, Plautus Sticho [4, 2, 12. vers. 592. 'RitBchéí.y. Edepol, 
te vocem libenter, si superfiat locus. Acad. qnoque, diphryga vocant. Sed dt^pu- 
ylq Dioscorides. 

Cap. XIV. [89, 139] Ne ferro nisi in agricultura uterentwr] Acad. in agro 
cuUo. Gnd. et Men. in agro cultu. Voss. in agri cultu, Et hoc Plinii. Libet 
enim disertis illa tralaticía variare. Cicero lib. 3 [97] in Verrem: Quid est 
enim Sicilia^ si ei agri cultionem sustulerisf 
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[39, 139] Et itílo scribere iníutum est^ ut vétuatissimt] • AcAá, Men. GKid. et cum 
stüo scribere intuium vetustiasimi, Voss. et tum stilo scribere intuium vetustissimi. 
Lego: Etiam stUo scribere vetitum vetustissimi auctares prodiderunt, Tangit et 
Inretus ad Symmachttm lib. 2. ep. 22. 

[40, 140] Et tamen vita ipsa non desiit honarem] Vosb. defuit, üt Tacitas 
lib. 4 [I. init.] histor.: Nec deerat egeniissimus quisque e plebe et pessimi servi- 
tiorum prodere uliro dites dóminos, ítem [4, 1 1] : Nec deerat ipse stipatus armatis, 
domos hortosque permutans, apparatu, incessu, excubiis vim príncipis compUcti, 

[Ibid.] Furorem Learcho filio praecipitato residentem poenitentiamque'] Hoc 

a Gelenio est, cam haberetur residentem poenitentiam, quod a Pintiano. Sed 

Vo80. poenitentia res ferrumque miscuit, Lege: cum exprimere vellet Athamantis 

furorem, Learcho filio praecipitato^ residentem poenitentia, aes ferrumque miscuit, 

828 Académicas, Men. Gad. Learchum filium prctedpitare volentis et residentis poenú 

tentia. Unde apparet, qaantnm sibi hoc in scriptore permiserint UbrariL Jbe- 

nitentia est matato animo. Sic Fhaedras fab. 70 [4, 12, 9] : Sancta incorrupta 

iura reddebat fide, JPost quae labore coepit poenitentia, Ita enim haec scríbenda 

et coniangenda. Vulgo hoc vocabulam parum capiant: non enim* tantom 

, dolorem ex actis, sed saepe matatum animnm et consiliam modumque agendi 

contrarium signifícat. Saetonias Octavio [12]: quo magis poenitentiam prioris 

seciae approbaret, id est, se descivisse ab istis partibus, se aliam sectam 

sequi. Noster lib. 35, 11 [40, 141]: Herculem tristem insaniae poenitentia, Post 

quae frequens Tácito. 

[41, 142] Ferri metalla ubique propemodum reperiuntur"] Voss. Men. Gud. 
Académicos consensu, propemodo, £t restituimas Plaut. in Trin. 3, 3, 50. 
[vers. 780. Ritschel.] et Liv. lib. 24, 20. 

[41, 144] Jn iis quidem nucleus ferri excoquitur"] Acad. Menap. Gad. in his 
quidem ferrum excoquitur in his ad indurandam aciem aUquo modo sunt ad den- 
sondas, Voss. in nucleusqte quidem ferri excoquitur in his ad indurandam aciem 
aliquemmodo ad densandcu, Unde Salmas. in aliquibus ferrum excoquitur, nisi ad 
indurandam aciem : cdiquae modo sunt ad demandas incudes maileorumque rostra. 
. Subscribo fácile: nisi quod non concoquo, quam ille Plinianam locutionem 
vocat, nisi pro non nisi, Hoc non credo, nisi certis exemplis convincar. Et 
quid quaeso proclivins quam ex in his faceré non nisi? Adde quae ad Livü 
lib. 34, 16. in Addendis notavimus. 

[42, 147] Aliud apprehendens ferrum, ut annulorum caleña spectetwr] Acad. 
aut apprehendens ferrum ut a coV lectione caleña spectetur, Gud. haut apprehen' 
dens ferrum ut a collectiorie cal, specU Men. aut apprehendens f, ut a collectíone cai. 
Voss. aut adprehendens ferrum, ut acohrum catena spectetur, Fortasse: Sola haec 
materia vires ab eo lapide cuicipit retinetque longo tempore aliud adprehendens 
ferrum, ut aculcurum catena spectetur, Acus enim acubus quasi nectuntnr. Pin- 
tianos ex sao códice affert, virus ab eo lapide, et accinit pulcherrime. Immo 
pessime. 

[42, 148] Ferri utique inficil aciem, ut magnes, Eodem lapide Dinocrates'] 
Voss. Ferrum utique infieit eadem ut magnete lapide Timochares architectus 
Alexandreae, Scribe: Ferrum utique i^/icit eadem vi, Magnete lapide Timo- 
chares, etc., quamvis alibi Dinocratem appellet, de quo StUm. ad Solin. p. 1189. 
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Academ. Men. Gud. Ferrí utique i^fidt aciem ut magnes de magneU lapide timO" 
crates, Tó ut pro vi notavimns et lib. 32, 1 [1,6]. Sic lib. 24, 11 [50, 85] 
libri optimi naturcte ut pro naturcte vi» Pintíanns, farrum utique infiáti rá 
aciem ut magnea pro snpervaciiis delet. 

Cap. XV. [43, 150] Alexander Magnus ibi vinxerat pontem] E Ghiflet. 
afiEerunt vinxeriL Voss. clare iunxerat Fintíanus libro sao fnisse ait quia et 
iunxeriti unde conficit: quia Alexander M, eum iunxerit ponte. Sed tam pons 
iungi qnam ponte amnis bene dicitar. Tacit. 13 [7] ann.: iubet espediré copias, 
quia Parthorum fines intrarent^ simul pontea per amnem Euphratem iungi, lib. 3 
[6] hist.: tria Vitellianaa cohortea adforum Allieni ponte iuncto eonaediase, Dein 
sic non apparet in Plinio, cni fuerit nsui férrea illa catena: qnod tamen digniíu 
notatn, quia ignotius, qnam cur ea urbs dicta faerit Zengma: quod ex altera 
etiam scriptnra facile colligas. 

[45, 152] Vis eius ligare, siccare, restringere'] Vosa. Potentia eiua ligare aic- 
care aiaíere, Kempe ut aiatere aanguinem, alvum, profluvia. Non aliter Pintiani, 
et ex Cbifi. quoqne notant potentia» 

[46, 155] Componitur hoc modo: obolia ex CimoUa creta duobus] Pintiani 
codex: pari obolia et Cimoliae cretae drachmae aex, aeria tusi drachmae duae, 
squamae férreas toiidem, cerae sex, oUi sextarius, Yoss. Componitur hoc modo 
pari obolia ex cimoliae cretae dragme sex aeris tuai, drachme duae aquamaeferretíe 
et totidem cerae ex olei aextariua, Signiñcat legendum : oboli sex cimoliae cretae, 
drachmae sex aeris tusi, drachmae duae squamae ferreae et totidem cerae et olei 
sextarius. 

Gap. XVn. [48, 163] Coepere deinde et esseda et vehicula et petorrita exor- 
nart] Ab Hermolao, cnm legeretur: et esseda baoulis et petorrita, qnod ab 
lo. Andrea. Acad. et essedas et vehicula inanis luxuria, media desunt. Pintiani 
codex: esseda atque crepeturita: unde Ule, esseda atque peturita a/sre exornare. 829 
Yoss. et essedas uaculis atque aere petorrita exornare. Forsan, et esseda sua sta- 
iiculaque ac petorrita exorncure: tum quia vox eadem sequitur, ubi fatetur et 
HermolauB in codd. antiquis esse staticula, tum ob locnm lib. 37, 10 [54, 140]: 
Reddunt enim species fiuminum, nemorum et iumentorum etiam esseda et staticula 
et equorum ornamenta. Salmasius staticula Plinio vult esse statuas^ ad Solin. 
pag. 188. Id ego ex verbis Plinii colligere neqneo, praesertim cum post omnia 
hic Bubiiciat: quaeque in scyphis cemi prodigiúm erat, haec in vehiculis atteri 
cultus vocatur. Ergo esseda, staticula, petorrita sunt numero vehiculorum. Gud. 
et Menap. essedas et utrobiqne vehicula. 

[Ibid.] Non modo argéntea staticula inanis luxuria pervenit'] Yoss. Simili 
modo quae inani luxoria ad áurea quoque non modo argéntea statictda pervenit. 
Scribe: Simili modo (quam inanis!) luxuria ad áurea quoque, non modo argéntea, 
staticula pervenit. Illud quam inanis exemplis illo^tramus Observat. 1, 4, 49. 

[49, 165] Hoc videtur faceré relaxatis spiramentis'] Yoss. laxatis, 

[Ibid.] Locari solitum decem libris per CC annosli Yoss. soUtum X CC annuis 
postquam obliteratum erat XXL U, sine locatum est, sine reddit, quod ad mar- 
ginem vides et in Gud. Menapioque, sine reddit nunc, quod in Académico est: 
neo forte laborat baec lectio, nisi in posteriore numero, qui videtur faciendus 
CCL F. Prior signifícat denariúm ducenta millia, efxotn fiupiádaq^ octingenta 
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millia nammüm; posterior ducenta quinquctginta millia denariúm, néifre xal 
sfxotn fxupiádaq xal nevraxtaxtkta^ dpa^ixá^^ dedos et viginti millia. Illa 
viginti, haec tríginta millia Philippúm nostrorum. Nec vero deest qnicquam, 
quod non deesse, utpote commode intelligendum ex vicino, Plinins Yolaerít: 
quod locari solitum S CC annuis, postquam obliteratum eral, CCLV. nempe 
locari solitum est. Gud. quod locari solitum X libras per CC annos postquam 
obliteratum erat reddit LXXU, JTt et Acad., nisi qnod reddit nunc LXXJI, et 
Menap., nisi quod reddit LXXXIL 

Cap. XVIII. [50, 167] Alioquin plumbi efomacibus halitus noxius sentitur'] 
Voss. plumbi fornacium halitus. Gad. Men. Acad. hactenns iuYant, quod carent 
praepositione. 

[50, 170] Versatum rudibus ferréis aut ferulaceis'] Voss. trudibus. Virgilius 
lib. 5 [vers. 208] Aeneid.: 

Ferratasque trudes et a>cuta cúspide coritos 
ExpediunU 
Sic'enim optimi códices: sic Isidoras Orígin. lib. 18, 7., cui trudes sunt amites 
cum lunatoferrOf ab eo quod trudunt et detrudunt. Tacit. lib. 3 [46] annal. : qui- 
dam trudibus autfurcis inertem molem prostemere. 

[52, 172] Lavatur in Untéis raris in aqua coelestt] Praepositionem posteriore 
loco nescit Vossianus, iit et tres alii. 

[53, 173] Est molybdaena, quam alibi galenam vocavimus, plumbi et argenti 
vena communis^ Voss. Est et molybdaena quam alio, loco galenam appellavimus, 
venam argenti plumbique commtmis. 

[55, 177] Ipso nidore itidem medetur^ Voss. isdem, Lege, iisdem, Gad. Men. 
Acad. eis, ídem Pintianus. 

[Ibid.] Aut sandarachcte similius est, deterius existimaiur] Voss. simile est, 
deterius iudicatur, 

AD LIBR. XXXV. 

Pbooem. [init.] Annascentium quoque eis] Voss. Metallorum, quibus opes con- 
stante agnasceniiumque eis. Gud. Men. Acad. ac nascentium in eis. Pintiani 
codex, adnascentiumque eis. 

[Ib.] Morosa caekmdi pingendique ac tingendi subtilitas"] Lege cum Voss. et 
Pintiani códice: caelandi Jingendique ac tingendi. Plasticen intellige, ti fingere 
ex argiüa simüitudines, nt alibi loqnitur. 

Cap. I. [l, 3] Maculas quae non essent in crustis inserendo"] Voss. quae non 
esse in crustis. Vult, quod ex veteri notant ad marginem, praepositionem deleri. 
830 Lege autem qua non essent. id est, qua parte. Ait enim Keronis principata 
inventum variare unitatem crustis, vel sectis fragraentis colorís diversl inse- 
rendo maculas, qua parte illae non essent nativae. Tres alii, maculas non esse in 
crustis, niud ut purpura distingueretur Synnadicus male Gonsalins excepit ad 
Petroninm [de bell. civ. 2^]. Vide Observatt. 8, 11 [pag. 400. _ pag. 257. 
Frotsch.] 

Cap. n. [2, 7] Aliae foris et circa limina animorum ingentium imagines erant 
affixis] Pintianus maiorum gentium vel alienarum gentium coniectat. Ex vestí- 
giis Chiflet. minorum gentium notat et improbat Dalecampius. Acad. Men. Gud. 
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amicorum gentium erant magines, Voss. aminorum gentium imagines er<U, Lege, 
domitarum gentium imagines erant adfixis hostíum spoliis. Notus moa et passim 
celebratns. Livias lib. 10 [7]: quorum domos spoliis hostium affixis insignes ínter 
alias feceritis, lib. 23 [23] : qui spolia ex hoste Jixa domi haberent lib. 38 
[48, 11]: et caetera spolia eius urhis ante currum laturus et fixurus in postibus 
suis, Snetonins in Nerone [cap. 38] : domus priscorum ducum arserunt hostilibus 
adkuc spoliis adomatae. Venaste antem dicit ante domos visas domitarum gen- 
tium imagines, in ipsis illis spoliis, qaae domitis victisque detracta erant, qoae 
domitarum symbola et argumenta erant Sic 1. 37, 2 [6, 15] quasi ad Magnnm 
Pompeium: Nonne illa similior tui est imctgo, quam Pirenaei vugis imposuistif 
Seqaitnr in Voss. quae nec emptori refigere liceret, non refringere, Illudit sibi 
Pintlanns, cnm refringere hic interpretator esse revellere ad huius libri cap. 4 
[9, 26]. R^gere est revellere vel detrahere in snblimi fixum, nt refigere aera. 
Cicero lib. 12. famil. 1 [2]: cuius aera refigere debebamus, eius etiam chirographa 
defendimus, Digest. [43, 24, 22, 2] : Si ad ianuam tabulas JixeriSf et ego eas, prius- 
quam tibi denuntiavi, r^fixero, Virgil. [Aen. 6 , 622] : ficit leges pretio atque re- 
fixit, TÁen, rtfrigere, 

[2, 8] Cum Scipionis Africani transisset atrium] Hennolaus scripserat esse eodi* 
ees, in quibns Africani, non Pomponiani, scríptum sit. Sed Voss. Gud. Acad.Men. 
ut et lo. Andreas: Scipionis JPomponianú deinde Voss. Saluitlonúi, Men. et 6nd. 
Saktitonis, quemadmodam idem Andreas. Locas insanabiliter depravatos, clamat 
Pintianns. Possis accipere Fomponium qaendam adoptatum a Comelio illo, cui 
ad opprobrium vitae Salutioni cognomen erat, teste Suetonio luUo cap. 59. Cae- 
tenim ibi quoqae scripti quidam Saluitoni et Saluitioni, Plinins lib. 7, 12 
[10, 54]: Eiusdem famüiae Scipúmi post eum cognomen Salutio mimus dedil. 
Acad. hic qaoqae Saluicio, Men. et Gud. Saluittoi omnesque nomen, Conii- 
ciebam: Eiusdem familiae Scipioni post cognomen Scdpitto mimus dedil, A sal- 
pittis sive alapis, quibus os mimi praebebant. Glossae: Salapittcki fiámofia. 
Amobins lib. 7 [cap. 33. p. 574. Hildebr.]: Mimis diigaudent, etc. dekctantur, 
ut res est, stupidorum capitibus rasis, sálpictarum sonitu atque plausu, f aclis et 
dictis turpibus, fascinorum ingentium rubore. Quod meo indicio recte interpre- 
tatur Scaliger ad Catalecta: nec potest aliter accipi, quicquid tergiversentur. 
Nam tubarum sonitus patienter auditur, sed quis earum plausns? At hic optime 
convenit alapis: ut apud O vid. lib. 2 [vers. 867] Met.: modo pectora praebet Vir- 
ginea plaudenda manu, Nam spectatomm plausum intelligere prohibent omnia, 
qaae praecednnt et seqnuntar, ad eos, qui se dant spectandos, non ad spectan- 
tes, pertínentia. Salapitta antem et salpitta item ut solpuga et solipuga, Vide- 
tur factum ex áXaná^eiv. Glossae iterum: Alapatur áXandCet, ^Hkáitaxrat, 
áXairaxTÓg^ áXanaxr^y salapicta, salapitta, salpicla et salpitta. Sic Ovidius 
Sticte facit caniculae nomen, et Latinis huiusmodi offensa, intrita, missa, remissa. 
Multis autem e Graecia in Latium transeuntibas praeponi a fronte illam litc- 
ram, multis A in I mutari notum est. Unde nomen haudquaquam iudignnm 
mimo provonit, Salpitto a salpitta, ut ab alea aleo, a praeda praedo, 

[Ibid.] Hoc enim eifuerat cognomen) Africanorum dedecora notam irrepentem^ 
üíesciunt Mss. pronomen ei; nesciunt vocem notam; sed Vossikn. Africanorum 
dedecorünrepente Scipionum nomini. Menap. Gud. et Acad. Africanorum dede- 
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core irrepente, Lege: vidiasetque adoptione testamentaria Sálpittoms (hoc enm 
ftterat cognomen Africanorum dedecorQ inrepentes Scipümum nommú Nisi malis 
Sálpittones, 
881 [2, 9] Quorum immortales animae in iisdem hcis ihi lo^imtur'] Vacat r¿ Un, 
Sic enim Voss.: quorum immortaies animae in hds iisdem loquuntur. Tres alii: 
anime et in hiisdem hcis ibi loquuntur. 

[2, 1 1] Non nominibus tantum septingentorum ülustrium, sed etiam aliquo modo 
imaginibus^ Voss. insertis voluminibus suorum foecunditatium septingentorum illu- 
strium aliquo modo imaginibus, Volait voluminum suorum foecunditati. Men. et 
Qad. et insertis in voluminibus non tantum s^t, Acad. et insertis in voluminibus 
et nominibus non t, sept, 

[Ibid.] Inventione muneris etiam dOs invidiosus"] Ab Hermolao, cum dedisset 
Andreas: inventioni muneris etiam dOs invidiosis, Voss. inventor numquis etican 
diis invidiosi. Scríbe muneris, ut et PintiaiiTis. Gad. et Acad. inventores quin 
etiam diis invidiosi, nt et Men., nisi qnod invidiose, 

[Ibid.] Ut praesentes esse ubique et claudi possent"] Vo88. ubique cludi pos- 
sent, Lege: ubique et videri possent, Men. Gud. Acad. ut praesentes esse ubique 
creái possint. 

Cap. IIL [S, IS] Si liberorum turba parvis imaginibus ceu nidum aliquem 
sobolis'] VoBS. subolis et liberum, Ut et moz, Maiorum quidem nostrum. Pin- 
tianns etiam liberum, 

[3, 13] Secumque in casiris tuUre] Voss. uenere. Forte vexere ant tenuere. 

[8, 14] Invenit Q. Martiu8\ Lucio praenomen fnit, non Quinto» Itaqne iare 
ignorat Vossianus tó Q 

[6, 18] Pontius Ugatus Caii prindpis eos tollere conatus esí] Hanc qnoqne 
legatum príncipis a Plinio hic adhibitnm VosBianns negat. Sic enim ibi: ut 
uirgo ne minis quidem tempi concussegatus princeps tollere eas. Vides, unde legatos 
iste primnm natns sit. Qnem nt habaemnt, nomen etiam ei fnit imponendnm: 
ergo repetitis qnibnsdam literis vocis concussae addidemnt Pontius, Hic antem 
cnm legati personam snstineret, non poterat dici princeps, sed príncipis, Hic 
qnoqne nomine destinandus erat, nempe Caii, Et hi modesti tamen, praent 
alii, ut uirgo nominis quidem taciti pontius legaius princeps; sic enim Gndianos, 
Menap. Acad. et ex alio ad marginem notatur, quamqnam nominis nnde ortnm 
sit, vides, nempe ex ne minis pro ne ruinis, At tu Plinium scrípsisse pnta: Simi- 
liter Lanuvii, ubi Atalante et Helena cominus pictae sunt nudae ab eodem artífice, 
utraque excellentissima forma, sed altera ut virgo, ne ruina quidem templi con- 
cussae, Caius princeps tollere eas conatus est, libídine accensus, si tectoríi natura 
permisisset, Sic et Pintianns. 

Gap. IV. [7, 22] Qui princeps tábulam picturae praelií] Vossianus: Dignatio 
autem praedpua Momae increvit (ut existimo) a M* Valerio Máximo Messalla: 
princeps tábulam pictam praelii, etc. Tres alii queque r^ qui carent: sed aliter 
nngantnr, exhibendo: existimo ualerio máximo consule cum messala princeps, 
Eodem modo reticetur pronomen in illo Taciti 1 1 . Ann. 6. Meminissent C, Asinii 
et MessaUae ac recentiorum Arruntii et Aesemini, ad summa provectos incorrupta 
vita et facundia. Ubi frustra snbiecerant provectorum, Adde infra lib. 85, 14 
[48, 169], 
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[Tbid.] Fecit hoc qiddem L, Scipio] Voss. FecU hoc idem et Lydpio, Ond. 
Men. Acad. Fed.t hoc quidem et L, Scipio. Mox Voss. tradunt haud immerito 
guando filius eim tilo, sine t^ iraium et m prae'positione, quae etíam abest 
Académico, Men. Gud., nt in iisdem quando, non quoniam, Scribe: Fecit hoc 
ídem et L, Scipio, tabulamque victoriete guae Asiaticae in Capitolio posuit: idque 
aegre tulisse fratrem Afrícanum tradunt, haud immerito, quando JÜius eitu illó 
praelio captus fuerat, Volait idem Pintianns. 

[8, 24] Eex ' Attalus VI milUa sestertíum emisset Aritiidis tahulam Liberum 
patrem conimentemll Acad. nam cum praedam vendendam distraxisset et XVI 
libris emisset ArisHdes patrem liberum tabulam et preHum miratus. Gud. nam 
cum in preda vendendas distraxisset et XVI libris emisset Aristides tabulam 
liberum patrem pretium miratus, Menap. nam cum in preda vendenda distrO' 
xisset et XVI libris emisset aristides /t&ertim patrem tabulam predum. Ubi 
sedecim libris pro sedecim taUntis scríptam arbitrabatur Bndaeas, qunm et 
ipse sic in suis invenisset. Caeternm hoc qaoque spedmen, quid in Flinio 
sibi licere volnerint. Voss. t» praeda vendenda rex atália X vi emisset tabú- 832 
lam Aristides liberum patrem pretio miratus, Dictat corte denariúm sex mü* 
Ubtts. At eadem de re lib. 7, 88 [89, 126]: Aristidis Thebani pictoris ufíam 
tabulam cenium talentis rex Attalus licitatus est. Ubi si valere altera samma 
debet, scríbendum unam tahulam talento licitatus est, Qnod si yeríns pre* 
tiam est centum talenta (nam et hoc capite infra, nbi de operibns eiusdem 
Thebani agit: qua in arte valuit ita, ut Attalus rex unam tabulam eius 
centum talentis emisse tradatur), hic denariúm sexcentis millibus reponendnm, nt 
secnm Plinios concordet. Nam talentnm sine alia descriptione, et talentum 
Attícnm, sex millia denariúm vel drachmúm Varrone, Flinio, Yerno Flacco, 
Serrio testibns, viginti qnatnor sestertia Séneca et Prisciano: decem talenta, 
denariúm vel drachmúm sexaginta millia, sestertia dncenta qnadraginta: 
centnm talenta, denariúm drachmúmve sexcenta millia, sestertíum qnater et 
vicies. Volt praeterea líber optimns: tábtdam Aristídae Liberum Patrem, sine 
r^ continentem, qnod et alii nostrí tres aspemantor et líber Pintiani. Dicitnr 
enim per epexegesin, quam vnlgo appositionem vocant, Liber Pater tabula 
Aristidae. Sic lib. 85, 11 [40, 180]: Eodem temporefuit et Cydias, cuius tabulam 
Argonautas H'S, CXLIV Hortensias orator mercatus est, Pretio qnoqae forsan 
retínendnm, nt legas: Namque cum in praeda vendenda rex Attalus dentmúm 
sex millium (sive malís sexcentorum millium) emisset tabulam Aristidae Liberum 
Patrem pretio, miratus suspicattísque aliquid in ea virtutis, quod ipse nesciret, etc. 

[8, 25] Quanti eum existimttret'] Voss. aestimaret, Becte omnino, taxaret 
Tres Ítem alii estimaret, 

[9, 26] A Cyzícenis H-S. XII 3/] Voss. a Cyzicenis X iii ^ hoc est, dena- 
riúm tribus millibus, quod et Chifletíanus fírmat. nam Acad. XIII libris, ut 
et Gudianns et Menapius. * 

Cap. VI. [18, 81] Pretium optimae in libras XIII denariQ Voss. Pretium 
optimae X ij, hoc est, denarii dúo. Gud. Men. Acad. pretium optime XII d. 

[18, 86] Pretium óptimo in pondo sex X] Qnis fecerit, quaero: sed non 
male fecit, si bene intellígatnr. Kam Andreas dederat sex Ubrarum : nt advocat 
Budaeus lib. 3. de asse monetqne in Mss. esse in pondo CXI denarii: in uno 
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Tetustíssimo sic, in pondo CXI^ et denarii verbnm additam fíiisse lectotís mana 
et C loco deletíli scriptam. Satis curióse. £t in meis quidem tribus iuxta 
invenio in pondo CXI den. sed hos ñeque vetustissimos ñeque óptimos 
vocare ausiro. At cui soli titulus uterque congruit, is longe aliter, nempe 
in pondo ÜI X /, hoc est, in pondo sex denarius unus. Futa, in libras obolus. 
Nam denarius habet sex óbolos: sed obolus Atticus nummus est, non Roma- 
nus; assibus autem vel sestertiis id pretium definiré molestum erat futurum, 
quum sestertius faceret obolum et dimidium eius, obolus autem asses binos et 
binos trientes. Ideo sic loqui maluit. Gaeterum ridenda socordia nescio cuius, 
qui editionis Stoerianae margini adlevit Budaeum hic legi velle in pondo XVJ 
táUntis, Nimirum ad hunc locum retulit, quae Budaeus habet ad verba Flinii 
de Libero patre Aristidis [supra 4, 8, 24]. 

[20, 88] Pretium eius in libras aeris quinqué\ Vosg. in librea X VI, qui sunt 
denarii sex. Gud. Men. Acad. pretium eius in libra XVI d, ut et Budaei 
códices. 

[25, 43] Librarium gummi, tectorium glutino admisto"] Voss. comme, Lege: 
Omne autem atramentum solé perjiciíur, librarium gumme, tectorium glutino ad- 
mixto. Hic enim est ablativus a gummis. 

Cap. VII [33, 52] Publicas porticus investivit purpura^ Sic Hermolaus e 
códice veteri (nec aliter tres nostrí), cum esset occupavit. Sed ille totíes opti- 
mus inventus Voss. porticus ecuravit. puto decoravit, ut sequenti cap. digna loca 
picturis condecoravit, lib. 36, 5 [4, 38]: Ágrippae Pantheum decoravit Diogenes 
Atheniensis. 

Cap. VIII. [34, 54] Celebrando pictores quam statuarios auctores'] Qui sunt 
isti auctores statuarii? Voss. statuarios adore ut has primumque, Lege sine 
dubio: quam statuarios ac tor cutas. Quos alibi caelatores vocat, et artem illo- 
rum toreuticen. cap. 10 [non recte indicavit locum. Debet esse: 34, 8, 19, 54]: 
primusque artem toreuticen aperuisse atque demonstrasse mérito iudicatur. In 
833 auctoribns librorum 33. et 34. Menaeckmus, qui de toreutice scripsit. Et nota 
toreumata, Sic invenit, sic expedivit hunc locum et Pintianus: sed rd tam, in 
quo ille coUocando laborat, quatuor nostri non agnoscunt. Et certe Flinii 
mens illnd repudiat, quemadmodnm (quae altera Fintiani coniectura est) to 
quam demi non patitur. Miratur enim fuisse qui scribercnt nobiles statuarios 
et toreutas claruisse aliquot Olympiadibus antequam pictores, et hos coepisse 
demnm nosci Olympiade nonagésima, quum constet Fhidian ote. 

[Ibid.] Clypeumque Athenis ab eo pictum'] Acad. Men. Gud. Olympiumque 
lovem Athenis ab eo pictum. Voss. Olypeumque Athenis. Manus secunda fecit 
clypeumque. Et hic meo periculo scríbe: olympiumque Athenis ab eo pictum. 
Quaeris, quis sit iste Olympius? Feríeles, lib. 34, 8 [19, 74]: Et Olympium Peri- 
clem dignum cognomine. Iterumque [19, 81]: Periclis Olympii vemula hvcfuit. Dio- 
dorus Siculus lib. 12 [40. Vol. V. p.83. ed. Bip.]: Tmüra dk p<fdíia^ coveréÁeoe 
dtá 'ríjv detvÓTr¡ra roO Áóyoo- di 9¡v alr¿a\f thvoiiáiT^yj 'OÁúpLmog, lib. 18 
[98. Vol. V. p. 420. ed. Bip.]: UeptxÁ^g ó Ilepixkéouq roü •KpocayopBu^évroq 
xará tíjv dúvafiiv ^Okufíníoo. [Forte xará rryv rou Xóyou dáváfitv ^OXufíitíou. 
Ex Inserend. p. 846.] Hermogenes in partitionibus [7. Vol. III. p. 49. in 
Bhett. Walz.]: slra fiévrot oddk xatvá' xal yáp xai TíeptxX^^ ^OXúfiKio^ 
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éxXiQ^T^. Et lib. 1. de inventione [39. Yol. III. p. 68. in Bhett. Walz.]: 'fívé- 
X^TQ cxyjTüTÓ^ éirl TÍ¡u UeptxXéoo^ eixówaj xat ov/ifioaÁeóet rtq fnQxéri adrdv 
^pÁújjLmou xaÁetv. Valerias Máximas lib. 5, 10 [extern, l]: Non sine causa 
igitur ianti robar is animus ad Olympii cognomen ascendit. Sic praeclare Christoph. 
Coleras eiecto vocabalo Jovis, qaod hic quoqae imperiti obtraserant. 

[34, 54] Panaeumfratrem eius, gui clypeum inttts pinxit et in aegide Minervai¿\ 
Voss. Panenum eius/ratrem, guid clipeum intus pinxit elide minervae. Absunt 
et in: ñeque bis opas est. Seribe: Panaenum eius fratrem, gui et clypeum intus 
pinxit EUde Minervae, Sic vocatur Paasaniae, lib. 36, 23 [55, 177]: Elide 
acedes est Minervae, in guafrater Phidiae Panaenus tectorium induxit lacte et croco 
^ubactum. Sic Pintiani, Hen. Acad. Voss. Vulgo etiam adleverunt praeposi- 
tionem. Gud. etiam Academicasqae et Menap. pinxit Elide, Hermolaus roale, 
«Vi Aegide, 

[34, 57] Barbarorum Datim, Artaphernem'] Lege Datim Artaphernemgue. 
Nam To gue hausit sequen s Quin. Continenter enim haec óptimas liber sine 
distinctione capitum. 

Cap. IX. [36, 62] Jn palliorum tesseris intextum nomen'] Hss. insertum. Sed 
qais aequis auribas in Plinio accipiet in ostentatione ostentarit? Coniicio: Opes 
guoque tantas adguisivit, ut in ostentationem earum Olympiae aureis literis in 
palliorum tesseris insertum nomen suum gestaret, Tesseras intelligo notas et 
títulos, quibus dominas noscitur: ut nunc quoque in sudaríis, mucciniis, inda- 
siis, mappis et huiusmodi lino primis literis nomina possidentium acá et alio 
colore pinguntur. Rem confírmat, quod legimus apud Fl. Vopiscum in Carino 
[20. Tom. II. p. 849]: Matris tunicam dedit mimae, lacemam patris mimo: et 
recte, si aviae pailio aurato atgue purpurato pro syrmate tragoedus uteretur. In- 
scriptum est adhuc in choraulae pailio Tyrianthino (guo Ule velut spolio nobilitatis 
exsultat) Messallae nomen et uxoris, ubi ñeque hfatum nec vitium agnosco in 
illís, et recte si aviae: quamvis Salmasius, deesse nonnuUa suspicatus, sine ope 
melioris et integrióris exemplaris ea emendan posse desperet. Ñeque enim 
haec, inquit, satis capio, ut concepta sunt, nec cohaeret oratio. nam quae illa 
avia? aut quare non recte uteretur palito aurdíb et purpurato tragoedus? Syr- 
mata et pallia tragoedornm ai^ata et purpurata fuisse quis nescit aut quis 
negat? etc. Sic ille. At haec indigna tanto viro dubitatio ex re quamvis lefVi 
exstitít; nempe quia non vidit particulam si ávrl rfjq guum a Flavio poni. 
ut apud Catullum carm. XIV. [17]: Nam, si luxerit, ad librariorum Curram 
scrínia, Hoc ergo Vopiscus : Matris tunicam largitns est mimae, patris lacer- 
nam mimo. lure ille atque mérito: nam et aviae pallium dederat tragoedo. 
' Sic debuit, ut similis foret sibi, nec secum disconveniret, cum tragoedus pailio 
aviae, nepotis einsdem dono, pro S3rrmate in scena uteretur. Nihil aliud signi- 
ñcat, quam, ut matris tunicam mimae, patris lacemam mimo, sic aviae pal- 834 
lium tragoedo donasse: sed varíat et acuit sermonem lepide énetpwueuófisvo^. ^ 
Malíes forte: aviae palla aurata atgue purpurata. nam palla tragoedornm: et 
ita forent quatuor diversa vestium nomina. Exstant nummi ludaici cum 
imagine legislatoris, in quibus circa laevum bumerum quasi in fimbria 
scriptum est Ht^D. Viri docti torquatum interpretantur et inscriptionem torqui 
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additam. Nisi monetae sigiinin est, nomen, ubi commodissime visum, legi 
inbentia, potias videatar para vesús replicata, aat xaráfiÁTjfiLa plagnlare ab 
snmmo harnero ad irnos talos utrimque decnrrens. Certe forensia longa et 
honorata magistratnnm hnitis urbis, qnibus pro tribnnali et in pompis atan- 
tur, in parte, quae proxime sinistram anllam ante et post propendet, solido 
argento g^ndibus literis notatum ostendunt LEYDEN, ítem viatoram Aca- 
demiae colobia in oris, qaae replicatae ante pectns descendant, omantar hoc 
argento literato: ACAD, LVGD, BAT, Et mnltis municipiis passim mos 
pallia apparitorum, lictorum, statorum simillter nomine sao insignire. Zea- 
xidis qaoque literas aaro solido et anciali potias faisse qaam intextas aut 
acu pictas crediderim : hoc enim potias congroit ostentatori pecanioso. Neqae 
(at ad Plinium revertamar) hinc abhorrere teaserae vocabalam lastinas docet 
lib. S [5, 10]: üt non de sálute, sed de sepultura solUciti tessercu insculptis suis 
et patrum neminütua dextro brachio deligarent: ut^ si omnes adversum prctelium 
eonsumpaisset , et temporis spatio confusa corporum Uneamenta essent, ex indicio 
titulorum tradi sepulturae possent. Poljaenas in eadem re lib. 1 [cap. 1 7] Stra- 
teg.: Zva dé ótüó t&v olxsíwv év r^rtov vsxpwv dvatpéasi ^ruatptCoiTO ixatnog, 
iisi rág axmakída^ Toüvofia Ypaipávrutv, Hesychii verbis diceres lítváxtov 
nó^ivov éniyeYpafíiiévov rb ^vofia roo abroo xal itarpóq in Xa^oov^ etsi 
de alia re hic loqaatar. lastinas igitar qaoqae licet tabellas indicet, facile 
tamen bine coUigas quodvis pittaciam, massulam, laciniam, limbam, denique 
qaamcnmqae materiam, cai nomen possit incidi, inscribí, addi, atqne adeo 
ipsam partem vestis, quae nomen aut notas tales continet, tesstram vel tiudum 
recte dici. Confort nescio quis illud Oyidii lib. 2 [733] Metamorph. : 
Permúícetque comas chlamydemque, ut pendeat opte, 
Collocat, ut limbus totutnque appareat aurum. 
Haec olim scrípseram. Sed magis, opinor, satisfaoient carioso lectori (quam- 
qnam ab bis non dissentiant) nuper eradite ac copióse in hunc locam congesta 
a Cl. Viro Carolo Datio ad Vitas pictorum antiquoram: qui gustus effecit, 
ut universum opas tanto vehementius acriasqne desiderent homines elegantes. 

Caf. X. [36, 733 Oum tristitiae omnem imttginem consumpsisset] Voss. et tri- 
stitiae. Quod omnino requirit oratio: Cum moestos púixisset omnes, praecipue 
patruum^ et triatitíae omnem imaginem consumpsisset, patrie ipsius vultum velavit. 

[36, 76] Pamphili piotura est cognatío etpraelium ad Pniiuntem"] A scholiaste 
sunt pictura est ignorata Vossiano: et verba Flinii praecedentia facile id pro- 
bant. Dixerat enim : Eupompus (docait) Pamphilum, ApeUis praeceptor^m, Est 
Eupompi victor oertamine gymmco palmam tenens, etc. Pamphüi cognatío. 

[Ibid.] Quam mercedem et Apelles et Melanthius ei dedere"] Vossianus pro- 
nomen ei non agnoscit. Scribe : quam mercedem ei Apelles et Melanthius dedere, 

[36, 77] Ut pueri ingenui ante omnia díagraphicen'] ,Sie Gelenius, cnm esset 
ab Hermolao Diagraphken, id est, picturam in buxo, pro antigraphicen, id est, 
pictmwn in luto, Men. Aoad. Gad. ingenui omnia antigrapha, Voss. ingenui 
omnia antigrapkiee, Lege: ut pueri ingenui omnia ante gxaphieen, hoc est, pictu- 
ram, in buxo doeerentur. Omnia ante est ante omnia, ut Saetonins Domitíano 
cap. 9. aerarium apud. Tacitas [Annal. 15, 47] viam Miseni propier^ et similia, 
de quibos ObsQrvr. 3, 19 [p. 604. p. 294. Skotfti.] diximus. Caeteram huius 
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loci corrupta lectione et distínctione decepti lexicis insemerunt: ,^Jtaypa^txi^, 
piotttra in buxo, Plinius." ídem sensit Fintíanus. 

[S6, 78] Semiramis ex ancüla adipiscens regnum] Yoss. Sem. ex aneitta 835 
régnum apiscens. Probé et antiqne. Tacitns 3 [27] Annal. apiscendi inlicitos 
honores aut pellendi claros viros. lib. 4 [l] palam composittts pudor, intus summa 
apiscendi libido. Et [4, 16] qui id Jlaminium apisceretur. lib. 6 [45]: nihil áb- 
nuentem, dum dominationis apisceretur, 

[36, 80] Quod manum Ule de tabula nesciret toUere\ Voss. non sciret. 

[Ibid.] Quanto quid a quo distare'] Voss. quanto quid a quoque distare deberet, 

[36, 81] Tabulam magnae amplitudinis"] Voss. Gad. Acad. amplae magni- 
tudinis, 

[36, 83] Nihü aliud continentem quam lineas visum effugientes'] Voss. quam 
m lineas. Voluit quam III lineas sive tres lineas. Sed non hactenns solnm 
laborat locas. Sic enim Voss.: Consumptam eam priore incendio Caesaris domus 
in palatio audi spectatam nobis ante spatiose nihil aliud continentem. Interpo- 
saemnt eonstat et spatiosiore amplitudine. Sed Yidentnr debnisse reddere: Con. 
sumptam eam priore incendio Gaesareae domus in Palatio audio, spectatam olim, 
tanto spatio nihil aliud continentem quam tres lineas. Incendü Palatinae domas 
meminit Suetonius Octav. 57. In restitutionem Palatinae domus incendio ab- 
sumptae. Qaod sive prías siye posterias fait, aetatem Plinii antecessit. Thnto 
spatio et Pintianus. 

[36, 85] Nam, ut diximus, ab alio pingi se vetuit edicto"] Edebatur antea 
vetuit inveterato edicto. Snstalit t^ inveterato Gelenius. Sed et corrigendum 
vetuerat. Sic enim Vossianns: nam, ut diximus, ab alio pingi se vetuerat edicto. 

[86, 86] Alexander et honorem clarissimo praebuit exemplo] Voss. quamquam 
Alexander honorem et clarissimo perhibuit exemplo. Lege honorem ei. lib. 19, 4 
[19, 59]: quam sit difficile verborum honorem tam parvis perhibere. lib. 29, 1 
[9, 29] : obsto ut rebus praecipuis honos in primis perhibeatur. Eodem lib. 29, 6 
[39, 138]: Magnam auctoritatem huic animali perhibet Nigidius. 

[36, 88] Q^anti Kcitaretur opera effecta] Voss. liceret. nam et venditor licere 
dicitar. Suetonias Calig. 38. monitum a Caio praeconem, ne praetorium virum 
crébro capitis motu nutantem sibi praeteriret, nec licendi finem factum. Martialis 
lib. 6. epigr. 66 [4]: Vendébat modo praeco GelUanus. Parvo cum pretio diu 
Hceret. Sic etiam codex Pintiani. 

[Ibid.] Ad bellum festinaniem et ei galeam poscentí] Voss. festinantem ^a- 
leamque poscentí, armigerum porrigentem. Pintianns rá et ei demenda notat iussn 
veteris libri. 

[86, 94] Pinxtt et Heroa nudum] Voss. heroanumdum. An Hero anum, Leandti 
amores anili specie, in qna scilicet pristinae formae reliquiae apparerent? Nisi 
tam en Hero nudam. Acad. et Gad. Hero et kandrum ad quam picturam, Men. 
Hero et aleandrum ad quam picturam, 

[36,' 96] Ceraunobolon appellant] Acad. seraneoptitan. Gnd. et Men. cera- 
neopiitan, Voss. cerawnobdian. Forte, Ceraunobolian. xepavvofiokíav. Nam 
haec omnia delere, tanquam qaae sint Graecnli alicuins, ut voluit Pintianus, 
inciyile est. 
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[86, 98] Ji^t sensus omnes expressit, quos Grcteci vocant ethe] Voss. et Pin- 
tiani: et sensus hominis expressit, quae vocant graeci ethe, Lege: et sensus humanos 
expressit, quae vocant Graeci ^^i¡. 

[36, 99] Et Anapauomenen propter amorem fratris monenteni] Vox ultima 
ab explicationo est: nam nec in Vosb. nec Acad. nec Gud. nec. Men. conspi- 
citar. Eleganter uno vocabulo et nomen tabulae et rem expressit. Intelligit, 
opinor, Byblin amore Cauni áuoKauofiLévjju roü fiíou. Fintiani eodem verbo 
caruit codex. 

[36, 102] Huic picturae quater colorem induxit subsidio iniuriae et vetustatís'] 
Hermolai est. Voss. Gud. Men. Acad., ut antea edcbatur: induxit contra sub- 
sidia iniuriae et vetustatis, Novnm hoc visum, qui subsidium ubique fere pro 
auiúlio et adiumento peni meminerant. Sed Flinius subsidia potuit dicere, qno 
sensu Vegetins subsessas, quasi pro insidiis ant inopinata vi, vel pro vi atqne 
Ímpetu serioris temporis. Nam subsidia sunt robnr secundum et posterum, 
primanr aciem excipiens et sustinens. Multi, qui principia constanter tolera- 
vere ant etiam impulere, postprincipiis cessere: vel, nt clarins dicam, qui 
primae aciei hostili re^titerant, ant etiam eam loco moverant, victi sunt a 
836 subsidiis, postquam res ad triarios rediisset. Praesentem iniuriam , ómnibus 
custodiam praestantibus, recens tabula facile effagit; ab aetate vitium non 
metuit, haud ita tuta ab secutura ininria, cum post longam diem securius 
habetur, ab secuturo situ: et haec sunt subsidia iniuriae et vetustatis. Si tamen 
id durum cuiquam videatur, possumus scribere: contra obsidia iniuriae et vetu- 
statis. Sic Columella 8, 2 [7. Vol. II. p. 387. Schneid., ubi legitur insidiatorum 
animalium]: dum tamen anus sedula vel puer adhibeatur cuetos vagantium, ne 
obsidiis hominum aut insidiosorum animalium diripiantur, Idemlib.9, 7 [e.YoLII. 
p. 446]: contra fallaciam lacerti, qui velut cuetos vestibuU [Schneid. vestibulol 
prodeuntibus inhians apibus affert exitium, eaeque paudores intereunt, cum lúset 
vitare pestis obsidia per aliud vadentibus effugium. Sive mavis volantibus^ ut est 
in Mss. Forte antem legendum eiusque, ut ad rd pestis referatur. Eodem libro 
cap. 9 [Vol. II. p. 451]: nisi curatoris obsidio protinus excepti aunt, diffugiunt. 
Nec minoris elegantiae obsidio apnd Plautum, Ciceronem, Plinium. Iste Asinar. 
2, 2, 15. Herum in obsidione linquet, inimicum ánimos auxerit. Alter 5. famil. 6: 
nec putant ei nummos deesse posse, qui ex obsidione foeneratores exemerit, Tertius 
in Paneg. [81]: nec mediocre pacis decus habebatur submota campis irruptiofera- 
rum et obsidione quctdam liberaius agrestium labor. 

[Ibid.] Ut quem pariter casus et ars pinxerit^ Voss. ra et ars pro nothis 
habet. Quae dúo vocabula ambigo, utrum lateant in rqi pariter ^ fuoritqne 
quem ars et casus^ an voluerit intelligi, scribendo, ut in membranis est: ut quem 
pariter casus pinxerit, scilicet, non ars aut artifex tantum. 

[Ibid.] Non iudicabat se exprimere in eo spumam anhelantis posse^ Dele ver- 
bum ultimum iussu Voss. Acad. Gud. Men., quorum dúo priores etiam se in 
eo exprimere. 

[36, 104] Cum pingeret Poppyzonta retinentem equum„ Canem ita Protogenes 
monstravit et fortunc¿\ Hic qnoque locus est habitus pessime. Acad. retínente 
panetum ita protogenes. Ut et Gud. ac Menap., nisi quod panecum, Voss. retinent 
pamecum ita protogenes. Primum satis fuit dicere Plinio : cum pingeret Púppy- 
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zonta. Id nomen tabalae, ut Anadyomene Apellis, Antiphili Aposcopeuon, Arí- 
stidis AnapauomenL Satis intelligitur, cam appellatur noTmóCtov^ praesto ei 
equam fnisse: sunt ením TroTCTcútrfiara xoÁaxetae el^ rob(; ádafiáürouq Ttttzou^, 
ttt interpretantar Graeci. Deinde scribe e vestigiis Mss. Retinent Parii equum. 
Quod est personam TroTmóCouro^ perii^se nescio quo caso ; eam partem, qna 
equus erat pictus, superesse apud istos. Parii, e colonia Fario. lib. 34, 8 [19, 78] ; 
In Paria colonia laudatur Hercules Isidori. lib. 36, 5 [4, 23]: Eiusdem et alier 
nudus in Parió colonia Propontidis, par Veneri Cnidiae. Stephanns [pag. 505. 
Meinek.] ; Iláptou, nóXí^ év ^ EXXrjffnóvrtp xkrjT^eitra árró IJaptoo roo ^laaCw- 
voq, rd é^uíxdu Iláptoq' ó noXtrrjq üaptavóq, Aéyowrat xal Ilaptavetq. 
Noster hoc libro cap. 11 [39, 122]: Polygnoti et Nicanor is et Arcesilai Pario- 
rum, Denique lege: Ita Protogmes monstravit et fortunam, qnum alii artífices 
et doctores tantnmmodo artem monstrent. Praeivit nimiram Kealci ad expri- 
roendnm fortuito coniecta coloris, qnod ars se posse perñcere desperabat. 
Omnem locum ex óptimo sic lege: Hoc exemplo eius similis Nealcen successus 
in spuma equi similiter spongia impacta secutas dicitur^ cum pingeret Poppyzonta. 
Retinent Parii equum, Ita Protogenes monstravit etfortunam. 

[86, 106] Et athletam et Antigonum regem et imaginem matris Aristotelis'] 
Qttia omnes aliae certae siiiit et notae personae, Ahetam malim legere, illnm 
Perdiccae fratrem. Dein Voss. et Antigonum regem et matrem Aristotelis philo- 
sophij qui ei suadebat^ ut Alexandri Magni cpera pingeret propter aeternitatem 
rerum. Nec video causam, cur ab hac loctione discesserint. 

[36, 108] Quae tabula in Capitolio in Minervae delubro supra aediculam luven- 
tutis"] Voss. Gnd. Men. Acad. quae tabula fuit in capitolio. Dein Men. Gnd. et 
Acad. supra edicuhm mentoris. Voss. aediculam inentalis. Pintiani minemalis. 
Lege aediculam luventatis. Restituimus et Livio [36, 36, 5]. 

[36, 111] Aristidis Thebani discipuli fuerunt et filii Niceros et Aristippus'] 
Voss. Arisiides Thebani. deinde Aristón. Mox discipuli Aniorides et Euphranory 
sine roTq eius fuerunt, Becte, si attendas, aut non temeré. Ita enim scripsisse 
Pliüius videtur: Aristidae Thebani discipuli fuerunt Niceros et Aristón, cuius est 837 
Satyrus cum scypho coronatus; discipuli Antorides et Euphranor, de quibus mox 
dicemus. Signifícat illias Thebani et discipulos et fílios fnisse istos, discipulos 
tantum, non etiam filios, alios quos appellat. 

[86, 114] ídem iocoso nomine Gryllum ridiculi habitas pinxit] Voss. diridiculi. 
Lege deridicuÜ, ut codex Pintiani. Ut Plautns Amphitr. 2, 2'[58]* quid tu me 
deridiculi gratia sic solutas? Milite 2, 1 [14. vs. 92. Ritscbel.]: Is deridiculo 
est, quaqua incedit, ómnibus. Pseud. 4, 5 [7. Apud Bitschel. 5, 1, 7. vers. 1058]: 
mihi illum verba per deridiculum daré. Tacitns 3 [57] Annal.: Deridiculo fuit 
senex foedissimae üdulationis tantum infamia usurus. 

[37, 117] Nobiles palustri accessu villae: succollantium specie mulieres'] Hoc 
ab fiermolao, cum esset plausiri et sub collium sponsione mulieres. Men. Gud. 
Acad. nobiles tympanistriae ancillae succollatis sponsione mulieribus lavantesque 
crepidis feruntur. Voss. nobilis paulustri acensu uillae succollatis sponsione mulie- 
ribus lábanfes trepidisque feruntur. Pintiani quoquc, succollatis sponsione mulie- 
ribus. Scribe: lam piscantes aucupaniesgue aut venantes sunt in eius exemplaribus : 
nobilis palustri accessu villae, succollatis personis muliebrü)us, labantes trepidique 
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fenmtur, Signifícat etas artíficis esse tabalam, in qua qmdam ut baiiili colla 
speciebufi maliernm onerati incedant , moveríqae videntnr vacillantes et me- 
tuentes onerí per accessum palufitrem praetoríi alicuiuB aut lautae villae. Sae- 
tonius Othone [6]: doñee omiaga mora succollatus et a praesente comiiatu impe^ 
rator con&ahttatus, 

CÁf. XI. [39, 122] Aliquanto velmiiores encamtícae picturfu ex8tUeré\ Acad. 
Men. Gud. encauati, Vobs. encauatae, 

[40, 123] Pinxiase tantwn encáustica, sed etiani] Acad. Men. Gad. pinxisse 
aohan encausto. Vosa, pinxisse solum in causía, qaasi velit encausta, Inffa 
[41, 149]: Encausto pingendi duofuisse antiquitus genera constat, 

[Ibid.] Docuisse Pausiam Sicyonium] Vosa. Gud. Meo. Acad. I^iusian. 

[40, 1 26] ünde et abunde intelligitur amplitudo'] Voss. expungi iubet rd unde, 
ut et FintianL 

[40, 131] Nemea advecta ex Asia Romam a Sif 11000"] Omnes Süano, Est enim 
aliqnis laniornm Silanoram. 

[Ibid.] Dicavit hanc tabulam et Diana"] Voss. et Danae. Alladant tres, in 
quibus hanc tabulam JJiane. 

[40, 134] Athenis frequentiam, quam vocavere polygynaecon] Hermolaua Cry- 
noeeonüin. Vosa. Gud. Men. Acad. lingenicon, Forte: Syngenieon, nt cap. 10 
[36 , 76] : Pamphili cognatio et praelium ad Phliuntem. Hoc ipso cap. Ínter 
Timomachi opera [40, 136]: Lecythion agilitatis exerdtator, cognatio nobilium, 
Et inferíus [40, 142]: Asellum enim bibentem in littore pinxit et crocodilum ¿mi- 
diantem et. Oenias Syngenicon, Sic et Fintianus. Qui tamen admodnm im- 
prospere hoc accommodat ad locum lib. seqnentis cap. 5 [4, 41] et XIUI 
nationes, quae sunt circa Pompeii, reddit cognationes, Suetonius Nerone cap. 46 : 
a simulacris gentium ad Pompeii theairum dedicatarum. 

[Ibid.] Et in una tabula guaque máxime inclaruit] Acad. Men. Gud. et in 
una tt^la signa quaque. £x qua scriptura etiam inventa sibi in Mss. Dale- 
campiuB signina, Vossianns: Et in una tabula ut signa, Lege: VI signa vel 
sex signa. 

[40, 136] Aiacem ei pinxit et Medeam] Voss. atacem et media pinxit, Scribe : 
Aiacem et Medeam pinxit. Supervacnum rd ei, 

[40, 137] Alius durus in coloribusy sed et mulius] Vossianus, Gud. Men. Aca- 
demicnsqne: durus in colorüms et sile multus, Quod etiam ex aliÍB ad marginem 
ponunt. Ne^u% aliter legendum. Intelligit sil e pigmentÍB. lib. 38, 13 [56, 158]: 
Jn argenti et cMri metaüis nascuntur etiamnum pigmento, sil et caeruleum, lib. 35, 6 
[17, 36]: silis lucidi Wnis decem, SiU multus, qui eo pigmento multo uteretnr. 
Yidit Ídem Fintianus. 

[Ibid.] Talesque sunt eius picturae cum Aesculapio] Anüotant ad margi- 
nem Ta/es. Sio qnidem et Yoss. Gud. Men. Academicusque: sed et ómnibus 
abest Yox picturae, Sufifecit enim Flinio: Tales sunt eius cum Aesculapio JUiae, 
Hygio, Aegle, Panacea, laso. Tabulas vel picturae intellectum voluit. Lepidum 
est autem, quod Dalecampius ad vocem /aso notat, lasona cum Aesculapio, 
838 AppUinis filio, et Achille Feleia Chirone centauro educatum et medicinam 
didicisse ex Arati et Apollonii SchoUastig tradit. Tanqnam eadem BÍt4>er8ona 
ó ^lácmvy ^lácovo^y et ^ ^laaé^ 'Ia<roo^, 
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[40, 138] ScUyro cum peüe pantherina, quem Apoaeoponta appellant] Acad. 
AscQscopemonta» Gnd. apoaaqíenonta» Men. aposcopemonta» Voss. Aposcopeuonta. 
^Anoíní<msóovra, Notavit et in suis Hermolaos. 

[Ibid.] Nobilissmas autem guae sunt in portícibus Octavicte operibus] Anno- 
taat ex eius operibus, malam malo sanantes. At Vossianus cam Académico, 
Men. Gadiano, ut et Pintiani: qu(te sunt in Octaviae operibus, excluso ry7 por- 
ticibus, quod inane ac supervacnum. lib. S4, 6 [14, 81]: quae statua nunc est 
in Octaviae operibus, lib. 86, 5 §4, 15]: Veneremque eius esse in Ociamae upe- 
ribus, Et rorstts [4, 82]: Cupido obiectus a Cicerone Verri, Ule, propter quem 
Thespiae tnsebantur, nunc est in Octaviae scholis positus, 

[40, 140] Cleon Admeto, Ctesidemus OechaHiae expugnatíone'\ Vossian. Cleon 
Cadmo, nt et Pintiani. 

[Ibid.] Pinxit vohitamíem cum piscatore, quem reginam amare sermo erat"] Voss. 
pisature, An est nomen hominis et scribendnm Pisanore? Nomen hoc Grae- 
cam, qnod Ovidios qnoque dat alicni Centanroram lib. 12 [Metam. vers. 
SOS, ubi nunc editnr Thaumas'} : et cum Pisenore Caumas, 

[49, 150] Sed in cortim^ pigmenti foventis mersa"] Verba haec satis mendosa 
ex codd. Hispalensi et regio se restituere pntat Gbnsalins ad Fetron. [cap. 5] 
scribendo: sed in cortina pingi, in ferventes aguas mersck. Sed nosse debebat 
hanc olim lectionem vnlgatam fnisse, qnam omni sensn carentem ex melio- 
ribus librís, ut nunc habetur, Gelenius mutavit. Quae enim aquae ferventes 
tantam vim tingendi habent? Voss. t» cortinam pigmen utferventis mersa. Quae 
signiñcant satis clare repositum a Gelenio. Vela illinuntnr medicamento 
colorem trábente: dein mersantur in cortina sive aheno, in quo non aqua 
mera, sed pigmentum ferret: ibi medicamentum illud yelis illitnm sorbet 
colorem, et quidem varium ex pigmento licet nnius colorís. 

Cap. .XII. [45, 154] A dextra opera Damophili esse, aparte laeva Gorgast] 
Voss. ab extra, dein, esse aplane Chrgasi, Scribe: ab dextra opera Damophili 
esse, ab laeva Gorgasi, 

[Ibid.] Jtomae Posim nomine, a quo f actas Bomae uvas"] Gelenii est. Voss. 
fac pomae tuuas, Hinc alii fecere facías Bomae tubas, Acad. Men. Qué, f acta 
pcmetía vasa. Sed reddendum erat fcusta poma et uvas, Sequitur in Acad. Men. 
Gud. Ítem pisds aspectu a veris discernere. Voss. item piscis aspectu discemere 
a veris, Nusquam ita ut non sit, Censeo piscibus nihil esse loci, et scripsisse 
auctorem: ut non posses aspectu discemere a veris. 

[Ibid.] Cuius proplasmata pkaris venire soUta\ Sic Gelenius, Cum esset pro- 
plasticen, Acad. Men. Gnd. cuius plástica, Vois. cuius plaurosamta. Forte: plasta 
Samia, ut vasa Samia, 

[45, 157] Nec poenitet nos iüorum, qui tales coluere] Voss. qui tales eos coluere 
suprascrípta litera D, ut esset, qui tales déos coluere. 

[46, 158] Aevique Jirmitate certiora auro"] Voss. Jirmitates anctiora. Haud 
dubie,^rmttote sanctiora, quod restitutum ab Hermolao male mutavit Gele- 
nius. Acad. Men. Gud. sanctiore, 

[46, 159] Imbricibus, tubulis tegulisque'] Yobb, imbricibus doliis ad vina exco- 
gitaiis ad aquas tubulis ad baUnects mammatis ad teda coctiUbus ¡aterculis funda- 
mentís quae aut quae Ñusna rex septimum. 
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[46, 160] Sese multi fictíühua doUis condi maluerunt] SoUis ex yeteri códice 
legendam ait Salmasius ad Solin. p. 1204., tanquam Dalecampíus non id 
praecepisset. £t ita sane Gud. Acad. Men. Sed in Vossiano neutra vox tan- 
tamqne sese mulíi fictiUbus condi maluerunt, £t Bañe vox dxdiis ex superioríbns 
[46, 159] post ró Jictilibus repetita videtur. Nam condi Jictüibus est dictnm 
ut fictiUbus coenare. 

[Ibid.] Varro Pythagorico modo'\ Voss. Men. Gud. Pythagodio, Lege Pyika- 
gorio vel Pythagoreo, Sic apud Ciceronem piÉsim reddiderant Aristotélico et 
Aristotélica^ ubi nnnc e melioribus scriptis est Aristoteleo et AristoteUa, 

[46, 162] Cuius suffragii latió erat\ Gud. Men. Acad. cuius flcigrcUio erat, 

Voss. cuius fragii. Lege: cui suffragii latió erat, Livius lib. 2 [3S]: ut plebi sui 

839 magistratus essent sacrosancti, quibus auxilii latió adversus cónsules esset, Quam- 

qnam similitudo literarum potuit hausisse sjllabam, ñeque improbo vulgatum. 

[46, 165] Virüitatem amputante nec aliter citra pernidem, si M, Caelio credo» 
mtui] Voss. et Pintiani virüitatem amputare^ nec aliter citra pernicienif M, CaeUo 
credamus, Quasi adderet vel intellectnm vellet: quis enim velit experirif 
Acad. quoque et Gud. et Men. carent r^ si, sed habent amputant, Prodigiosam 
hic explicationem sunt commenti, M. Caelium, qunm noyas tabulas ferret, 
traduxisse nobilinm et locupletum luxum tam claris et manifestis exemplis, 
ut eo iam seculo videretur suis criminationibus proscindere luxnríosissimum 
Vitellium, qui postea imperayit: propterea nobiles Caelio circa Thuríos yicto 
(qna metragyrtae yirilitatem) Samia testa linguam praecidisse, deinde eum 
interemisse, quod exemplum postea Antonium in proscripto Cicerone secutum 
esse. ^fípáxÁet^ ánorpónaie^ quantum est erudite ineptire! Caelius in alter- 
catione grayi probro obiecit homini temporis eiusdem Vitellio, adyersario sao, 
dignum esse, cui lingua ob maledicentiam Samia testa praecideretur, immemor, 
quid ipse tum temporis faceret. Itaque legendnm: tanquam et ipse non tune 
eidem Vitellio maUdiceret, Sed Caelius slne dubio aliquid grayius et lingua 
morigeran solitnm Vitellium signifícabat. 

Cap. XIII. [47, 166] Verum et ipsius terrae sunt alia segmenta"] Voss. Men. 
Gnd. Acad. Pintiani: alia commenta. Forte, momenta. Cap. sequenti extremo 
[potius: 15, 52, 190]: Nam ad reliquos usus vitae in coriis lanisque perficiendis 
quanti sit momenti, sigmficeUum est, 

[47, 167] Ab Oropo quidem AuUdem usque] Voss. et Acad. Aulida^ nt et 
Pintiani. 

Cap. XrV. [49, 1 70] Aed\ficiis non nisi bimos probant] Sic praeclare Sig. 
Gelenius. Salmasio ad Solin. p. 1232. non sana yidetur locntio, bimos lateres 
dici qui ante biennium ducti sunt: praeterea damnarí eam lectionem a yeteri 
códice, in quo sit: quos aedificiis non idóneos probant: quod etiam non sincemm 
et yix Latínum, denique coniectat, quos a biennio probant, Nimimm nomen 
yeteris codicis yimm decepit, quum sic exhibeant et Gud. Men. Academicus- 
que, hoc est, peiores. At Vossianus: rimosifiunt aedificiis non si bimos probant. 
Sic prorsus, in quo yitium hoc unum, quod non si pro non nisi festinans libra- 
rius sttbiecit. Et hoc non modo sanum et Latinum, sed etiam Plinio freqnens. 
lib. 13, 12 [potius 18, 8, 4, 86] de palmis arboribus: Ergo plantaría tnstíütunt 
anniculcuque trans/erunt et interdum bimos, lib. 18, 24 [54, 195]: Semen optimum 
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anniculumf bimum deterius^ trimum pessimum, ultra sterile. lib. 36, 23 [%b, 176] 
cate trima, Sic nuces himaa et anniculcu Cato cap. 17 [2] de re rust. Uoratias 
[Od.] 1, 19 [14] : Verbenas, pueri, ponite, thuraque^ Bimi cum patera meri. Adde 
qnae ad lib. 27, 8 [potius 26*, 8, 38, 61] notavimus. Pinliani codex qnoque, 
nonsü>imos: ande illo novissimos, 

[Ibid.] Quúi et intritam ipsam eorumi] Totidem apicibos, non plus, non 
minoB, Vossíanns; non intritam ierram, nt nngator ille codex, cni snblinendum 
ibidem os praebnit Salmasins. Hb. 36, 23 [55, 1 76] : Intrita quoque quo vetu- 
stiar, eo meUor. At mox Lydion quo utimur et Maxihta [49, 171] prorsus optí- 
mae membranae, nt Salmasins» 

[49, 172] Ideo et in publica opera et regias domos adduntur, Sic stnixere"] 
Acad. Men. Gnd. ideo et publica opera et regias domos exstruxere murum Athenis, 
Vosa, de eo et publica opera et regias domos siruxere murum Athenis, qui ad 
montem Hymettum spectat: Pairis aedes lovis et Herculis, Acad. qnoque, Men. 
Gnd. spectat martia edes, Nnmqnid de eo, scil. latere, an Latere et publica? 
Nam qnae interposuere, in, adduntur, sic et iterum sic, » mala mann snnt.- Sic 
et Pintiani codex, nisi quod exstruxere sic murum. Vitruvins 1. 2, 8. De late- 
ritiis vero, dummodo ad perpéhdiculum sint stantes, nihil deducitur: sed quanti 
fuerint olimfacti, semper aestimantur, Itaque nonnullis dvitatibus et publica opera 
el privatas domos, etiam regias, e latere structas licet videre, Et primum Athenis 
murum, qui spectat ad Hymettum montem et Pentelensem, ítem pariter in aede 
lovis et Herculis lateritias celias. Ubi legendum ex Plinio: ítem Patris. 

[49, 173] Quod opus cum per se mirum esset, translatum] Vosa. Muraena et 
Varro. Cum opus per se mirum esset, trálatum, etc. 

Cap. XV. [50, 174] In terror autem reUquis generibus"] Acad. Men. Gnd. In 840 
terrae autem generibus secundum regiones vel máxime. Utrnmque noyltinm est. 
Voss. In terrae autem regionis generibus. Signifícat, opinor: In terrae autem 
interioris generibus vel máxime mira natura est sulphuris. 

[Ibid.] ColUbus qui vocantur Leucogaei. Quod est cuniculis"] Voss. Leucogeli- 
byae cuniculis. Scribe: collibus qui vocantur Leucogei. Ibi e cuniculis effossum 
perfidtur igni. Nam et Acad. leucoge. ibi e cuniculis. Gnd. et Men. leucoge libie 
cuniculis. 

[50, 175] Hoc est glebosum. Eo s^lo ex ómnibus generibiui] Voss. hoc est gleba 
sohtm ex ómnibus generibus medid utuntur alterum genus celera enim liquore con- 
stant et conficiuntur oleo incocta uiuum effoditur tralucelque et uiret solo ex ómnibus 
generibus medid utuntur alterum yenus appeUant glebam. Sed illa, ex ómnibus 
generibus medid utuntur alterum genus, priore loco indncta sunt, tanquam per 
errorem librarii eo incnlcata. Scribe: nasdtur solidum, hoc est, gleba. Solum 
(caetera enim liquore constant et conficiuntur oleo incocta) vivum effoditur tralu- 
cetque et viret: solo ex ómnibus medid utuntur. Alterum genus appelkmt glebam. 
Prímnm, inqnit, revera est gleba, altemm sic appcUatnr. Pintiani liber etiam : 
hoc est gleba quo solum. Tres qnoque alii nostri: solidum hoc est gleba. 

[51, 179] Gignitur et pingue liquorisque oleaceí] Sic sane iam Andreas. Pin- 
tiani liber: et impingue didque liquoris oleaceii unde ille legendum retnr: pingue 
viceque liquoris, ut pauUo post: utünturque eo ad lucernarum lumina vice oíd. 
Sed quo ille argumento coniecturam suam confírmat, id ego illi máxime con- 
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trariam «puto. Salmasiufl ad Solin. p. 126. ex libro veten affert: et pingue 
dieique liquoria in Sicilia: iubet autem scribi: Gignüur et pinguedinei quogue 
Uquoris in Sicilicte Agrctgcmtino fonte infidena rivum. Hanc vero vocem neqae 
Afranii naac^ nec Ilaati cicco permutaTerím. Prímum non, si a t^ Cupido, 
postqaam id genus matavit et nomen proprium factom, dicitor Cupidineus^ 
nec, si Apuleins fínxit livedo et livedineus [Uvedo, Metam. 9. p. SSS, 26. Elm., 
Uvedineus non reperí] , ideo et Plinium pinguedineus a pinguedo dizisse credi- 
derim. Dein pinguedinem nnnquam dixisse Plinium apparet ex eo, qnod, ubi- 
cnmque antehac ea yox legebatar, in melioribos libris repertnm est pinguitudo. 
Nec magis capit Ulitianum vivigue liguoris ac.olei. Nostri tres: et pinguia 
liqvoris in Sicilia^ nt ex Mss. iamdadum ad marginem ponitor. Óptimos hic 
nos destitnit, in qno deest folium continens, quae habentar ab hnios capitis 

[50, 176] chencu a fade cum terebinlhi resina et lepras nsqne ad seqnentis 

[56, 194] simillima est ampeUtis» Vellem scire, qoid tinniat Chifletianns. Qui 
si cum Pintiani códice consentiret, scriberem: Gignitur etiam pingue lucensque, 
liguoris oleacei, in Sicilia, Agrigentinos fontes infidens rivo. 

Cap. XVII. [57, 195] lia ut in solé curatio haecjiat, utpost sex horas agua 
salsa abluatur'] Men. Gud. Voss. Academicusqne: Jiat et post sex horas. Lege 
igitur et abluantur. 

[5^, 199] Qua circum praeducere'] Dalecampius hic notat Persio [Sat. 5,117] 
dici cretatam ambitionem, eorum, qui honores petebant, senrilem et summissam 
conditionem, humilem, abiectam. Quasi respexerit ad cretam, qua pedes vena- 
lium trans mare advectorum denotabantur. At ambitio creiata est petitomm in 
candida toga, in quam álbum creta apud fullonem additum erat 

Cap. XVUL [58, 201] Cum laureatis fascibus remitti Ulo unde"] Acad. Men. 
Gud. remitiit hiis qui ülo cretatis, Voss. remittit inde ülo creiatis. Scribe: tan- 
iumgue non cum laureatis fascibus remitti, unde illi cretatis pedibus advenissent, 
Commiseratione dignns optimus Pintianus, cum profert ex yetere exemplarí et 
sibi non magnopere displicere fatetur ocreatis pro cretatis. 

AD LIBR. XXXVI. 

841 Cap. I. [1, 2] Huc illucgue portantur"] Voss. huc illuc portantur iuga, sine r«tf 
montium. Delude idem, Gud. et Acad. maiore etiamnunc t^enia, non vesania, Quasi 
diceret prius illud excusatius esse et facilius veniam invenire. Men. maiore etiam- 
num venia, Denique, nt editur, omnes, quam cum ad frigidos potus vas petitur in 
nubila, non portatur, Qnod etsi mirum genus loquendi videatur, tamen ét sic 
lib. 9, 35 [54, 106]: Indieus máxime hcu mittit Oceanus inter illas belluas tales 
tantasque, quas diximus, per tot maria venientes, tam longo terrárum tractu, e 
tands soUs ardoribus, atque Indis quoque in Ínsulas petuntur: et admodum pauds» 
lib. 14, 4 [5, 52]: non maria plus temerata conferre mercatori, non in Rubrum 
liius Indicumve merces petíias, lib. 30, 1 [2, 9] voluminibus Dardani et in sepuU 
chrum eius petitis. Ubi male Pintianus: voluminibus Dardani in Cyprum petitis. 
Et hoc lib. 36, 6 [9, 51]: Nam id qttoque accessit, ut ad Aethiopas usque pete- 
retur, quod faceret marmora: immo vero etiam in Indos, unde margaritas quo- 
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que y etc. Sic aatem nostrí, praesertim optimus, non secaret, non quo tnar^ 
garitas, quae propinat Fintianus. Videtar aatem scríbendnm: qttod laceraret 
marmorci, 

[\, 3] Sed et quam sine his multorum fuerit heatior vito] Voss. videam- ad 
quam sinet his multorum sit uiator uiia ista faceré uerius pati mortales quos ob 
usus. Media desant omnia, at, cui quamque multorum neces sit necesse-, tum imo: 
at et in Fintíani códice. Scribe: Secum quisque cogitet, quum pretia horum au' 
diat, quum vehi trahiq'ue moles videat, quam sine his multorum sit beatior vital ista 
faceré, verius pati, mortales, quos ob usus quasve voluptates aUas, nisi ut tnter ma- 
culéis lapidum iaceantf Multorum, rwv tüoááwu^ 'vulgi. Qaamyis interdum dubi- 
tabam, an faisset mutorum, nempe animantiam. Ista faceré, vel, ut verius dicam, 
pati, scilicet etiam cogitet, nallnm bonam ob nsnm, sed at ínter mácalas cnbent. 
De T^ verius vide qnae notamus ad Livii 21, 16. in Addendis. In Gnd. etiam 
Menapioque et Académico desant rá Sed et, tam uno. 

Cap. n. [S, 6] Enimvero non alio modo"] Lege cam Vossian. : Jd ipsum cur f 
aut qua magis via inrepunt vitia, quam publica f quo enim alio modo in prívalos 
usus illa venere ebora, aurum, getnmae 9 Sic et Fintiani cod. 

[Ibid.] UtiUus fuerat quam tacere"] Voss. et Fintiani; utilius fueratf Tacuere 
tantas moles m privatam domum tráhi praeter ficHlia deorum fastigia. Qaasi dice- 
ret; At iUi'tacaere: vel, Tantamabest, atmoribos cayerint, at etiam tacaerint. 
Becte autem et Voss. fictilia deorum fastigia. Frustra, qui simulacra siut fastidia 
subiecere. lib. 28, 2 [4, 16]: Cum infastigium eiusdem delubri praeparatae qua~ 
drigae fictiles in fomace crevissent, lib. 35, 12 [43, 152]: Hinc et fastigia tem^ 
plorum orta, propter hanc plasiae appellatL Ibidem [45, 157] fictíles in fastigio 
templi eius quadrigas. 
* Cap. ni. [3, 7] Obrepsisse quodam vitae rudimento"] Alii, uti, quemadmodum 
et Académicas, Men. Gndiapusqae. Voss. uiti. Lege quodam vitii rudimento, 
Tenui et minas animadverso principio. Deinde Voss. lam L, Crassum oratorem 
illum, sine rijí enim, 

[3, 8] Qui nos sequentür, meUores nos esse] Fintiani codex, Haec et quae se- 
quuntur m, esse nos probabunt: ipse, Ecqui sequentür, Voss. Haec at que^secuntur 
m, e, n, pr, Lege : Sed et qui sequentür, meliores esse nos probabunt. 

Cap. IV. [4, 10] Protinus Sicyonios fames invasit\ Voss. Sicyonem. 

Cap. V. [4, 12] Non vitibus tanium censeri Chium] Voss. Cion, hoc est, Chion, 
Sic infra Phidian trcuiunt et Phidian clarissimum, nt et alii. 

[4, 16] Ágoracritus Parius, ei aetate gratus] Significat, qnod multis fuit Al- 
cibíades, de quo Cornelias Nepos [2, 2] : ineunte adolescentia amatus est a mul- 
tis more Graeeorum, Sed hos saepe diligi turpius, quam par erat, homines loque- 
bantur, at idem Nepos in Hamilcare [3, 2]. Sic Livias lib. 21 [3, 4]: Florem 
aetatis, inquit Hasdrubal, etc. Sic Fhilumene haereditates ofjficio aetatis extorse- 842 
rat apad Fetronium [146. init.]. Dotes formae pueritiaeque vocat lustinns. 
Optanda isti aero simplicitas magni viri, qui corrigit : pea- ei arte, sed gratus, 

[4, 17] Certavere autem inter se ambo disdpuli in Venere fnuñendá] Fraeposi- 
tioue caret Vossianus. Et genns loqaendi Tnllianum est Venere fadenda pro 
Venerem faciendo, Bestituimus et Livio [42, 5, 6]. 
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[4, 18] Sed scuto eius, in quoAmcuonum prcuUum caelavit intumescente amhitu] 
Vo88. rotundius: sed in scuto eius Atnazonum praelíum caelavit inier ambitum par- 
mae. Forte: intra ambitum, Nec vero in Acad. Menap. et Qud. est rd intume- 
scente, sed tantum caelavit ambitu, 

[Ibid.] Adeo momento omnia compacta artis illius fuere] Alii, comperta artis 
ilUus, vel, comperta artis illi. Acad. Men. et Gud. adeo momento omnis artis fuere 
ilU. Voss. omnia catada artis illi fuere, Scribe : adeo momento omnia capada ar- 
tis illi fuere. 

[4, 20] Quam ob id quidem praetulerunt optione quorum'] Voss. praetulerunt 
quorum conditio erat Coi, sine túS optione^ quod interiecerunt qui nescirent tó con- 
ditio esse id ipsum hic qaod optio. Cicero pro Cluentio cap. 14 [42] : Sed cum esset 
haec iUi proposita conditio, ut aut iuste pieque accusaret, aut acerbe indigneque mo- 
reretur, accusare, quoquo modo posset, quam illo modo emori maluit. Ubi forte me- 
lins : ut aut parum pie accusaret. Instinns lib. 1 [6, 6] : si conditio proponatur, utrius 
vitae sortem legant, hesterni laboris an praesentium epularum. Pintianas obserrat 
in sao quoqne códice defuisse rd optione: alioqui, subiicit, legendum yideretor: 
optio quorum condítione. Nihil melius scríptnra vetere. 

[4, 22] Veneris Praxitelicae specimen] Academ. Praxitele, Voss. Praxitelia. 
Lege Praxiteliae, ut est in Gudiano et Menapio. Sic et infra [4, 26] : Venus in 
eodem loco nuda Praxitelicam illam Gnidiam antecedens. Voss. Praxitelia. Acad. 
Men. Gud. Praxiteliam: omnes nesciunt tó Cnidiam. Pint. codex Praxitelis, si' 
tamen bene expressum est. 

[4, 23] Et Sileni in Asinii Pollionis monumeniis] Voss. in PoUionis Asinii mo- 
numentis, Ut et mox [4, 24] : Venus in Pollionis Asinii monumentis. Ut lib. 36, 7 
[12, 59] Nepos Comelius, Voss. et alibi Drusus Livius, Paullus Aemilius. 

[4, 26] Chorusque Phorci et pristes] Voss. Men. Gud. Acad. pistrices. Est* 
enim pistrix eadem qaae pristis. 

[4, 29] Ex quUnts unus Liberum Patrem palla velatus humeris praefert, alter 
Liberum similiter] Becte humeris Gelenius pro Veneri aut Veneris Hermolai: 
itaque eadit et gratia correctionis alterius : alter Liberum Semeles. Voss. Libe- 
rom similiter, nam rd similiter non respicit personam quae fertur, sed habitum 
ferentis. Livius [30, 39] : ex argento mulctaticio trio signa aenea Cereri Liberoque 
et Liberae posuerunt. 

[4, 30] Mausolo Cariae regulo, qui obiit Olympiodis centesimae onno secundo] 
Voss. Olympiodis CüL onno secundo, Et sic mrsum cap. 6 [6, 47] Is obiit 
Olympiodis CVI, onno secundo Voss. centesimae sextae anno secundo Menap. Gud. 
Academicus. In Olympiadis numero consentit Diodorus Siculus, sed in quar> 
tum eius annum, consales M. Fabium Ambustum M. Popilium Laenatem, 
U. C. 397., mortem refert Mausoli, lib. 16 [36]. 

[Ibid.] Cingitur columnis triginta sex, Ab Oriente] Turnebus Adv. 17, 4. ex 
Mss. protulit auctius: Cingitur columnis XXX VL ptiron vocavereí idque coníir- 
mavit sequen tibus verbis: Namque supra ptéron pyramis, Vossianus etiam isto 
locupletior: Cingitur columnis triginta sex. Pieron vocavere ctrctUtum. Ab Oriente 
caelavit Scoptu, Infra cap. 13 [19, 88]: alúteque rursus extra murum labyrintki 
aedifidorum moles: pteron appellant. Vitrayins /»¿eroma lib. 3, 2. et 4, 7. 
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[4, 36] DactjfUdis PyihUu^ Amphistrati Caüisthenem] Acad. deieruius phici 
amphiatraH, Men. et Oad. decertilis pithiam amphisL Voss. derciUs pycias am- 
phistrati, Fortasse: Dercyli pyctasj Amphistrati Caüisthenem, Lib. 7, 12 [10, 51]: 
Indubitatum exemplum est Nicaei nobilis pyctae Byzantii geniti, Pintiani codex, 
Dercyles pydasi ande ipse, Dercylides pyctas. 

[4, 37] Deinde mtdtorum obscurior fama est"] Voss. et Pintiani: Nec multo 
pluríum fama est, sine r^ obscurior. Non multo plnres ad famam pervenerunt. 

[4, 38] Ómnibus et piciurae et statuariae artis praeferendum'] Parnm ínterest: 843 
sed tamen et Acad. Gud. Hen. Voss. praeponendum. 

[4, 40] lovem fedt ebumeum'] Acad. Gud. Men. Voss. eboreum. 

[Ibid.] Sed quae fecerit, nominatim non'refertur'] Voss. Fecisse opera com- 
plura dicitur: quae fecerit^ nominatim non fertur, Acad. qnoque, Men. et Gud. 
fertur. 

[4, 41] Cuius se marmoream habuisse Uaenam tradit\ Verbum tradit indncunt 
et Voss. Menap. Gud. Academicus, quippe quod lateat in rifí magníficat. 

Cap. VI. [7, 48] Praefectum fabrorum Caesaris in Gallia, Ñeque indignatio 
sii\ Voss. et Pintiani: fabrum, Dein Acad. nec id desinimus indignari. Men. et 
Gud. ñeque id desinimus indignati, Voss. ñeque id indignad desit iali. Scribe: 
Mamurram Formiis natum^ equitem Romanum, praefectum fahrum C Caesaris in 
GcUlia: ne quid indignari desit tali auctore inventare, Lib. 33, 11 [53, 149]: quae 
et ipsa (Achaica victoria) signa et tabulas pictas inveocit, ne quid deesset, Lib. 
35, 11 [36, 106]: Ne quid desit temporis eius securitati, tibias tenens. Lib. 36, 15 
[24, 111]: Bis vidimus urbem totam cingi domibus principum Caii et Neronis, et 
huius quidem (ne quid deesset) áurea, 

[8, 49] Denique M, Lepidus Catuli in consulatu coUega'] Quatuor membranae 
uno animo excludnnt tó denique. 

Cap. Vil. [11, 55] Pretiosissimi quidem generis Lckcedaemonium'] Acad. Gud. 
Men. Voss. generis sicuti Lacedaemonium. Forte: Pretiosissimi quaedam generis, 
sicuti Lacedaemonium, 

[11, 57] Ex Aegypto Triarius PoUio'] Tres quibus utimur, Vitriasius Pollio. 
Becte igitur restitutum Vitrasius, ut plañe Menapius. Sed quosdam sic legere 
aiunt, «nt apud Modestinum I. C. in rescripto Hadrianl ad Vitrasium Póllionem : 
verum id minime quadrare, cum Hadrianum multis annis Plinius antecesserit: 
eoque alium Póllionem fuisse necessum esse quam eum, ad quem scrípsit 
Hadrianus. Quis dnbitat? nec Plinius Hadrianum modo, sed et Claudius Pli- 
nium. Qui rescriptum Hadriani advocavit, insinuabat non eundem utrobique 
hominem appellarí, sed Vitr<mam gentem Bomanam, et eius gentis cognomen 
Póllionem fuisse. Satis igitur quadrat hoc rescriptum. Quemadmodum etiam, 
quod scribit Dio lib. 68 [1 9] : Káv roórq* Otiy¡rpa<noo IltoXitavoq too ri¡^ Ai- 
yúnroü dpxovroq reXeuT^aavroq ^ ^Ifi-^ptp rivl Kaioaptitp xpóvov nvd ró 
i^uo^ éirérpe^e, Hic vel pater vel e natu maioribus proximorum fuit eius, 
cuius meminit Plinius. Lapis Puteolis in quadam turri, apud Gruterum fol. 
192, 10. DEDICATA. VI. ID, AVG. T. VITMASIO. POLLIONE. U. 
M. FLAVIO. APRO, Apud eundem fol. 302. VITRASIVS. POLIO. Et 
Vitrasianum SC D. de ñdeic. libert. [40, 5, 30, 6.] 
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[11, 58] Per quos totidem cidnti tummi incremenii] Vo88. Men. Giid. Acad. 
cubita. Ut pasBÍm alibi Plinins: cap. sequenti [13, 62] menaurue non ultra bina 
cubito. Sic et lib. 7, 2 [2, 22] et 16 [17, 76]. lib. 8, 25 [97, 89]. lib. 18, 11 
[22, 71]. lib. 18, 18 [47, 168] et alibi. Qao magia miror, qiinm hanc locnm, 
quemadmodnm sese haberet in scríptía, vestígaTerint et Hermolaní et Gelenins 
et Pintianas, omnes id praetermisisse. Bárbaro debetar aedecim Uberis: Gelenio 
augentis se amnis; Píntiano eraditíonis nimiae ladibriam alabetit ex Plinü lib. 5. 
cap. 9 [10, 51]. Sed tíberos, non pisces, loflisse in eiusmodi ezemplis circa Ni- 
lum testis locuples Philostratns [Imagg. 5. p. 769 01., p. 9. lacobs]: /7fi:/>¿ rdv 
NetXov ol n^^X'^^ á&ópown^ Tzatdla ^ófifiarpa r^ dvófiart. Kal ó NeUoq 
adrotg ImepYávvuTat ^ rárs ¿ÍJUa xal dn XT^pórroomv adróu^ 5ao^ Alyu- 
TCTÍot^ 7rpo8XÓ&y^, Jlpocáyerat oZv xal ólov ip^erat abnp ix roo d^aro^ 
Ppé^yj ánaká xal fiBtdt&vra, Et possnnt hodieque viderl Vaticanis in hortis. 

[12, 59] NepoB Comelvus tradit magno fuiase miraeuU)] Sic Voss. ordinat 
verba. Becte autem Hermolans: amphoraa ex eo Chiorum magnitudme cadorum: 
frustra sabücit: vel Antiochiorum, Lncianns lib. 2 [40. Tom. IV. p. 299. ed. 
Bip.] verae hiatoriae: ixaarov attr&v Xioo néáou ictptKÁrj&éarepov, 

Cap. IX. [14, 68] Hic autem obeliscus finí in Arsinoe poñtua a rege'] Voss. 
Hic fuit in Arsinoeo poaitus ab rege supradicto, Nnsquam rá autem obeliscus^ 
844 qnae ab aliqno male sédalo esse allita mihi exploratnm est. ^Apmvóetov est 
monumentum Arsinoes. Académicas, Menapias et Gradian. Hic Juit conditus a 
rege supradicto. Unde etiam discere est, at in Flinio grassati sint. Pintianas 
quoqae Arsineo, 

[Ibid.] Amoris in coniuge eademque sorore'] Melias accnsandi casa fore censet 
Pintíanos: in coniugem eandemque aororem» Non ego. Vide qoae ad Senecae 
quarti libri Nat. Qaaest. praefatit>nem [init.] scrípsimus. 

[14, 71] Novem pedibue minor a Seeoatride'] Est HermolaL Acad. IX pedum 
est amerosocide, Gad. et Menap. pedum est amerosotide. VOss. IX peduminorasse- 
sothide, At cap. 11 [15, 74] Acad. Men. et Gud. quem feeerat eoeodú JiUua, 
Vel sesodis. Voss. guem feeerat Sesosidis JUius Noncoreus, Ergo et illic fac 
novem ped, humilior a Sesoside, Nam et Sesosin Seeoosinqne dizerant 

[Ibid.] Inacripti ambo rerum naturae üiterpretationem Aegyptiofum oper»phHo' 
sophiae continente Td opera nec in Hermolai et Pintiani codicibas est, nec in 
qaataor nostris. Vossianus phüosopho» Forte, Aegyptiorum pkHosophorum, reí 
phUosophiá, ut et Pintianas. 

Cap. X. [15, 72] Umbra coUigeretur in se ipsa alias enormiter iaeulante'] Ita 
prorsns Vossianns, nt restitnit Salmasias ad Solin. p. 641. Sed nec Pintianas 
aliter, nisi qnod in ipaa. 

Cap. Xn. [16, 76]- Minus quatuor milUa passuum, a Memphi »ejf, vico appo- 
sito'] Voss. a Nilo minus IIII m. p. a Memphi VII D vico adposito, hoc est, a 
Memphi septem millia qningentos. 

[17, 77] Amasin regem putant in ea conditum] Voss. clare Armain. Qnod 
Aegyptiom nomen esse notum est vel a Danao, qaem sic domi appellatam 
faisse testís losephas. 

[Ibid.] A ventre ad summum apicem in capite LXW] Voss. ad summam 
áspide. Scribe ad summam ábsida, vel absidem, boc est, carvatnram. lib. 2, 15 
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[18, 68]: Circulorum^ quos Graeci ábsidas in stellü vocani. Et [ib.]: £!rgo ab alio 
cmque centro ábsides suae exsurgunt Et [ib.] : quoniam interiores ábsidas necesse eat 
breviores esse, Ibidem cap. 16 [18, 64]: Jgitur a terrae centro ábsides altissimae 
simt Saturno in Scorpione, etc., et ad terrae centrum humillimae atque proximae. 
Deniqne ipsnm illad, qaod hac reTOCayimns [ib.] : guia deducios áb summa ábside 
lineas coarctari ad centrum necesse est, sicut in rotis radios, JPliniuB alter lib. 2. 
ep. 17 [8]: Adnectitur anguh cubiculum in ábsida curvatum, EKeronymus in 
epist. ad Ephesios [2, 4. p. 178. edit. 1616]: Numquid coehrum circuios, quas 
philosophi sphaerctó vocant, transiens atque transcendens stetit in summo coeli /or- 
nice et, ut verbo ipaorum utar, ábside? Cassianus collat. 24. cap. 6: Si quis ab- 
sidis camaram volens in sublime concludere, Haec scrípseram, cnm vidi editnm 
olim ad summeun aspidem, et Hermolaum notasse vetustos códices habere api- 
cem, forte tamen legendnm absidem, hoc est, cnrrataram. Sic ille: peius 
elegenint. 

[l 7 , 78] Sed pyramis amplissimc( ex Arabids'] Farticulam Sed Gad. Men. 
Acad. et Vossianas reiiciant. 

[17, 79] Latitudo a cacumine pedes XX V^ Acad. et Gad. latitudo ac cacu- 
minis pedes XVIL Menap. laterum altitudo ac cacuminis pedes XVIU, Voss. 
aititudo a cacuminis p. XVI c^ ed alterius. Lege: altitudo a cacumine pedum 
sedecim mülia septuncem, sive septem pollices. Forte etiam ad cacumen usque ; 
neqae enim temeré est, quod qnatuor membranae, cacuminis. 

[17, 80] Alterius interváUa singula per quctiuor ángulos pares DCCXXXVII 
comprehendunt'] Bursnm Voss. DCCXXX,VII ^ comprehendunt. Tertia minor 
quidem praedictis, sed multo spectatior, Intellige rursns septancem. 

Cap. Xm. [19, 91] Ut extemorum regum vanitcu quoque ab Italis superareiur'] 
Voss. quoque Italis superetur. Forte: ut extemorum regum vanitas quoque Italis 
spectaretur. 

[19, 92] Ex quo pendeant excepta catenis^ Voss. et apta. Forte: ex quo pendeant 
sex apta catenis tiniinnabula. Cicero 5. Tascal. [21, 62]: In hoc medio apparatu 
fulgentem gladium e lacunari seta equina apium demitti iussit. Lncretins lib. 4 
[829. Lachm.] : 

Brachia tum porro válidis ex apta lacertis 
Esse, 

Cap. XTV. [21, 96] Ut sensim totum insideret] Acad. Men. et Gnd. ut sensim 
motus in colle sederet. Voss. ut sensimotus in colé sederet, Lege: ut sensim opus in 845 
cubili sederet, Mox enim: Etenim ea máxima moles Juit: nec sedit in cubili, Fossis 
etiam legere sensim moles, 

[21, 97] Atque ita póstero die apparuit pondereque ipso correctus vidébatur, 
Ckíetera'] Hucusque admirabilis ¡He Flinii Aescttlapins liber magno nostro et 
auctoris damno routilns. Initiura fnerant librí 20. cap. 17 [72, 186] verba ista: 
exiguo mox vino collutum, vultum iuniorem praestcU, Caeterum ne in his quidem 
postremis otíosus est, qui habeat: atque ita poteratut apparuit pondere incor- 
ruptus videbatúr cetera, Voluit nos legere: atque ita póstera luce apparuit, et 
pondere ipso correctus videbatúr. 

Cap. XV. [24, 102] Cum theatrum ante texerit Romae Valer iús Oatiensis] 
Acad. et Gad. Oscensis. ex Hispania puta. Men. Ostensis. 
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[24, 111] Quorum agri quoque minorem modum obtinuere quam cellaria ütorum] 
Acad. Men. et Gud. quam sellariae istorum. Noster 1. 34, 8 [19, 84]: Afque ex 
ómnibus^ quae retuli, clarissima quaeque iam auni dicaía a Vespasiana principe in 
templo Pacis aliisque, eius operibus^ violentia Neronis in urbem convecta et in sella- 
riis domus aureae disposiia. Sic Vossianns: vulgo, quaeque in urbe iam sunt. 
Sed quis non videt, quam illa sint supervacua? 

AD LIBR. XXXVII. 

[Cap. X. [60, 168] Humana gemmis attribuit fata. has non contentus'] Salma- 
sius ad Solinum p. 408. legi praecipit: humana gemmis attribuens facta; hanc 
non contentus oculorum et iocinorum medicina decorasse, a rege etiam aliquid peti- 
turis dedit et litibus iudiciisque interposuit, Quasi, inquit, et gemmae humanis 
factis censeantur et idem possint praestare qnod homines; hanc eandem in 
iudiciis multum posse et petituros aliquid a rege commendare tradidit. Ñeque 
sane aliter tres, qui mihi sub manu : et non hic modo, sed etiam statim in prae- 
liis etiam ex ea ungi salutare pronuntiant, Quod ipsum iam editnm in margine, 
ut et illa, quae praefert Salmasius. Et caetera facile admiserím : at ubi quaerí- 
tnr, utrum fata sit probandum an facta, non tam promiscuis membranis, quam 
rationi et materiae dicto audiens fuerim. Nihil enim frequentius inventu, quam 
haec dúo vocabula miscuisse librarios, et in utro conquiescerent, incertos cer- 
tasse. Ergo quum praesens argumentum considero, nihil mihi cum factis istis : 
fata autem scrípslsse Flinium. pro explorato habeo. Sunt enim nonnunquam 
fata casus et eventns fortuiti, qui vel ex sententia vel secus hominibus contin- 
gunt, ex quibus fortunati aut infelices vulgo iudicantur. Notare multa est eius- 
dem vanitatis magorum apud nostrum. Sic lib. 21, 7 [20, 43]: Vestibus inter- 
poni eam gratissimum, sicut et polion herbam inclitam Musaei et Hesiodi laudibus, 
ad omnia utilem praedicantium, superque caetera ad famam etiam ac dignitates. 
Eodem libro cap. 11 [38, 66]: Cauliculum quoque (habet 'heliochry bob) gracilem, 
sed durum. hoc coronare se magi, si et ungüenta sumantur ex auro, quod apyron 
vocant, ad gratiam quoque vitae gloriamque pertinere arbitrantur. Rursus eodem 
libro cap. 21 [91, 159] de helenio: Putant usu eius quandam gratiam iis (mulie- 
ribus) veneremque conciliari. Chiflet. et Voss. quandam ita gratiam, Lege : quan- 
dam vitae gratiam. Lib. 24, 17 [102, 165]: Eandem protomediam, qua primatum 
apud reges obtineant. Lib. 28, 8 [27, 106]: Super omnia est, quod extremam jistu- 
Iam intestini contra ducum ac potestatum iniquitatem commonstrant et ad successus 
petitionum iudiciorumque ac Utium eventus, Lib. 29, 4 [l 9, 66] : Tribuunt ei (basilisci 
sanguini) et successus petitionum a potestcUibus, Mox [20, 67]: Primum spondylum 
(draconis) aditus potestatum mulcere. Dentes eius illigatos pellibus caprearum cer- 
vinis nervis mites praestare dóminos potestatesque exorabiles, Hoccine tu dices, 
herbis, gemmis, partibus corporis animalium atiribui humana facta ? Non ego 
profecto, sed fata; id est, ut per eas gemmas, herbas etc. votorum compotes 
fiaut, ut, quorum alioqui ambigua lance pendet spes et fortuna, iis per ista 
momentum accedat ad bonos eventus eorum, quae moliuntur, atque ad fruen- 
dum optatis. Sic Lucanns lib. 2 [vs. 131]: 
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lile fuit vitae Mario modus, omnia passo, 

Quae peior fortuna potesi^ atque ómnibus uso^ 

Quae melior, menaoque hominis quid f ata paterent. 
Sic enim omnino legendum e Mss. cnm Cl. Grotio , non homini et pararenU 
Fata hominis snnt fata humana. Experto, ait, qnae in ntramqne partem homini 
extrema possnnt accidere, qnantum distarent; transgresso ab imis ad snmma 
et sic gnaro et qnasi pedibns permenso, qni gradas essent ex abiectissima 
hnmilitate et maximis aerumnis ad editissimum fastiginm gloríae et afflnen- 
tiae. ídem lib. 4 [vs. 48]: 

Hactenus armorum discrimina, caetera beUo 

Fata dedit varüs incertus motibus aer. 
Sic Floras dixit Índices /ata fortuncuque principum habere in manu lib. 2,17 
[potins: 3, 17, 3. 2, 5. lahn]. Sic Latinas Pacatas [in Panegyr. Theodos. 
27, 3] nuüam maiorem esse principum /elidtatem, quam fecisse felicem^ et inter- 
cessisse inopiae, et vicisse fortunam^ et dedisse homini novum fatum, Nec dissi- 
mnlandnm fait rb ex ea ungi, nam lib. 36, 20 [38, 147] huias generis andro- 
damantem reddere ait succum sanguineum et esse ad iocinoris vitia praecipui 
remedii. Ex MiscelL p. 852 et 853.] 
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IN NOTAS 10. FREDERICI GRONOVI. 



A. 

[Ab animo aeger, a parte doleré 30, 3, 
8, 23.] 

[^Ablativi usus: foliis, radice, sueco 
herba in usu est 22, 13, 15, 38. 22, 
22, 52, 185. magno solatio^ pu- 
denda r¿ 28, 5, 14, 59. scena spe- 

ctatus 34, 8, 19, 88.] ' < 

Absis, absis summa 36, 12, 17, 77. 

Abstineri a frugibus 30, 7, 19, 58. 

Accepium Jieri 28, 2, 3, 10. 

[^Accusativt VLBUS: omnia rubentes 27, 4, 
20, 37 alia similis 24, 8, 36, 54.] 

Aceratae cochleae 30, 8, 22, 73. 

Acinorum erythrani vis 24, 10, 49, 82. 

Acriculus 32, 11, 53, 145. 

Acula 32, 11, 53, 145. 

Acularum caleña 34, 14, 42, 147. 

[^Ad scripulum decoquere 21, 6, 17, 31.] 

lAd summum non Latinum 11, 11, 
12, 29.] 

Addere pretia vivendi 22, 6, 7, 14. 

Addiíum in áliquid 23, 1, 24, 45. 

[Adiectivi nsus, ut pons argenteus pro 
pons amnis argentei 22, 22, 32, 70.] 

Adscribere se alicui 29, 1, 5, 6. 

Adstipulaiio 29, 1, 5, 6. 

Adversari venenis 24, 8, 29, 44. 

Aere diruti 34, 1 . init. 

Aestimare, statuere pretium^ non exi- 
stimare 35, 4, 8, 25. 

Aetate gratus 36, 5, 4, 16. 

Ageladas Ageladae 34, 8, 19, 55. 

Agnina 32, 10, 50, 139. 

[^Agnoscere quid in quo 31, 2, 3, 7.] 

Agri cultus 34, 14, 39, 139. 

Alae hirsutae 30,. 5, 13, 41. 



Alcetas Perdiccae fraier 35, 10, 36, 106. 

Alea probandi 22, 22, 46, 94. 

Alia similis 24, 8, 36, 54. 

Alia vetustas 34, 1 . init. 

Alienígena in nostro orbe magice 30, I, 

2, 6. 
Aliis prodesse aliud koris 22, 12, 14, SO. 
Alutia 33, 4, 21, 68. 
Alvaria, álvi apum 21, 12, 41, 70. 
Alvus cita 21, 12, 42, 72. 
[^Ambitio cretata 35, 17, 57, 195.] 
Amor in aliqua 36, 9, 14, 68. 
Anaitis dea 33, 4, 24, 82. 
Anapauomene 35, 10, 36, 99. 
Anhelatores 21, 21, 89, 156. 
Annulus mere ferreus 33, 1, 4, 9. 
[Ante praepositio postponitar 85, 10, 

36, 77.] 
Antonius dignus qui a Spartaco proscri- 

beretur 31, 11, 14, 15. 
A parte 30, 3, 8, 23. 
Apibus ipsis cúspides dedit natura 21, 

13, 45, 78. 
Apisci 35, 10, 36, 78. 
Aposcopeuon tabula 35, 10, 36, 99. 
Appellato solo 16, 33, 60, 141. 
[Appositionis rarioris exemplum 35, 4, 

8,12.] 
Apta catenis titinnabula 36, 13, 19, 91. 
[Apud praepos. postponitur 35, 10, 

36, 77.] 
Areae decoquentes 21, 6, 17, 31. 
Arenae renium 21, 29, 103, 175. 
Aristides Aristidae 35, 10, 36, 111. 
Aristidis Líber Pater 85, 4, 8, 24. 
Armáis Aegyptí rex 36, 12, 17, 77. 
Armentiva 28, 17, 68, 282. 
Armorum usus in laeva 33, 1, 4, 13. 
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Arsinoeum 36, 9, 14, 68. 
Articularius morbus 21, 21, 89, 157. 
Artis grammaticae Lencteus 25, 2, 3, 7. 
Asclepiades de vino aegris dando 23, 1, 

19, 32. 
Assis ávTÍ TOO asses 33, 3, 13, 42. 
Atius Navius 34, 5, 11, 21. 
Audaciter 29, 6, 38, 122. 
Aulida pro Aulidem 35, 13, 47, 167. 
Auxiliare carmen 28, 2, 4, 21. 
Avítritia expetit ventri 26, 8, 28, 43. 

B. 

Babylone pro Bahyloniae 31, 5, 31, 55. 
Baccalia et baccalis laurus 15, SO, 

39, 129. 
Baculum 30, 14, 44, 129. 
Baiae Posidianae 31, 2, 2, 5. 
Bolinea 31, 3, 23, 40. 
Batton staíuarius 34, 8, 19, 89. 
[Belone32, 11, 53, 145.] 
Bimi lateres 35, 14, 49, 170. 
Bimo tithymalo usus 26, 8, 38, 61. 
Bipedales rami 24, 15, 89, 139. 
Biiumen pingue lucens liquoris oleacei 

35, 15, 51, 179. 
Botryonis 34, 10, 22, 101. 

c. 

Cadmus Cleonis 35, 11, 40, 140. 
Caestuum vulnera 21, 19, 74, 127. 
Caius princeps 35, 3, 6, 18. 
Cantharia potans Afarius 33, 1 1 , 53, 1 50. 
Capada ariis 36, 5, 4, 18. 
Capitula 25, 5, 19, 43. 
Cappari quid 24, 14, 74, 121. 
Carpere quo /ruges modo 22, 2, 3, 4. 
Carthaginienses 33, 11, 50, 141. 
Cartílago victa quo argento mulctaia 33, 

3, 15, 51. 
Catellae in vaginis ensium 33, 1 2, 54, 1 52. 
CatiUnanae res 33, 2, 8, 34. 
Ceraunobolia 35, 10, 36, 96. 
Ceria 23, 1, 12, 16. 
Cerneré cribro 33, 5, 26, 87. 
[Cetos singularí numero 32, 1, 4, 10.] 
Chion pro Chium 36, 5, 4, 12. 
Clarissima herbarum 25, 4, 8, 26. 
Coccum granis 22, 2, 3, 3. 
Cochlearis amplitudo 21, 6, 15, 28. ^ 
Coerdtari dejluvia capitis 22, 13, 1 5, 34. 
[_Cognationes pro nationes 35, 11, 40, 

131.] 
Collutum os 23, 6, 56, 105. 
Colosseae statuae 34, 7, 18, 39. 



Comitíales morbi sanguinem gladiaio- 

rum bibunt 28, 1, 2, 4. 
Concisurae 34, 8, 19, 63. 
Conditio 36, 5, 4, 20. 
Con/erre in pinguitudinem 23, 8, 76, 146. 
Conjicere tot talenta 34, 7, 18, 42. 
Coniectio, coniicere 28, 2, 3, 13. 
Conlapsi comitiali morbo 28, 4, 10, 43. 
Conscientia singulorum aliquid arguere 

28, 2, 5, 22. 
Cogi se tesiari 8, 16, 19, 50. 
[Contíngit aerugo 34, 11, 26, 111.] 
Coronariorum recisamenta 34, 11, 26, 

111. 
Corpus alere 23, 4, 51, 97. 
Corrigere vulvas 26, 15, 90, 192. 
Cortex Punicus 22, 22, 32, 70. 
Cortina pigmenti jferventis 35, 11, 42, 

150. 
Corvi ovum abortus per os /acere 80, 

14, 44, 130. 
Cr^damus M. Caelio 35, 12, 46, 165. 
Cretata ambiiio 35, 17, 57, 195. 
Ctesippus 34, 3, 6, 11. 
C^&¿to36, 7, 11, 58. 
Cupressus in Creta 16, 33, 60, 141. 
Cum Coclitis, ubi praecessit statua 34, 

6, 39, 139. 
Cum máxime 21, 7, 19, 42. 
Cum mínimum 33, 4, 24, 83. 
Curationes 21, 31, 105, 181. 
Cúspides apum 21, 13, 45, 78. 
Cutilia 31, 6, 32, 59. 

D, 

Danae pro Diana 35, 11, 40, 131. 
Daucis cruda 26, 13, 85, 137. 
Decocta /oliorum 27, 5, 17, 34. 
Decoctum ad quintam heminae 21, 6, 

17, 31. 28, 14, 58, 102. 
Decoquere ad scripulum 21, 6, 17, 31. 
Decorare 35, 7, 33, 52. 
Decuriae iudicum 29, 1, 8, 18. 
Degustare 31, 2, 19, 27. 
Deiecta manus cibis 28, 5, 14, 56. 
Denarii septem, donativum deNumantia 

capta 33, 11, 50, 141. 
Dentes canini maximi 28, 11, 49, 181. 
Denies carne mandenda attriti 23, 3, 

36, 73. 
Deridieuli habiius 35, 10, 36, 114. 
Desperantia dcatricem ulcera 22, 24, 

50, 107. 
{^Despui suetus morbus comitialis 10, 

23, 33, 69.] 
DevocariB4y 7, 18, 39. 
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Diana/e promonUnium in Euboea 31, 2, 

19» 27. 
[Z>tc0r6 in metaUtBf inter herbcu 24, 10, 

48, 81.] 
Dies 360 anni Attiá 34, 6, 12, 27. 
DigiUta mariUta 27, 2, 2, 4. 
Dignaíionem petere alicunde 33, 11, 

53, 150. 
Dignus cui ¡ingua Satnia testa praeci- 

deretur 35, 12, 46, 166. 
Diocles Carystius 22, 22, 32, 71. 
DiponcUi detracti SS, 12, 56, 156. 
Dispensatorum opes 7, 39, 40, 129. 
Divus Claudius Caesar 34, 7, 18, 39. 
Druidum acuri prodigiosi ceUbratio 30, 

1, 3, 12. 
Drusus Livius 33, 11, 50, 141. 
Dubius Ávitus 34, 7, 18, 47. 
Duitor pfo dator vel detur 21, 3, 5, 7. 
Duodecim millia argenti pondo impe- 

rata victae Carthagini 33, 3, 15, 51. 
Duúm dierum 30, 6, 17, 51. 

E. 

Eboreus Júpiter 36, 5, 4, 40. 
E legatis 22, 2, 3, 5. 
Emblemata 33, 11, 53, 148. 
Emendatum opus 34, 8, 19, 22. 
Emergeré 16, 33, 60, 141. 
immicare 16, 33, 60, 141.] 
Encaustae picturae 35, 11, 40, 123. 
Encausto pingere 35, 11, 40, 123. 
[Enim male additum a íibrariis 21, 13, 

45, 78.] 
Et partícula eleganter 33, 3, 12, 39. 
Euenor medicus nobilis 20, 17, 73, 191. 
Excernere 84, 13, 34, 131. 
Excutil, 36, 36, 121. 
Exemplaria 33, 12, 55, 157. 
Exitus cibi 28, 9, 33, 129. 
Extremitates 25, 6, 29, 65. 

F. 

Faceré constantissime 23, 1, 20, 34. 
Fallens incrementum 21, 14, 47, 80. 
Fartum 28, 8, 29, 117. 
Fasciculi privorum generum 21, 1, 1, 2. 
Fascinus sub curru triumphantium 28, 

4, 7, 39. 
Fcutigia deorum 36, 2, 2, 6. 
[^Fcutigiorum ornamenta 34, 8, 1 9, 66.] 
Fata humana gemmis atiribuunt magi 

37, 10, ^0, 168. 
Fatum animarum negotiari 29, 1, 5, 10. 
Ferri Elide, Pamphylia 21, 7, 19, 42. 



Ferruminandae fracturae 31, 6, 33, 62. 

Fici eiccae 27, 7, 28, 49. 

{^Ficorum nsiu in medicamentorum 

amaritudine 27, 7, 28, 49.] 
Fictilia deorum fastigia 36, 2, 2, 6. 
Fictilibua eondi'Sbj 12, 46, 160. 
Fimum neutro genere 28, 15, 60, 214. 
Fingendi subtilitas 35. prooem. 
Firmitaa dentium 23, 4, 38, 77. 
Floris grati apibus herba 24, 9, 40, 65. 
Fluctiones 24y 15, 11, 28. 
Fluctuatum nomen circa varias herbas 

27, 4, 11, 28. 
Foliis sanare ceria 22, 22, 32, 72. 
FomaciumphtmbihalitusSA, 18,50, 167. 
Fortius agere 22, 2, 3, 4. 
Fortuna huiusce diei 34, 8, 19, 54. 
Furere visi argenti copia et manipretiis 

33, 11, 53, 147. 
Fuscincie piscantium 34, 8, 19, 66. 

G. 

G facile in C migrans 22, 2, 3, 3. 
Galaticus coccus 22, 2, 3, 3. 
Gallinarii 33, 4, 25, 84. 
[^Genitivi usus ; picturae clarissimac Pro- 

togenes 34, 8, 19, 91. 25, 2, 3, 7.] 
Gentilia herba 28, 8, 29, 1 17. 
Gigni pro genitum esse 27, 2, 2, 4. 
Gleba S5, 15, 50, 175. 
Granis coccum 22, 2, 3, 3. 
Graphice 35, 10, 36, 77. 
Grypí, qui alus gryphes 33, 4, 21, 66. 
Gumma et gummen, unde gumminosw 

24, 14, 76, 124. 
Gumme admijcta 35, 6, 25, 43. 
Gummis 22, 23, 47, 97. 

H. 

Hagesias statuarius 34, 8, 19, 78. 
Halcyonum nidi e spinis aadarum 32, 
11, 53, 145. 

Haustum ex illa maiestate ingenium 31, 
2, 3, 7. 

[Herba omittitnr 26, 15, 90, 151.] 
Uerculanea vis 28, 6, 17, 64. 
Hercules ab utrera arma sumens 34, 
8, 19, 56. 

Herpetes 27, 12, 111, 130. 
Hestiatoris herba 24, 17, 102, 165. 
Hominis fata quid pateant 37, 10, 60, 
168. 

Honor positus 34, 6, 13, 29. 

Hora tertia eereni diei 20, 18, 76, 198. 
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Hortemiae^ hortensiorum, hortensiis 20, 

24, 100, 264. 21, 31, 105, 180. 
Hortensii sopores 21, 31, 105, 180. 
Huc illuc pro huc illucque 36, 1, 1, 2. 
Hypocisihis Ínter herbéis 24, 10, 48, 81. 
Hysginus color 21, 11, 36, 62. 

I. 

lanthina 21, 8, 22, 45. 
I<iso Aesculapii Sb, 11, 40, 126. 
Ibi partícula 30, 8, 22, 69. 
Idaeus rubus 24, 14, 76, 124. 
lile autem pro citer Ule 24, 14, 76, 124. 
Imaginem recipere 31, 7, 41, 86. 
Imagines domitarum gentium circa /i- 
mina 35, 2, 2, 7. 

Immane exemplum 34, 8, 19, 92. 
Immensum quiddam 21, 23, 94, 166. 
Imperiosus Manlius 22, 5, 5, 10. 
Impetibilis valetudo, morbus, cruciatus 
20, 18, 76, 199. 

Inarescere 26, 1, 5, 7. 
Incendia Palatinae domus 35, 10,36,83. 
Inciderunt morbi 30, 13, 39, 117. 
Incrementum fallens 21, 14, 47, 80. 
Increscere 22, 22, 46, 93. 
[Indígena 30, 1, 2, 6.] 
Indocta opificum turba 33, 5, 27, 90. 
Inducere soleas 33, 11, 49, 140. 
Inducíus et sic 23. prooem. 
Infundí a contraría aure 22, 22, 32, 70. 
Ingenia ministeríorum Ciceronis 31, 
2, 3, 7. 

Ingesta aqua 31,3, 23, 40. 
In herba seges 33, 5, 26, 87. 
[//) metallis dicere 24, 10, 48, 81.} 
Innocentiae obliitio 21, 31, 105, 180. 
Inobsérvala varietas vícius 28, 5, 14,56. 
In Pariorum 34, 6, 13, 28. 
[In petrosis etc. 26, 8, 36, 57.] 
Inridícula 28, 2, 4, 20. 
Inguisitío de iudicíbus per patrias 29, 
1, 8, 18. 

In se cadere 33, 4, 21, 73. 14, 4, 5, 51. 
Insectari parcius 21, 31, 105, 179. 
[In solé 24, 6, 22, 35.] 
Intendere vigorem animi ad prodnctum 

23, 1, 23, 41. 
[ínter herbas dicere 24, 10, 48, 81.] 
Interponere aquam 23, 1 , 23, 42. 
[Interradere argentum 33, 3, 16, 53.] 
IntritaSb, 14, 49, 170. 
In vacuum 12, 15, 29, 92. 
lolitanae cochleae 30,' 6, 15, 45. 
Irrepens nomini Scipíonum 35, 2, 2, 8. 



luba rege pendente 12, 15, 29, 92. 
ludices evocatí e provínciís 29, 1,8, 18. 
ludicum numerus in publicís iudiciis de^ 

finitus 29, 1, 8, 18. 
lungere pontem 34, 15, 43, 150. 
luventatis aedicula 35, 10, 36, 108. 

L. . 

Lamna 21, 2, 3, 4. 

LanuviíAtalantaei Helena 35, 3, 6, 18. 
Laudicea 21, 5, 11, 24. 
Leonis gloría in ímpetu faciendo 8, 1 6, 

19, 50. 
Lexipyretos, compositio 20, 18, 76, 201. 
Lex María, an Papiria 33, 3, 13, 46. 
Libera 36, 5, 4, 29. 
Líberi circa Nílum pictum 36, 7, 11, 58. 
Líber Pater Arístidis 35, 4, 8, 24. 
Liberúm pro líberorum 35, 3, 3, 12. 
Líbrale pondus a^ris 33, 3, 13, 42. 
Líbramentum sicílicí 31, 6, 31, 57. < 
Licere tanti 35, 10, 36, 88. 
Lichenes 22, 21, 32, 71. 
Limen superum 29, 4, 26, 83. 
Livia nomen Augustae matrimonio ac- 

cepit 15, 30, 39, 129. 
Lotor 21, 16, 59, 99. 
Loturae.tutíus 34, 13, 34, 130. 
Lubrícum ancepsque 29, 1. init. 
Lutum herba 33, 5, 42, 155. 

M. 

Macedónica praeda in triumpho PauUi 

33,8,17,56. 
Maculan inserere crustis 35, 1, 1, 3. 
Magnitudo ampia 35, 10, 36, 81. 
Magno laborís solatío 28, 5, 14, 56. 
Malva veré maturescens 21, 12, 41, 70. 
Manantía sanie 27, 7, 28, 50. 
Marathos 21, 9, 30, 54. 
Marmoris micae 33, 1, 6, 23. 
Mausolus Olymp. CVI. 36, 5, 4, 40. 
Mederí aUcuius 30, 12, 34, 108. 
Medicamento j remedio esse 22, 23, 

47, 98. 
Memoria officiorum 8, 1. init. 
Merois herba 26, 4, 9, 19. 
Micae lapillorum 33, 1, 6, 23. 
Micans nigrítia 21, 8, 22, 45. 
Ministeríorum ingeniis agnitus Cicero 

31, 2, 3, 7. 
Mirator auri 33, 1,3, 7. 
Momenta terrae 35, 13, 47, 166. 
Momentum alumínis 28, 14, 58, 203. 
Monsirare etfortunam 35, 10, 36, 104. 
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Mora his et moratis confusa 24, 13, 

73, 117. 
Morbtis despui suetus 10, 23, 33, 69. 
Moveré terram, fodere 16, 33, 60, 141. 
Multebris pars 22, 10, 46, 134. 
Multorum vita 36, 1, 1, 3. 
Multum quiddam 21, 23, 94, 166. 
Munits etiam diis invidiosum 35, 2, 

2, 11. 
Musa cum Pithanaeo reliquerunt 29, 6, 

39, 141. 

N. 

Nam partícula eleganter 30, 2, 6, 16. 
Natalihus genuinis derogatis 16, 33, 

60, 141. 
Naiuralia 16, 83, 60, 141. 
Nec pro et non 30, 6, 15, 45. 
Negantur pati 31, 2, 18, 23. 
Nemo non 14, 4, 5, 51. 
Nepos Cornelitis 36, 7, 12, 59. 
Ne quid desit 36, 6, 7, 48. 
Neutrum adiectivum cura substantivo 

alius generis 25, 2, 6, 17. 
Ni pro nisi 34, 5, 11, 21. 
Nidulus serpentium 28, 3, 6, 30. 
Nigrans gratia 21, 8, 22, 45. 
Nisi pro non nisi parum Latinum 34, 

14^41, 144. 
Nomen in palliorum tesseris 35, 9, 

36, 62. 
Non defuit haber e honorem 34, 15, 40, 

140. 
Non sciret pro nesciret 35, 10, 36, 80. 
Noxii 33, 3, 1 6, 53. 

o. 

Obedientia imperiorum 8, 1. init. 
Obiici ad cavernas 28, 7, 23, 86. 
Obliterare 34, 7, 18, 39. 
{^Oblivio innoceniiae 21, 31, 105, 180.] 
Obryzum yel obrussum aurum melior 

aetas ignorat 83, 3, 19, 59. 
Obsidia iniuriae et vetustatis 35, 10, 

36, 102. 
Obsidio eleganter 35, 10, 36, 102. 
Octaviae opera 35, 11, 5, 138. 
Oculatissimus locus 84, 6, 11, 24. 
Odor iucunde gravih 21, 10, 34, 60. 
OfympiuS'i. e. Pericles 35, 8, 34, 54. 
Olynthum pro Olympum 31, 4, 28, 51. 
Omnia ante 35, 10, 36, 77. 
Operae aliorum esse 22, 6, 7, 15. 
Operaíi33j 4, 21, 70. 
[Opponere quid ad quid 28, 7, 28, 86.] 



Opportunum iniuriae 38, 12, 55, 157. 
Oscensis 86, 15, 24, 102. 
Osthanes ingenio rex Persarum 30, 1, 
2, 8. 

P. 

Padum qui vidisset, non visus Herodoto 

12, 4, 8, 18. 
Polonia, herbae genus 26, 15, 90, 151. 
Paezontis spadonis pretium 7, 39, 40, 

129. 
Palumbes 30, 7, 19, 58. 
Panaenos Phidiae frater 35, 8, 84, 54. 
Papaveris sativi tria genera 20, 18, 

76, 198. 
Papilw pestis alvorum 21, 12, 41, 70. 
Papulae ex attritu ortae 24, 8, 32, 47. 
Parii in Hellesponio 35, 10, 36, 104. 
Pars muliebris 22, 10, 46, 134. 
Parum est 21, 13, 45, 78. 
Parum visum solis Jluctibus vehi 19. 

prooem. 
Patere pondo octoginta 33, 3, 15, 52. 
Pausian pro Pat¿siam 35, 11, 39, 122. 
Pellitus Sardus 33, 11, 50, 143. 
Pelopis scapula 28, 4, 6, 34. 
Pendent, quorum bona proscribuntur 

12, 15, 29, 92. 

Penderé tributa 21, 13, 45, 77. 
Perhibere honorem alicui 35, 10,36,86. 
\Per se axungia 28, 9, 37, 142.] 
Perpurgare 21, 11, 40, 69. 
Perurere 22, 21, 26, 54. 
Petere in nubila 36, 1, 1, 2. 
Philetaeris herba 25, 8, 55, 91. 
Phi/a Pisistrati 34, 8, 19, 89. 
Picris et lotos 21, 16, 59, 99. 
Picturae clarissimae Protogenes 34, 8, 

19, 91. 
Pinguedineus vox nihili 35, 15, 51, 

179. 
Pinguitudo, non pinguedo 35, 15, 51, 

179. 
Pisanor 35, 11, 40, 140. 
Pisistrati biga 34, 8, 19, 89. 
Pistrices 36, 5, 4, 26. 
Pitanaeus Apollonius 29, 6, 39, 141. 
Plasta Samia 35, 12, 45, 154. 
Plébi i. e. plébis 21, 3, 6, 8. 33, 3, 

13, 46. 

Poenitentia residens furor 34, 14, 40, 

140. 
Polium 21, 17, 60, 100. 21, 19, 74, 

127. 
Pollio Asinius 36, 5, 4, 23. 
Pollio Romilius 22, 24, 53, 114. 
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Poma et uvae Posidos 35, 12, 45, 155. 

Pondo XII vel XX aestitnari vel 
venir e, cam numeratam pecnnJam 
intelligas, morís non Romani 33, 
12, 55, 156. 

[Pons iungitur et ponte lungitur amnis 

34, 15, 43, 150.] 

Popilius cónsul y non Pompilius 34, 6, 

14, 30. 
Poppyzon tabula 35, 10, 36, 104. 
Populus imaginum 33, 7, 29, 115. 
Porsenna potíns in prosa qnam Por- 

'sena 34, 6, 39, 139. 
Póstera luce 36, 14, 21, 97. 
Post quae 34, 14, 40, 114. 
Praebere speciem 20, 19, 79, 207. 
Praeducere lineas 33, 4, 21, 75. 
Praelegare alicui 83, 2, 11, 38. 
[Praenotnen postpositum 36, 5, 4, 23.] 
[^Praepositío postponitur, at omnia ante 

35, 10, 36, 77.] 

[Praesentibus et praebentibus confasa 

20, 19, 79, 207.] 
Praesentis remedii 21, 18, 70, 118. 
Praeterque i. e. et praeterea 33, 1 3, 56, 

156. 19. prooem. 
Praeverti ad aliquid 28, 9, 33, 125. 
Praxiielia Venus 36, 5, 4, 22. 
Procidentes oculi 20, 20,-81, 211. 
Prodere pro tradere 33, 4, 21, 78. 
Prqfitentes auxilia morborum aquae 31, 

2, 2, 4. 
Pronomen relativum omissum 24, 19, 

120, 184. 35, 4, 7, 22. 35, 14, 49, 

170. 
Propemodo 34, 14, 41, 142. 
IPropter postponitnr 35, 10, 36, 77.] 
Provolvere saxa 33, 4, 21, 75. 
Proxime effectum 23, 4, 49, 94. 
Pteron in Mausoleo 36, 5, 4, 30. 
Ptolemaeus luba 12, 15, 29, 92. 
Pulmentum, pulmentarium , pulpamen^ 

pulpamentum, obsonium 22, 25, 57, 

121. 
Punicana 33, 11, 41, 144. 
Pyctae 36, 5, 4, 36. 
Pythagorae inventum de nominibus im- 
- positivis 28, 4, 6, 33. 
Pythagorius vel Pythagoreus 35, 12, 

46, 160. 

Q- 

Quadrigae infastigOs templorum 34, 8, 

19, 66. 
Quam: tertio die quam 81, 2, 19, 26. 
Quicquid dies vergit 21, 7, 18, 36. 



[^Quiddam: immensum quiddam etc. 

21, 23, 94, 166.] 

Qui de nummo iudicet i. e. iudex in civili 

lite 29, 1, 8, 18. 
Quiriiare 33, 11, 49, 140. 
[^Quirites apud Plin. pro popultts Ro- 

manus 33, 12, 54, 151.] 
Quo pro in quod 31, 2, 20, 29. 

K. 

R Yocibus in aliam lingnam tralatis 

interposita 22, 2, 3, 3. 
Rarum geminus bohtus ex uno pede 

22, 22, 46, 93. 

Rasis argentéis ferae lacessitae 33, 3, 

16, 53. 
Recolligere se a valetudine 23, 7, 63, 

122. 
Rector Lucuüi 28, 5, 14, 56. 
Re/erre non videtur 28, 2, 3, 10. 
Refigere 35, 2, 2, 7. 
Remedio, medicamento 22, 23, 47, 98. 
Remunerandus de Galaiia 22, 2, 3, 3. 
Renium arenae 21, 29, 103, 175. 
Resistere ebrietati 21, 20, 81, 138. 
Revocare operan 33, 4, 21, 73. 
Rhodos ipsa, in Rhodiorum ínsula 33, 

12, 55, 155. 
Rubens cocci modo 21, 8, 22, 45. 
Rudimentum vitii obrepsisse 36, 3,9, 51. 
Ruens potentia super eius compotem 14, 

4, 5, 51. 

S, 

S multis Yocibns praeposita aut de- 

fecta 22, 2, 3, 3. 
Salapitta et salpitta, f>ám<TpLa 35, 2, 

2,7. 
SalpittOf nomen mimi 35, 2, 2, 7. 
Salutar^ sirychnos 21, 31, 105, 180. 
Sanctius auro aevifirmitate 35, 12, 46, 

158. 
Saxosa 26, 8, 36, 57. 
Scandix 22, 22, 37, 79. 
Scapularum nervi 30, 14, 43, 124. 
Scarletum vel scarlatum e Gkilatico 

22, 2, 3, 3. 
Sápio Pomponianus 35, 2, 2, 8. 
Scipio tot cohortes servavit, quot eduxit 

22, 6, 6, 13. 
Scripulatim colligere 22, 24, 56, 118. 
Scrutatores 7, 36, 36, 121. 
Scyphi caelati Bacchas et Centauros 33, 

12, 55, 155. 
Scyphi dúo HS. 12000 33, 12, 56, 1 56. 
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Scythice herha 26, 14, 87, 146. 

Sed partícula dissimulata 25, 1, 1, 3. 

_ znale inculcata 22, 22, 31, 66. 

36, 5, 4, 18. 
¿Sellariae 3Gy 15, 24, 111. 
Semine dari 22, 22, 32, 72. 
Sensus humani pictura expressi 35, 10, 

36, 98. 
Seplásia omnia corrumpens 34, 11, 25, 

108. ' 
Septunx, sepiem poUicéa 36, 12, 17, 79. 
Serpentea euhus in pábulo 29, 4, 20, 68. 
S^rvus pubUcus in curru iriumpíuuUium, 

medicua invidiae 28, 4, 7, 39. 
Sesosis, qui áliis Sesostris 36, 9, 14, 71. 
Si dvTl TOO quum 35, 9, 36, 62. 
Sicilicus i. e. digiti triens 31, 6, 31, 57. 
Si cuiua pro si cuiuaquam 30, 11, 30, 

103. 
Silanus lunius, non SyUanus 35, 11, 

40, 131. 
Sile multus 35, 11, 40, 137. 
ISimilis alia 24, 8, 36, 54.] 
Simos Cou8 22, 22, 32, 72. 
ISitnuUtcris emendatior 34, 8, 19, 22.] 
Sistere 34, 15, 45, 152. 
Sitúa: in eo situ 21, 13, 45, 77. 
SokUi i. e. solé correpH 29, 6, 38, 119. 
Solo pro Solón 20, 20, 83, 220. 
Sorbentem statim impUntes aquae 31, 8, 

22, 36. 
Sparthaci proscriptione dignus 33, 3, 

14, 50. 
Spatiari in solé 24, 6, 22, 35. 
Spe auri Piso Frugi Jilium donavit 33, 

2, 11, 38. 
Specülum^ fi-^kj) 29, 6, 37, 115. 
Spectari aliqua re 34^ 8, 19, 88. 
Spes audacior 28, 4, 7, 85. 
Splenium 30, 11, .30, 104. 
Spolia postibus affixa 35, 2, 2, 7. 
Sponte aetatis 28, 7, 23, 80. 
Staticula 34, 17, 48, 163. 
Stattís: statum animae negotiari 29, 1, 

5, 10. 
Stephaneplocos 21, 2, 3, 4. 
Stemuere 28, 2, 5, 23. 
Stemumenta 20, 17, 73, 189. 
^/i&i29, 6,38, 118. 
Stilo scribere vetuit Porsenna 34, 14, 

39, 139. 
Stipis pondera, stipendia 33, 3, 13, 43. 
Strangulatus 21, 20, 80, 136. 
Suani^ gens in Ponto 21, 13, 45, 77. 
Subiicere tuiiora 22, 2, 3, 4. 
Suboles 35, 3, 3, 12. 
Subscribi statuis 22, 6, 6, 13. 



Subsidia vmtriae et vetustatis 85, 10, 

36, 102. 

ISubstantivot^m usas 22, 25, 69, 141.] 
[^Substcmtivum post praepositionem 
omissnm 34, 6, 13, 28.] 

Subtilitas literarum 30, 1. init 
Sueco utile esse 22, 13, 15, 35. 
SuccoÜatae personae muliebres 35, 10, 

37, 117. 

ISuffragii latió 35, 12, 46, 162.] 
Suggerens large térra quae prosunt 33. 
prooem. init. 2. 

Summa natura 21, 8, 23, 47. 
Summum, quod valgo ad summum 11, 

11, 12, 29. 
Superbibere iugem aquam 23, 1, 23, 42. 
Superfieri 34, 13, 37, 136. 
ISuperum limen 29, 4, 26, 83.] 
Supra dictos 21, 3, 9, 13. 
Surdae herbae 22, 2, 3, 4. 
ISuspectu res magis intelliguntur 21,8, 

22, 45.] 
Suspicienda purpura 21, 8, 22, 45. 
[_Si/llaba aliqua vocem mulctare aat 

contrahere barbaríci orÍ8 est 22, 2, 

3,3.] 
Syngenicon 35, 11, 40, 134. 

T. 

Taedia comitialia 20, 22, 87, 237. 
Ihlis ac tanti veneni 29, 4, 28, 75. 
Teruncius, non triuncis 33, 3, 13, 43. 
Tesserae palliorum 35, 9, 36, 62. 
Tetanici 32, 10, 41, 120. 
Thure vinoque sacrum 24, 11, 62, 103. 
Timagenes Alexandrinus 33, 7,40, 118. 
Tisicrates statuarius 34, 8, 19, 89. 
Tituli coronarum in íriumphís 33 , 8, 

16, 54. 
Toreutae 35, 8, 34, 54. ' 
Tormento minore 23, 8, 77, 147. 
Tradentes quod sistat non est Plini 

26, 13, 83, 132. 
Tralatio, traversus et BÍmilia 88, 1. init. 
Tribuni plebi 21,8, 6, 8. 
Trossuli 33, 2, 9, 36. 
Thtdibus versari 34, 18, 48, 163. 
[Turma Alexandri 34, 8, 19, 64.] 
Tussis vetus 27, 12, 105, 130. 
Tlitiora subiicere 22, 2, 3, 4. 

u. 

Ubi pro in quo 80, 11, 30, 98. 
üsioni alicuius praebenda 22, S, 3, 4. 
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Üsui non placutsse 22, 2, 3, 4. 

Ut ne 30, 12, 34, 108. 

Ut pro vi in libb. antiq. 34, 14, 42, 148. 

V. 

Valetudine interaneorum infestum 12,6, 
12, 24. 

Varis strui 33, 4, 21, 73. 
Varos emendare 22, 25, 73, 151. 
Veneficia morum 29, 4, 20, 68. 
Venere facienda certavere 36, 5, 4, 17. 
Venia maior 36, 1. init. 
Venire viginti pondo parum Romanum 
33, 12, 55, 156. 

Venisse male pro evenisse 33, 3, 15, 51. 
Verbum senatusconsulH 34, 6, 11, 24. 
Verhum substaniivum intellectum 21,21, 
92, 160. 

Verius 36, 1, 1, 3. 

Versicoloris speciei 21^ 7, 19, 41. ' 

Vestorianum 33, 13, 57, 162. 



Vetustas adipis suilli 22, 25, 69, 141. 

VÜitas pro utilitas 26, 8, 28, 43. 

Virus pro gravis odor 22, 20, 24, 50. 

Vita audax 19. prooem. 

Viticis surculus 30, 4, 12, 35. 

Vitrasius Pollio 36, 6, 11, 57. 

Voces alienan Plinio inculcatae 20, 21, 
84, 227. 21, 5, 13, 26. 21, 6, 14,27. 
21, 21, 89, 157. 24, 7, 23, 37. 24, 
8, 29, 44. 24, 16, 92, 143. 25, 2, 
3, 7. 25, 9, 64, 112. 26, 8, 36, 57. 
26, 11, 66, 106. 26, 14, 88, 148. 
26, 15,90, 151. 27, 2,2,4. 27, 5, 
17, 34. 27, 7, 28, 45. 28, 2, 4, 18. 
30, 12, 36, 110. 31, 6, 32, 59. 33, 
2, 8, 34. 33, 3, 16, &4. ^33, 11, 49, 
140. 34, 17, 19, 72. 85, 4, 7, 22. 
35, 10, 86, 76. 35, 11, 40, 126. 35, 
14, 49, 172. 36, 5, 4, 17. 36, 6, 
8, 49. 

Vulnera caestuum 21, 19, 74, 127. 

Vulnerarius 29, 1, 6, 13. 

Vulvis utile 20, 23, 98, 26^ . 
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OBITER ILLUSTRANTUR AUT EMENDANTUR. 



lApulei. de dogm. Fiat. 13. ad 34, 8, 

19, 55.] 
Árnob, 7, 32. ad 28, 2, 3, 3. _ 7, 33. 

ad 35, 2, 3, 7. 
lAscon, in Cic. orat. pro Mil. ad 29, 1, 

8, 18. ad orat. pro Scaur. ibid.] 

[CatuU. 14, 17. ad 35, 9, 36, 62.] 
[Cela, de med. 3, 6. ad 21, I, 23, 42. 

4, 5. ibid.] 

Cicero pro Clnent. 14. ad 36, 5, 4, 20. 

_ [pro Rose. 27, 75. ad 22, 25, 57, 

121. _ in Rull. 2, 13. ad 34, 7, 

18, 42r _ Tuse. Quaest. 3, 27. ad 

21, 14,' 47, 80.] — de fin. 2, 17. 
ad 20, 18, 76, 199. _ [ad Fam. 
5, 6. ad 35, 10, 36, 102. _ 10, 34. 
ad 22, 22, 32, 70.] 

Codex Theodosianus 1, 3, 16, 1. ad 32, 

11, 53, 145. 
Columella de Re Rnst. 8, 2. ad 35, 10, 

36, 102. — 9, 7. et 9, 9. ibid. __ 

[12, 50. ad 22, 23, 47, 97.] 
[Curtius 7, 4, 12. ad 14, 4, 15, 51.] 
[Florus 2, 17. ad 31, 7, 41, 88. _ ibid. 

ad 37, 10, 60, 168. __ 4, 10. ad 

22, 6, 6, 13.] 

Frontinus 4, 5, 6. ad 22, 24, 50, 107. 
Glossae ad 20, 18, 76, 199. — ad 32, 

11, 53, 143. 
[flbraí.Epist. 1,2,29. ad 33, 4,21, 70.] 
lliistin. 2, 1, 20. ad 34, 8, 19, 63. _ 

3, 3, 7. ad 22, 25, 57, 151. _ 12, 

14, 9. ad 23, 1, 23, 42. _ 22, 7, 4. 

ad 28, 4, 7, 35. _ 29, 2, 2. ibid.] 



Livius 2, 1. ad 22, 6, 7, 14 [lO, 7. 

ad 22, 6, 7, 14. _ 10, 23. ad 34, 
8, 19, 66. _ 21, 60. ad 28, 6, 

39, 141. _ 24, 40. ad 34, 14, 40, 
140. _ 45, 50. ad 33, 3, 17, 56.] 

Lucan. Fbars. 2, 1 31. ad 37, 10, 60, 1 68. 
IMacroh, in Somn. 1, 6, 63. ad 16, 

33, 60, 141.] 

[^Marculph. lib. 1. form. 1. ad 31, 10, 
46,116.] 

[Martíal 1, 107. ad 23, 1, 23, 42. «. 

, 6, 66, 14. ad 35, 10, 36, 88.] 

Ovid. Metam. 1, 133. ad 31, 2, 20, 29. 
_ [2, 306. ad 8, 16, 19, 50.__ 
2, 733. ad 35, 9, 36, 62. _ 5, 481. 
ad 33, 5, 27, 89. _ 5, 667. ad 8, 16, 
19, 50. __ 6, 198. ad 33, 9, 45, 129. 

— 15, 590. ad 15, 30, 39, 129. _« 
Heroid. 17, 263. ad 33, 5, 27, 89.] 

[Pacatus inPaneg. 4, 5. ad 19, 1,8, 18.] 

[Pers, Sat. 5, 1 17. ad 35, 14, 58, 199.] 

[Petron. 126. ad 34, 8, 19, 22.] 

Phaedr. fab. 3, 13, 9. ad 21, 12, 41, 

70. _ 4, 12, 9. ad 34, 14, 40, 140. 

[Plautus Asín, t, 2, 15. ad 35, 10, 36, 

99. __ Bacch. 4, 9, 63. ad 29, 4, 

26, 83. — Captiv. 3, 4, 18. ad 10, 

23, 33, 69. _ Mere. 1, 1, 94.- ad 

34, 7, 18, 42 _ Rud. 3, 4, 59. ad 
22, 25, 57, 121. _ 4, 2, 32. ibid. 
_ Stich. 4, 2, 12. ad 34, 13, 37, 
136. — 5, 4, 31. ad 22, 25, 57, 121. 

— Trinum. 3, 3, 50. ad 34, 14, 

40, 140.] 
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[^PUnius nat. hist. alus locis, quam 
qui ex ordine tractantur, illastratur 
vel emendatur his locis: 2, 51, 52, 
137. ad 33, 2, 8, 34. _ 7, 15, 13, 
68. ad 31, 7, 41, 88. _ 7, 38, 39, 

126. ad 35, 4, 8, 24. _ 7, 39, 40, 
128. ad 25, 2, 3, 7. _ 8, 17, 22, 61. 
ad 28, 2, 3, 10. — 9, 35, 54, 106. 
ad 36, 1, 1, 2. — 9, 56, 82, 173. 
ad 30, 6, 15, 45. __ 11, 15, 15, 40. 
ad 21, 12, 41, 70. _ 13, 11, 20, 66. 
ad 22, 23, 47, 97. _ 14, 4, 5, 52. 
ad 36, 1, 1, 2. ^ 16, 8, 12, 32. ad 
22, 2, 3, 3. — 16, 26, 45, 108. ad 
22, 23, 47, 97. __ 20, 18, 76, 198. 
ad 21, 6, 14, 27. _ 21, 19, 74, 

127. ad 22, 25, 57, 121. _ 21, 21, 
91, 159. ad 37, 10, 60, 168. — 22, 
7, 17, 15. ad 28, 5, 14, 56. _ 22, 

13, 15, 32. ad 21, 20, 80, 136. __ 

22, 13, 15, 34. ad 21, 21, 89, 157. 

— 23, 1, 7, 12. ad 25, 2, 6, 17. ->. 

23, 1, 12, 16. ad 21, 21, 89, 157. — 
23, 3, 37, 75. ad 21, 21, 89, 157. _ 
23, 7, 64, 128. ad 22, 22, 52, 185. 
-_ 23, 7, 66, 132. ad 23, 6, 56, 105. 

— 23, 9, 81, 162. ad 21, 21, 89, 
157. __ 24, 2, 2,«. ad 22, 22, 
52, 185. _» 24, 8, 74, 142. ad 23, 
1, 24, 45. _ 24, 10, 47, 78. ad 22^, 
22, 32, 70. _ 24, ll, 50, 85. ad 34, 

14, 42, 148. ^ 24, 15, 82, 133. ad 
25, 2, 6, 17. — 26, 2, 6, 11. ad 33, 
4, 21, 70. _ 26, 3, 8, 14. ad 23, 1, 
12, 16. _ 27, 11, 76, 101. ad 23, 
1, 24, 45. _ 27, 12, 91, 114. ad 
2fi, 22, 52, 185. _ 27, 12, 95, 121. 
ad 23, 1, 24, 45. __ 28, 6, 18, 65. 
ad 31, 10, 46, 116. _ 28, 6, 18, 
67. ad 22, 25, 57, 121. _ 28, 9, 

' 33, 127. ad 21, 21, 89, 157. ^ 28, 
10, 45, 62. ad 28, 9, 33, 125. — 
28, 16, 62, 223. ad 21, 21, 89, 157. 
_ 29, 6, 36, 113. ad 30, 7, 19, 58. 
_ 29, 6, 38, 123. ad 31 , 10, 46, 
116. — 30, 1,2,9. ad36, 1, 1,2.— 



30, 2, 6, 18. ad 25, 2, 3, 7. _ 30, 
2, 28, 93. ad 28, 14, 58, 203. _^ 

30, 7, 19, 56. ad 28, 14, 58, 203. -_ 

31, 6, 33, 64. ad 21, 21, 89, 157. _ 

31, 7, 39, 73. ad 26, 1, 5, 7. _ 
.32, 1, 4, 10. ad21, 13, 45, 77. _ 

32, 7, 26, 82. ad 32, 5, 19, 53. _ 

32, 9, 36, 110. ad 21, 21, 89, 157. 
_ 33, 3, 15, 52. ad 21, 13, 45, 77. 
__ 33, 3, 19, 60. ad 33, 4, 21, 75. 
_- 33, 4, 21, 68. ad 33, 1, 6, 23. — 

33, 4, 24, 82. ad 21, 13, 45, 77. __ 

33, 6, 31, 98. ad 33, 4, 21, 75. — 

34, 8, 19, 62. ad 31, 7, 41, 88. — 

34, 14, 39, 139. ad 28, 2, 3, 10. _ 

35, 11, 40, 130. ad 35, 4, 8, 12. _ 

36, 6, 9, 51. ad 36, 1, 1, 2. — 36, 
20, 88, 147. ad 37, 10, 60, 168. _ 
36, 23, 55, 177. ad 35, 8, 34, 54.] 

P/inÍMí Epist. [2, 15, ad31, 2, 2, 5._] 

6, 34. ad 28, 2, 3, 10 [Panegyr. 

81. ad 35, 10, 36, 99.] 

[Quintil. Inst. 5, 2. ad 29, I, 8, 18.] 

Senec. Trag.Troad. 205. ad 22, 6, 7, 14. 

ISenec. Epist. 125, 7. ad 33,9, 45, 129. 

— de Ira 3, 33. ad 29, 1,8, 18.] 
IStaüusTheh. IT), 907. ad 8, 16, 19, 50.] 
ISchoUast. ad Stat. Theb. 6, 790. ad 

12, 15, 29, 92.] 
[Sueton, Aug. 12. ad 34, 14, 40, 140. 

__ ibid. 57. ad 35, 10, 36, 83. _ 

Calig. 38. ad 35, 10, 36, 88. ^ 

Claud. 9. ad 12, 15, 29, 92. -l. 

ibid. 16. ad 29, 1, 8, 18. _ Ner. 

46. ad 35, 11, 40, 134. _ Oth. 6. 

ad 35, 10, 37, 117.] 
St/mmach. 3, 25. ad 22, 2, 3, a. 
Tacit Ann. 2, 6. ad 35, 4, 7, 22. — 

[3, 57. ad35, 10, 36, 114.] 
[Valer, Max. 5, 10. ad 35, 8, 8, 54.] 
Varro de Re R. 3, 14. ad 30, 6, 15, 45. 
[Vell. Patero. 1, 9. ad 33, 3, 17, 56. 

— 2, 77. ad 31, 2, 2, 5.] 
[Vergil Acn. 5, 208. ad 34, 18, 50, 

170.] 
Vopiscas in Carin. 20. ad 35, 9, 36, 62. 
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